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ΤΜΗΜΑ Ι  
ΟΡΟΙ ΓΕΝΙΚΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
 

1.  ΠΡΟΟΙΜΙΟ 
 

1.1    Οι ακόλουθοι όροι και προϋποθέσεις συναλλαγών, το παρόν προοίµιο που µαζί µε τη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών που διέπεται από το ν. 3862/2010 (ΦΕΚ Α 113/13.07.2010), η οποία είτε ενσωµατώνεται στους παρόντες 
είτε τυχόν θα παρέχεται ξεχωριστά, συνιστούν µαζί µε τις επιµέρους συµβάσεις χορήγησης και χρήσης µέσων 
πληρωµών και τις επιµέρους τραπεζικές συµβάσεις καθώς και µε τους πίνακες: τιµολόγησης υπηρεσιών της 
Τράπεζας, επιτοκίων καταθέσεων ή/και χορηγήσεων, οριακών χρονικών σηµείων λήξης εργασιών της Τράπεζας 
ή/και τρίτων, οριακών χρονικών σηµείων µετατροπής νοµίσµατος, οι οποίοι είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα και 
στην επίσηµη ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από την HSBC 
(µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και Internet Banking από την 
HSBC, όπως εκάστοτε ισχύουν, ενιαίο σύνολο και συνοµολογούνται όλοι ως ουσιώδεις (στο εξής “Οι Όροι”) και 
διέπουν τις συναλλακτικές σχέσεις µεταξύ των εκάστοτε υποκαταστηµάτων της HSBC Bank plc στην Ελλάδα (στο 
εξής “η Τράπεζα”) και του πελάτη (στο εξής ‘‘ο Πελάτης” ή “αυτός”, ή “αυτού”, ανεξαρτήτως αριθµού ή γένους). 
Συνιστάται στον Πελάτη να µελετά τους Όρους και να τους φυλάττει µε ασφάλεια. Το Ελληνικό κείµενο των Όρων 
είναι το µόνο δεσµευτικό και κάθε ξενόγλωσση µετάφραση/απόδοση τους δίνεται µόνον για διευκόλυνση και ο 
Πελάτης αναγνωρίζει ότι το Ελληνικό κείµενο των Όρων υπερισχύει της ξενόγλωσσης µετάφρασης/απόδοσης αυτών. 
Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης δικαιούται, οποτεδήποτε κατά τη διάρκεια της συµβατικής του σχέσης µε την Τράπεζα, 
να ζητήσει τη χορήγηση και να λαµβάνει αντίγραφο των Όρων καθώς και τις πληροφορίες και τους συµβατικούς 
όρους που αφορούν υπηρεσίες πληρωµών σε έντυπη µορφή ή σε άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο. Ο Πελάτης 
δηλώνει ότι γνωρίζει ότι η Τράπεζα έχει συσταθεί σύµφωνα µε τους νόµους Αγγλίας και Ουαλίας και εδρεύει στο 
Λονδίνο (8, Canada Square London, E14 5ΗQ) µε εποπτεύουσα αρχή την Αρχή Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών 
(Financial Services Authority - FSA), µε αριθµό Μητρώου FSA 114216 και αριθµό Μητρώου Εταιριών 14259 και είναι 
νόµιµα εγκατεστηµένη στην Ελλάδα δυνάµει σχετικής άδειας από την εποπτεύουσα αρχή της, ήτοι την Τράπεζα της 
Ελλάδος, ενώ είναι και τακτικό µέλος της Ένωσης Ελληνικών Τραπεζών, µε ΑΦΜ 098031225 και αριθµό ΒΙC/SWIFT 
MIDLGRAA. 

 
1.2   Σύστηµα Αποζηµίωσης Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (Financial Services Compensation Scheme - FSCS). Η 

Τράπεζα καλύπτεται από το Σύστηµα Αποζηµίωσης Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (το FSCS). Το FSCS µπορεί 
να καταβάλει αποζηµίωση σε καταθέτες εάν η Τράπεζα αδυνατεί να εκπληρώσει τις οικονοµικές υποχρεώσεις της. Οι 
περισσότεροι καταθέτες - περιλαµβανοµένων των περισσότερων ιδιωτών και µικρών επιχειρήσεων - καλύπτονται 
από το σύστηµα. Σχετικά µε καταθέσεις, ένας δικαιούµενος καταθέτης δικαιούται να απαιτήσει µέχρι £85.000. Για 
κοινούς λογαριασµούς, κάθε δικαιούχος λογαριασµού αντιµετωπίζεται ως έχων απαίτηση σε σχέση µε το µερίδιο του, 
οπότε για έναν κοινό λογαριασµό που τηρείται από δύο δικαιούµενους καταθέτες, το µέγιστο ποσό που θα µπορούσε 
να απαιτηθεί θα ήταν £85.000 για καθένα, δηλαδή συνολικά £170.000. Το όριο £85.000 αφορά το συνολικό ποσό για 
όλους τους τηρούµενους στην Τράπεζα λογαριασµούς του δικαιούµενου καταθέτη περιλαµβανοµένων των µεριδίων 
σε οποιονδήποτε κοινό λογαριασµό και όχι σε κάθε λογαριασµό ξεχωριστά. Οι first direct και HSBC είναι εµπορικές 
επωνυµίες της HSBC Bank plc και πελάτες που τηρούν καταθέσεις και στις δύο εµπορικές επωνυµίες θα δικαιούνται 
µίας µόνον αξίωσης στο σύνολο µέχρι του ορίου αποζηµίωσης επί καταθέσεων που ορίζεται από το FSCS. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε το σύστηµα αποζηµίωσης (περιλαµβανοµένων των ποσών που καλύπτονται 
και το δικαίωµα απαίτησης) ο Πελάτης δύναται να απευθυνθεί στο πλησιέστερο σε αυτόν κατάστηµα της Τράπεζας, 
να ανατρέξει στη σχετική  ιστοσελίδα του FSCS www.FSCS.org.uk ή να καλέσει στα τηλέφωνα 020 7741 4100 ή 0800 
678 1100. 

 
1.3  Η µητρική εταιρεία της Τράπεζας είναι η HSBC Holdings plc, η οποία έχει συσταθεί σύµφωνα µε τους νόµους της 

Αγγλίας και Ουαλίας (η HSBC Holdings plc, η Τράπεζα και οι άλλες ελληνικές ή παγκόσµιες θυγατρικές ή 
συνδεδεµένες εταιρείες τους εφεξής θα καλούνται “ο Όµιλος HSBC”). 

 
1.4    Κατά την άσκηση των δραστηριοτήτων της, η Τράπεζα µπορεί να χρησιµοποιεί επωνυµίες που υποδηλώνουν την 

ενότητα των επιχειρηµατικών κατευθύνσεων του Οµίλου ΗSBC, παγκοσµίως, όπως HSBC Commercial Services ή 
συντοµογραφίες της επωνυµίας της, όπως HSBC ή HSBC BANK. 
 

1.5  Η Τράπεζα δύναται να ασκεί όλες τις τραπεζικές δραστηριότητες που προβλέπονται από το Ν. 3601/2007 “Ανάληψη 
και άσκηση δραστηριότητας από τα πιστωτικά ιδρύµατα, επάρκεια ιδίων κεφαλαίων των πιστωτικών ιδρυµάτων και 
των επιχειρήσεων παροχής επενδυτικών υπηρεσιών και λοιπές διατάξεις”, όπως ισχύει και να παρέχει όλες τις κύριες 
ή παρεπόµενες επενδυτικές υπηρεσίες που προβλέπονται από το ν. 3606/2007 ‘Αγορές χρηµατοπιστωτικών µέσων 
και άλλες διατάξεις’, όπως ισχύει. Οι δραστηριότητες της Τράπεζας και η παροχή επενδυτικών υπηρεσιών διέπονται 
από τον Κώδικα Τραπεζικής ∆εοντολογίας της Ενώσεως Ελληνικών Τραπεζών και τους κανόνες συµπεριφοράς των 
Επιχειρήσεων Παροχής Επενδυτικών Υπηρεσιών όπως εκάστοτε ισχύουν. 
 

1.6 Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι ενδεχόµενες τροποποιήσεις των Όρων µπορεί να λάβουν χώρα ως συνέπεια είτε 
σχετικών αποφάσεων των ∆ιοικητικών, Οικονοµικών ή Νοµισµατικών Αρχών της Ελλάδας ή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, είτε ευρύτερων αλλαγών στην εν γένει µεθοδολογία των τραπεζικών εργασιών, είτε λόγω συστηµικών και 
διαδικαστικών αλλαγών της Τράπεζας είτε λόγω µεταβολής των συνθηκών αγοράς, είτε επειδή είναι ευνοϊκές για τον 
Πελάτη είτε για λόγους σαφέστερης διατύπωσης αυτών ή βελτίωσης των υπηρεσιών της Τράπεζας είτε, τέλος, 
αποφάσεων της ίδιας της Τράπεζας. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα ενηµερώνει τον Πελάτη σε εξατοµικευµένη βάση 
για τους νέους όρους που προκύπτουν από τις τροποποιήσεις. Η Τράπεζα παρέχει στον Πελάτη προθεσµία 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 3 από 80 
 

 
τουλάχιστον τριάντα (30) ηµερών για την αποδοχή ή µη των όρων και προαναγγέλλεται η έναρξη εφαρµογής των 
νέων όρων. Η έναρξη εφαρµογής των νέων όρων δεν µπορεί να πραγµατοποιείται κατά τη διάρκεια της 
παρασχεθείσας προθεσµίας για την αποδοχή ή µη των όρων αλλά µετά τη λήξη αυτής. Οι εκάστοτε 
ενηµερώσεις/γνωστοποιήσεις προς τον Πελάτη γίνονται µε σχετική ειδοποίηση µέσω των αποσπασµάτων κίνησης 
λογαριασµών ή µέσω επιστολής της Τράπεζας ή/και ανάρτησης ανακοίνωσης στα καταστήµατα της Τράπεζας ή/και 
στην ιστοσελίδα της Τράπεζας ή/και µέσω ανακοίνωσης προς τα Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης ή/και άλλου 
κατάλληλου για το σκοπό αυτό µέσου και δεσµεύουν τον Πελάτη, εκτός εάν φέρει αντιρρήσεις επ’ αυτών, εγγράφως 
σε κατάστηµα της Τράπεζας εντός της παρασχεθείσας προθεσµίας πριν από την ηµεροµηνία έναρξης εφαρµογής 
των νέων όρων. Σε περίπτωση που ο Πελάτης διαφωνεί µε τις τροποποιήσεις αυτό µπορεί να συνεπάγεται τον 
τερµατισµό της συναλλακτικής του σχέσης µε την Τράπεζα εντός της προαναφερόµενης προθεσµίας χωρίς να 
δεσµεύεται από τις τροποποιήσεις. 

 
1.7 Ήδη ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι σε περίπτωση τροποποιήσεων όρων της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών 

της Τράπεζας και τους πίνακες τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών από την Τράπεζα, ή/και των επιτοκίων 
καταθέσεων ή/και χορηγήσεων ή/και τους πίνακες για τα οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών της Τράπεζας ή/και 
τρίτων ή/και εκείνων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος η σχετική ειδοποίηση ή ανακοίνωση θα λαµβάνει χώρα µε 
τα ανωτέρω µέσα υπό τον 1.6 όρο του παρόντος Τµήµατος, δύο (2) µήνες πριν την έναρξη εφαρµογής τους και ο 
Πελάτης µε τους παρόντες όρους δηλώνει και αποδέχεται ότι η µη εναντίωση του εντός δύο µηνών επί των 
τροποποιήσεων ισοδυναµεί µε την εκ µέρους του αποδοχή των νέων όρων που προκύπτουν από τις τροποποιήσεις. 
Συνεπώς, σε περίπτωση που ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών που του παρέχει η Τράπεζα δεν 
προβάλει εντός του χρονικού διαστήµατος των δύο (2) µηνών και πριν την έναρξη ισχύος τους, αντιρρήσεις επί των 
εκάστοτε τροποποιήσεων της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας, η Τράπεζα θα θεωρεί και ο 
Πελάτης ήδη αναγνωρίζει ότι πράγµατι θα έχει αποδεχθεί ρητά και ανεπιφύλακτα τις τροποποιήσεις. Ο Πελάτης 
δύναται σε κάθε περίπτωση να εναντιωθεί στις εν λόγω τροποποιήσεις, εγγράφως σε κατάστηµα της Τράπεζας εντός 
της παρασχεθείσας προθεσµίας πριν από την ηµεροµηνία έναρξης εφαρµογής των νέων όρων. Σε περίπτωση που 
δεν αποδεχθεί τις τροποποιήσεις ο χρόνος γνωστοποίησης της αντίρρησης του θεωρείται και ο χρόνος της εκ µέρους 
του καταγγελίας της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών που συνεπάγεται κλείσιµο λογαριασµού/ών σύµφωνα 
µε τους όρους και τις προϋποθέσεις της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών. Ο Πελάτης συµφωνεί ότι αλλαγές 
των επιτοκίων ή των συναλλαγµατικών ισοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς προειδοποίηση και οι 
αλλαγές βασίζονται στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς που έχουν συµφωνηθεί. Ο Πελάτης 
ενηµερώνεται το ταχύτερο δυνατόν για κάθε αλλαγή του επιτοκίου. Ωστόσο οι αλλαγές στο επιτόκιο ή τις 
συναλλαγµατικές ισοτιµίες που είναι ευνοϊκότερες για τον Πελάτη µπορούν να εφαρµόζονται χωρίς προειδοποίηση. 
 

2.  ΣΧΕΣΕΙΣ ΠΕΛΑΤΗ - ΤΡΑΠΕΖΑΣ 
 

2.1 Οι συναλλακτικές σχέσεις µεταξύ του Πελάτη και της Τράπεζας στηρίζονται στην αµοιβαία εµπιστοσύνη. Η Τράπεζα 
θέτει στη διάθεση του Πελάτη την οργάνωσή της για την εκτέλεση των ποικίλων εντολών του και ο Πελάτης 
αναλαµβάνει την υποχρέωση κατά την έναρξη της σχέσης και καθόλη τη διάρκεια αυτής να θέτει στη διάθεση της 
Τράπεζας τα απαραίτητα εκ του νόµου και κατά την απόλυτη κρίση της Τράπεζας έγγραφα που απαιτούνται για την 
πιστοποίηση της ταυτότητάς τους και των δηµογραφικών στοιχείων του είτε µε την προσκόµιση πρωτοτύπων είτε σε 
επικυρωµένο αντίγραφο δηµοσίου εγγράφου σε ισχύ (π.χ. ∆ελτίου Αστυνοµικής Ταυτότητας ή ∆ιαβατηρίου) ή 
εγγράφων όπως ορίζονται στην απόφαση µε αριθµό 281/17.3.2009 της Τράπεζας της Ελλάδος, όπως εκάστοτε 
ισχύει: 
 
• Τα πλήρη και ακριβή στοιχεία της ταυτότητας του Πελάτη (ονοµατεπώνυµο και πατρώνυµο του Πελάτη, αριθµός    
δελτίου ταυτότητας ή διαβατηρίου, εκδούσα αρχή, ηµεροµηνία και τόπος γέννησης) και δείγµα υπογραφής 

• Την παρούσα διεύθυνση κατοικίας και τον αντίστοιχο αριθµό τηλεφωνικής επικοινωνίας 
• Το ασκούµενο επάγγελµα και την παρούσα επαγγελµατική του διεύθυνση 
• Τον αριθµό φορολογικού µητρώου (ΑΦΜ) 

 
Ο Πελάτης ήδη αποδέχεται ότι η πιστοποίηση και επαλήθευση των στοιχείων ταυτότητας του πρέπει να 
πραγµατοποιείται πριν από τη σύναψη και, σε κάθε περίπτωση, καθόλη τη διάρκεια της συναλλακτικής σχέσης ή/και 
πριν τη διενέργεια της εκάστοτε συναλλαγής. Επίσης, ο Πελάτης ήδη αποδέχεται ότι η Τράπεζα δύναται να ζητήσει 
από αυτόν επιπρόσθετα στοιχεία και έγγραφα (συµπεριλαµβανοµένης της συλλογής πληροφοριών για τη δηµιουργία 
οικονοµικού/συναλλακτικού προφίλ του Πελάτη) καθώς και ότι τα µέτρα της συνήθους ή αυξηµένης δέουσας 
επιµέλειας που εφαρµόζει η Τράπεζα ως προς τον Πελάτη περιλαµβάνουν τη λήψη κάθε άλλου πρόσφορου µέτρου 
συµπεριλαµβανοµένης της µη κατάρτισης της συναλλαγής και της άρνησης παροχής υπηρεσιών ή άσκησης 
δραστηριοτήτων ακόµη και διακοπή της συναλλακτικής σχέσης της Τράπεζας µε τον Πελάτη, εφόσον δεν έχουν 
ικανοποιηθεί οι όροι της πιστοποίησης και επαλήθευσης της ταυτότητας του Πελάτη. 
 
Ο Πελάτης ήδη αναλαµβάνει καθόλη τη διάρκεια της συναλλακτικής του σχέσης µε την Τράπεζα ή/και πριν από την 
εκάστοτε συναλλαγή την υποχρέωση να ενηµερώνει αµέσως την Τράπεζα µε έγγραφη επιστολή, νοµίµως 
υπογεγραµµένη, κάθε µεταβολή οποιωνδήποτε εκ των ανωτέρω στοιχείων του και πληροφοριών που τον αφορούν 
και να προσκοµίσει το αντίστοιχο έγγραφο (πρωτότυπο ή σε επικυρωµένο αντίγραφο) για την πιστοποίηση και 
επαλήθευση του µεταβαλλόµενου/ων στοιχείου/ων, στο πλαίσιο της  ως άνω απόφασης της Τράπεζας της Ελλάδος. 
Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η εκάστοτε διεύθυνση αλληλογραφίας που δηλώθηκε στην Τράπεζα νοµίµως και µε τον 
εκάστοτε υποδειχθέντα από την Τράπεζα τρόπο θεωρείται νόµιµη οπότε αποστέλλοντας κάθε έγγραφο στη 
δηλωθείσα διεύθυνση παράγονται τα κατά νόµο αποτελέσµατα. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι τα ανωτέρω ισχύουν και 
εφαρµόζονται και για την τυχόν ηλεκτρονική του διεύθυνση την οποία χορηγεί στην Τράπεζα ιδίως σε περίπτωση που 
χρησιµοποιεί τα εκάστοτε εναλλακτικά δίκτυα της Τράπεζας. Ο Πελάτης υποχρεούται οποτεδήποτε να δηλώσει στην 
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Τράπεζα την αλλαγή των στοιχείων του καθώς και των στοιχείων επικοινωνίας/αλληλογραφίας του µε την Τράπεζα 
υποβάλλοντας τη δήλωση αυτή εγγράφως σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας ή µε οποιοδήποτε άλλο τυχόν 
τρόπο κρίνει κατάλληλο και πρόσφορο η Τράπεζα. Εάν ο Πελάτης αλλάξει διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας χωρίς να 
ενηµερώσει εγγράφως την Τράπεζα όπως υποχρεούται καθόλη τη διάρκεια της συναλλακτικής του σχέσης, ο 
Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται τις ενέργειες και τις αποφάσεις της Τράπεζας που επιβαρύνουν το 
λογαριασµό του και οι οποίες του είχαν γνωστοποιηθεί καθώς και ότι η Τράπεζα προσηκόντως εκπληρώνει τις 
υποχρεώσεις της έναντι του µέχρι την ηµεροµηνία που ενηµερώθηκε η Τράπεζα για την αλλαγή της διεύθυνσής του.  
Το ίδιο ισχύει και σε περίπτωση αλλαγής της ηλεκτρονικής διεύθυνσης του Πελάτη σε σχέση µε αυτή που έχει 
χορηγήσει στην Τράπεζα ή/και δεν χορηγήσει ή παύσει να χορηγεί ηλεκτρονική διεύθυνση ενώ είναι και συνδροµητής 
της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC, ο Πελάτης αποδέχεται ότι η Τράπεζα προσηκόντως 
εκπληρώνει κάθε υποχρέωση της για ενηµέρωση συναλλαγών ή έκδοσης καταστάσεων λογαριασµού/ων του αφού 
µε δική του υπαιτιότητα η Τράπεζα δεν αποστέλλει στην ορθή ηλεκτρονική διεύθυνση ή δεν αποστέλλει ηλεκτρονικό 
µήνυµα για την ηλεκτρονική έκδοση οποιασδήποτε φύσεως ενηµέρωσης επί συναλλαγών και πράξεων πληρωµών. 
 

2.2 Ο Πελάτης αναλαµβάνει την υποχρέωση να ενηµερώνει την Τράπεζα µε τα στοιχεία που αφορούν εξωτερικές 
συναλλαγές (δηλαδή συναλλαγές που διακανονίζονται σε ΕΥΡΩ ή ξένο νόµισµα µεταξύ κατοίκων της Ελλάδας και µη 
κατοίκων αυτής) µε σκοπό την στατιστική ενηµέρωση της Τράπεζας της Ελλάδος για την κατάρτιση Ισοζυγίου 
Εξωτερικών Συναλλαγών της Χώρας. 
 

2.3 Εάν ο Πελάτης δεν ενεργεί για δικό του λογαριασµό αλλά για λογαριασµό τρίτων, οφείλει να γνωστοποιεί και να 
αποδεικνύει στην Τράπεζα την πραγµατική ταυτότητα των προσώπων για λογαριασµό των οποίων αυτός ενεργεί. 
 

2.4 Ο Πελάτης θα φέρει την ευθύνη κάθε ζηµίας που θα υποστεί η Τράπεζα από το γεγονός ότι αυτή, χωρίς υπαιτιότητα 
της, δεν έλαβε γνώση περιορισµών που έχουν επέλθει στην δικαιοπρακτική ικανότητα του Πελάτη, του 
αντιπροσώπου του ή τρίτου µε τον οποίο η Τράπεζα έκανε συναλλαγή ύστερα από εντολή του Πελάτη. 
 

2.5 Η Τράπεζα και όλα τα µέλη του Οµίλου HSBC έχουν υποχρέωση να ενεργούν σύµφωνα µε τους νόµους και τους 
κανονισµούς που ισχύουν σε διάφορα κράτη και έχουν ως αντικείµενο την πρόληψη της νοµιµοποίησης εσόδων από 
εγκληµατικές δραστηριότητες, τη χρηµατοδότηση της τροµοκρατίας και την παροχή χρηµατοοικονοµικών και άλλων 
υπηρεσιών σε φυσικά ή νοµικά πρόσωπα εναντίον των οποίων έχουν επιβληθεί κυρώσεις. Η Τράπεζα µπορεί να 
προβεί, ή να δώσει οδηγίες σε άλλα µέλη του Οµίλου HSBC να προβούν, σε οποιαδήποτε ενέργεια την οποία, κατά 
την απόλυτη κρίση της, θεωρεί αρµόζουσα σύµφωνα µε τους ανωτέρω νόµους και κανονισµούς. 
 
Τέτοιες ενέργειες µπορούν, ενδεικτικά, να περιλαµβάνουν: την παρέµβαση και έρευνα εντολών πληρωµής και άλλων 
πληροφοριών ή επικοινωνιών που χορηγούνται από ή προς τον Πελάτη ή για λογαριασµό του, µέσω των 
συστηµάτων της Τράπεζας ή µέσω των συστηµάτων άλλου µέλους του Οµίλου HSBC. Η Τράπεζα δικαιούται να 
προβεί σε περαιτέρω έρευνες για να διαπιστώσει εάν κάποιο όνοµα που ενδέχεται να σχετίζεται µε φυσικά ή νοµικά 
πρόσωπα, εναντίον του οποίου έχουν επιβληθεί κυρώσεις, πράγµατι σχετίζεται µε αυτά. 
 
Η Τράπεζα και τα µέλη του Οµίλου HSBC δεν φέρουν ευθύνη για ζηµίες (θετικές ή αποθετικές) που προκαλούνται ως 
αποτέλεσµα:  

(i) καθυστέρησης ή µη εκπλήρωσης από την Τράπεζα ή άλλο µέλος του Οµίλου HSBC των υποχρεώσεων που 
αναλαµβάνει µε τους όρους ανοίγµατος λογαριασµού ή άλλων υποχρεώσεων, η οποία αποδίδεται, εν όλω ή εν 
µέρει, σε ενέργειες τις οποίες η Τράπεζα, κατά την απόλυτη κρίση της, θεωρεί ενδεδειγµένες για τη 
συµµόρφωσή της µε τους ανωτέρω νόµους και κανονισµούς, ή   

(ii) άσκησης από την Τράπεζα δικαιώµατος που της δίδει η παρούσα παράγραφος. 
 
Σε ορισµένες περιπτώσεις οι ενέργειες της Τράπεζας µπορεί να εµποδίσουν ή να καθυστερήσουν την επεξεργασία 
πληροφοριών. Για το λόγο αυτό η Τράπεζα και τα µέλη του Οµίλου HSBC δεν παρέχουν εγγυήσεις ότι οι 
πληροφορίες στα συστήµατα της Τράπεζας που αφορούν µηνύµατα πληρωµών και επικοινωνίες, που αποτελούν 
αντικείµενο ενεργειών που αναλαµβάνονται σύµφωνα µε την παρούσα, είναι ακριβείς ή επίκαιρες, κατά το χρόνο που 
επιχειρείται πρόσβαση σε αυτές, ενόσω διαρκούν οι πιο πάνω ενέργειες. Υπό την προϋπόθεση του επιτρεπτού από 
τους ισχύοντες νόµους και κανονισµούς, η Τράπεζα θα καταβάλλει προσπάθειες προκειµένου να ενηµερώσει τον 
Πελάτη για τη συνδροµή των συνθηκών που αναφέρονται πιο πάνω, ευθύς ως αυτό καταστεί εύλογα εφικτό. 
 

2.6  Χρήµατα του Πελάτη, που παραλαµβάνονται από οποιοδήποτε υποκατάστηµα της Τράπεζας θα κατατίθενται σε 
λογαριασµό, µε την Τράπεζα να ενεργεί ως πιστωτικό ίδρυµα, που δικαιούται να αποδέχεται καταθέσεις ή άλλα 
επιστρεπτέα κεφάλαια από το κοινό και όχι ως θεµατοφύλακας ή εµπιστευµατοδόχος (trustee). Σύµφωνα µε τα 
ανωτέρω επί των χρηµάτων που παραλαµβάνει η Τράπεζα δεν έχουν εφαρµογή οι Κανόνες περί των Χρηµάτων 
Πελατών (“Client Money Rules”) της Αρχής Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (FSA). 
 

2.7 Ο Πελάτης ήδη έχει ενηµερωθεί και συναινεί και παρέχει την εξουσιοδότηση του σε εκ µέρους της Τράπεζας 
απευθείας ή µέσω συνεργαζόµενων µε την Τράπεζα τρίτων ή/και εκτελούντων επεξεργασία, ενηµέρωση ή/και 
διαφήµιση ή/και πώληση προϊόντων ή/και παροχή υπηρεσιών της Τράπεζας, έρευνα αγοράς για την αναβάθµιση της 
µεταξύ του Πελάτη και της Τράπεζας σχέσης ή/και των προϊόντων ή/και υπηρεσιών της Τράπεζας, ενηµέρωση του 
Πελάτη για ασυνήθεις συναλλαγές που διενεργήθηκαν µε µέσα πληρωµών της Τράπεζας και διαπίστωση της γνώσης 
τους και έγκρισης τους, πρόσκληση σε εκδηλώσεις που διοργανώνει ή/και συµµετέχει η Τράπεζα καθώς και σε 
ενηµέρωση του Πελάτη όταν καθίσταται οφειλέτης της Τράπεζας για ληξιπρόθεσµες οφειλές από οποιαδήποτε αιτία, 
µέσω των κατωτέρω µέσων επικοινωνίας που ο ίδιος έχει δηλώσει στην Τράπεζα στο πλαίσιο οποιασδήποτε 
συναλλακτικής του σχέσης µε την Τράπεζα, δηλαδή µέσω απευθείας κλήσης αριθµών τηλεφώνου (σταθερής και 
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κινητής τηλεφωνίας), αποστολής ηλεκτρονικού ταχυδροµείου (e-mail) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα 
ηλεκτρονική διεύθυνση (e-mail address), αποστολής σύντοµου µηνύµατος (sms) µέσω κινητής τηλεφωνίας, εκτός εάν 
ο Πελάτης προβάλει οποτεδήποτε αντιρρήσεις για τον εκάστοτε τύπο ενηµέρωσης καλώντας την υπηρεσία Phone 
Banking από την HSBC ή/και εγγράφως σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας ή αποστέλλοντας σε ηλεκτρονικό 
µήνυµα (e-mail) ή σε σύντοµο µήνυµα (sms) µέσω κινητής τηλεφωνίας κατά τον υποδειχθέντα στο εκάστοτε µέσο 
τρόπο. Σε περίπτωση που ο Πελάτης προβάλει αντιρρήσεις για τη χρήση της ηλεκτρονικής διεύθυνσης (e-mail 
address) για αποστολή ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-mail) ή/και της κινητής τηλεφωνίας για αποστολή σύντοµου 
µηνύµατος (sms) αυτή η αντίρρηση θα πρέπει να δηλώνεται στην Τράπεζα εγγράφως ή µέσω της υπηρεσίας Phone 
Banking από την HSBC και αφενός η Τράπεζα θα ενηµερώσει τα σχετικά της αρχεία ενώ αφετέρου ο Πελάτης µε τους 
παρόντες όρους αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι ισχύουν τα συµφωνηθέντα και αναφερόµενα στην τελευταία 
παράγραφο του ανωτέρω όρου 2.1 του παρόντος Τµήµατος των παρόντων Όρων. 
 

2.8 Για τα προσφερόµενα προϊόντα και τις παρεχόµενες στον Πελάτη υπηρεσίες η Τράπεζα δικαιούται αµοιβής/ 
καταβολής εξόδων, σύµφωνα µε τον εκάστοτε ισχύοντα πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών και προϊόντων 
της Τράπεζας, όπως εκάστοτε ισχύει ο οποίος είναι διαθέσιµος και προσβάσιµος από τον Πελάτη στα καταστήµατα 
και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε 
αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και την HSBC Internet Banking. Η µη εναντίωση του 
Πελάτη σε αµοιβή ή σε έξοδα καθώς και σε τροποποιήσεις αυτών εντός της εκάστοτε τυχόν ορισθείσας προθεσµίας 
συνεπάγεται και την ανεπιφύλακτη αποδοχή του για τη σχετική χρέωση/σχετικά έξοδα. 
 

3. ΑΝΟΙΓΜΑ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ 
 

3.1 Κατά το άνοιγµα και λειτουργία λογαριασµού στην Τράπεζα, κατόπιν σχετικής αιτήσεως του Πελάτη τραπεζικής 
κατάθεσης και σύµβασης ανοίγµατος λογαριασµού, ο Πελάτης δηλώνει ότι παρέλαβε αντίγραφο των Όρων και 
ενηµερώθηκε για τη διαθεσιµότητα, την πρόσβαση και την ισχύ των εκάστοτε πινάκων που αφορούν στην τιµολόγηση 
υπηρεσιών, στα επιτόκια καταθέσεων και χορηγήσεων, στα οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών της Τράπεζας 
καθώς και τρίτων και στα οριακά χρονικά σηµεία µετατροπής νοµίσµατος που είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα της 
Τράπεζας ή/και στην επίσηµη ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από 
την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και Internet Banking από την 
HSBC και ότι µελέτησε, κατανόησε και αποδέχθηκε πλήρως τα ανωτέρω στο σύνολο τους. 

 
O Πελάτης οφείλει να γνωστοποιήσει στην Τράπεζα εγγράφως, τα ονόµατα των φυσικών προσώπων που τυχόν είναι 
εξουσιοδοτηµένα να κινούν τον λογαριασµό, την έκταση της εξουσιοδότησης ενός εκάστου εξ αυτών, καθώς και τα 
δείγµατα των υπογραφών τους. Οι εξουσιοδοτήσεις προσώπων για τη διενέργεια συναλλαγών µε την Τράπεζα, ή για 
την εκπροσώπηση τρίτων, φυσικών ή νοµικών προσώπων που έχουν γνωστοποιηθεί στην Τράπεζα θεωρούνται ότι 
ισχύουν, εφόσον δεν έχει υποβληθεί έγγραφη ειδοποίηση στα καταστήµατα της Τράπεζας για την ανάκληση της 
ισχύος τους. Τέτοια έγγραφη ειδοποίηση απαιτείται ακόµη και εάν η ανάκληση ή η αλλαγή της εκπροσώπησης 
προκύπτει από άλλα επίσηµα στοιχεία. 
  
Η εξουσιοδότηση/συγκατάθεση του Πελάτη για τη λειτουργία του λογαριασµού και την εκτέλεση της εκάστοτε εντολής 
του από την Τράπεζα παρέχεται κάθε φορά είτε στα καταστήµατα της Τράπεζας µε το συνδυασµό της επίδειξης εν 
ισχύ ταυτότητας ή ισοδύναµου εγγράφου κατά περίπτωση και της  υπογραφής του Πελάτη και επιβεβαίωσης της 
ορθότητας και ακρίβειας των στοιχείων και πληροφοριών της εντολής πληρωµής που έδωσε ο Πελάτης στην 
Τράπεζα είτε µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC απευθείας σε εκπρόσωπο της Τράπεζας ή 
συνδεόµενος µε το Σύστηµα Αυτόµατης Φωνητικής Εξυπηρέτησης είτε µέσω της υπηρεσίας HSBC Internet Banking 
ή µέσω των Αυτόµατων Ταµειολογιστικών Μηχανών της Τράπεζας ή των συνεργαζοµένων µε αυτήν τραπεζών σε 
συνδυασµό µε τα αντίστοιχα µέσα πληρωµών/µέσα ταυτοποίησης  και της εκάστοτε εντολής. Ο Πελάτης αναγνωρίζει 
ότι προϋπόθεση για την εκτέλεση εντολών για συναλλαγές προϋποθέτουν την ύπαρξη επαρκούς για την εκάστοτε 
εντολή διαθεσίµου υπολοίπου του αντίστοιχου λογαριασµού του ή ορίου υπερανάληψης, εάν έχει συµφωνηθεί. 
Επίσης, ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τη διαπίστωση διαθεσιµότητας υπολοίπου στο σχετικό λογαριασµό θα πρέπει 
να υπολογίζει τυχόν προηγούµενες εντολές του που έχουν εκτελεστεί χωρίς ακόµη να χρεωθεί ο λογαριασµός του 
Πελάτη ή που έχει συµφωνηθεί να εκτελεστούν. 
 

3.2 Εάν ο ίδιος Πελάτης τηρεί στο όνοµά του πολλούς λογαριασµούς στην Τράπεζα, ανεξάρτητα από το νόµισµα στο 
οποίο τηρούνται, οι λογαριασµοί αυτοί αποτελούν τµήµατα ενός ενιαίου και αδιαίρετου λογαριασµού. Η Τράπεζα για 
όλες τις απαιτήσεις της που απορρέουν από τις κάθε είδους συναλλακτικές σχέσεις της µε τον Πελάτη έχει δικαίωµα 
συµψηφισµού χωρίς περιορισµό προς οποιαδήποτε άλλη ανταπαίτηση του Πελάτη ακόµη και εάν αυτή προέρχεται 
από εµβάσµατα ή καταθέσεις σε διαφορετικό νόµισµα και ο Πελάτης µε τους παρόντες όρους εξουσιοδοτεί ανέκκλητα 
την Τράπεζα να προβεί σε χρέωση οποιουδήποτε λογαριασµού του ακόµη και κοινού (ανεξαρτήτως νοµίσµατος) 
καθώς και να λήξει πρόωρα προθεσµιακή κατάθεση, µετατρέψει το νόµισµα της κατάθεσης σε οποιοδήποτε νόµισµα 
µε βάση την ισχύουσα συναλλαγµατική ισοτιµία κατά την ηµέρα µετατροπής. Σε κάθε περίπτωση ο παρών όρος δεν 
αποτρέπει την Τράπεζα να προβαίνει σε οποιοδήποτε άλλο δικαίωµα συµψηφισµού. Για το σκοπό αυτή η Τράπεζα 
δικαιούται να διενεργεί οποτεδήποτε µεταφορές υπολοίπων και χρεώσεων από τον ένα λογαριασµό µε το ποσό της 
ανταπαίτησης της Τράπεζας έναντι του Πελάτη καθώς και οποιουδήποτε άλλου συνδικαιούχου του λογαριασµού ή 
της κατάθεσης ή να προτείνει τον συµψηφισµό απαιτήσεων που προκύπτουν από τον ένα λογαριασµό µε αντίθετες 
απαιτήσεις άλλου. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα δεν θα είναι υποχρεωµένη να ασκήσει 
οποιοδήποτε δικαίωµα συµψηφισµού προκειµένου να ικανοποιήσει απαιτήσεις της από οποιαδήποτε κατά του 
Πελάτη ή συνδικαιούχου αυτού αιτία. 
 

3.3 Κάθε περιουσιακό στοιχείο το οποίο η Τράπεζα έχει στην κατοχή της για λογαριασµό του Πελάτη, αποτελεί εγγύηση 
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για την εκπλήρωση από τον Πελάτη προς την Τράπεζα των πραγµατικών ή ενδεχόµενων υποχρεώσεών του. Σε 
περίπτωση υπερηµερίας του Πελάτη η Τράπεζα έχει δικαίωµα επίσχεσης των περιουσιακών στοιχείων του Πελάτη. 
 

3.4 Η Τράπεζα έχει δικαίωµα να απέχει από την εκπλήρωση των υποχρεώσεών της απέναντι στον Πελάτη, εάν έχει δικές 
της απαιτήσεις κατ’ αυτού, που µπορεί να είναι ληξιπρόθεσµες, µελλοντικές, υπό αίρεση ή να µη στηρίζονται στη 
συναλλακτική σχέση από την οποία απορρέουν οι δικές της υποχρεώσεις προς τον Πελάτη. 
 

3.5 Ο κάθε ένας από τους δικαιούχους χρηµατικών καταθέσεων σε κοινό λογαριασµό αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι σε 
κοινό λογαριασµό που τηρεί στην Τράπεζα κατά τις διατάξεις του νόµου 5638/1932 “Περί καταθέσεως εις κοινό 
λογαριασµό”, όπως ισχύει µπορεί κάθε ένας µόνος του α) να διαθέτει ή δεσµεύει ή επιβαρύνει ολόκληρο ή µέρος του 
ποσού του λογαριασµού, χωρίς τη σύµπραξη των άλλων συνδικαιούχων ή β) να κλείσει το λογαριασµό. Κάθε ένας 
από τους δικαιούχους ευθύνεται έναντι της Τράπεζας εις ολόκληρο για κάθε υποχρέωση που απορρέει από τον κοινό 
λογαριασµό. Κάθε ένας από τους συνδικαιούχους δηλώνει ότι σε περίπτωση θανάτου οποιουδήποτε από τους 
συνδικαιούχους, η κατάθεση και ο σχετικός λογαριασµός περιέρχονται αυτοδίκαια στους λοιπούς επιζώντες 
συνδικαιούχους  του µέχρι του τελευταίου τούτων. Κατά τα λοιπά θα έχουν εφαρµογή οι διατάξεις του νόµου 
5638/1932. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι σε περίπτωση χρηµατικών καταθέσεων σε κοινό λογαριασµό αναλαµβάνει την 
υποχρέωση να ενηµερώσει τους λοιπούς συνδικαιούχους του ανά κατάθεση και λογαριασµό για την ύπαρξη τέτοιων 
καταθέσεων και αναγνωρίζει ότι σε περίπτωση κατά την οποία ένας ή το σύνολο των δηλωθέντων από τον Πελάτη 
συνδικαιούχων του δεν έχουν προσυπογράψει την αίτηση σύµβασης κατάθεσης και ανοίγµατος λογαριασµού ή/και 
τους γενικούς όρους συναλλαγών για ιδιώτες, αντιµετωπίζονται και θεωρούνται από την Τράπεζα ως πελάτες αυτής. 
Η Τράπεζα όµως δικαιούται να αρνηθεί εκτέλεση συναλλαγής µε συνδικαιούχο του Πελάτη εάν δεν έχουν 
γνωστοποιηθεί µε απόδειξη αποδεκτή για την Τράπεζα τα πλήρη στοιχεία αυτού ή εάν αυτός ο συνδικαιούχος δεν 
έχει προσυπογράψει τους Όρους, όπως εκάστοτε ισχύουν. 
 

3.6  Με εξαίρεση τις περιπτώσεις που επιβάλλεται από το νόµο ή µε δικαστική απόφαση, οι καταθέσεις και οι λογαριασµοί 
δεν εκχωρούνται, δεν µεταβιβάζονται, δεν ενεχυράζονται υπέρ τρίτων πλην της Τράπεζας και τέτοια ανεπίτρεπτη 
εκχώρηση, µεταβίβαση ή επιβάρυνση δεν θα ισχύει έναντι της Τράπεζας χωρίς προηγούµενη έγγραφη συγκατάθεση 
της. 
 

3.7  Ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και συµφωνεί ότι σε περίπτωση που λάβει χώρα υπέρβαση µε την έννοια σιωπηρής 
αποδοχής υπερανάληψης στο πλαίσιο της οποίας η Τράπεζα καθιστά διαθέσιµα στον Πελάτη κεφάλαια που 
υπερβαίνουν το τρέχον υπόλοιπο του τρεχούµενου λογαριασµού του Πελάτη αφενός το επιτόκιο χορήγησης και το 
επιτόκιο αναφοράς που εφαρµόζεται στο αρχικό επιτόκιο χορηγήσεων καθώς και τυχόν επιβαρύνσεις διατίθενται 
στον πίνακα τιµολόγησης υπηρεσιών της Τράπεζας που βρίσκεται στα καταστήµατα ή/και στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας ή/και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο 
Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και αφετέρου σε περίπτωση σηµαντικής υπέρβασης η οποία διαρκεί πάνω από 
ένα (1) µήνα, η Τράπεζα θα ενηµερώνει χωρίς υπαίτια αµελλητί τον Πελάτη εγγράφως ή επί άλλου σταθερού µέσου 
α) για το γεγονός της υπέρβασης, β) για το ποσό της υπέρβασης, γ) για το επιτόκιο χορηγήσεων και δ) για τις 
εφαρµοζόµενες ποινές, επιβαρύνσεις ή τόκους υπερηµερίας. 
 

4.  ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΕΡΙ ΕΠΙΤΑΓΗΣ 
 

4.1 Η Τράπεζα παρέχει στον Πελάτη τη δυνατότητα διαθέσεως των κεφαλαίων του λογαριασµού του µε επιταγές, εκτός 
εάν η χορήγηση στελέχους επιταγών κατά την εύλογη κρίση της Τράπεζας δεν είναι δυνατή για λόγους 
αντικειµενικούς ή για λόγους που αφορούν τον Πελάτη. Η απόδειξη παραλαβής του στελέχους επιταγών από τον 
Πελάτη δηµιουργεί τεκµήριο ότι έχει ελέγξει την πληρότητά του. 

 
4.2 Οι επιταγές είναι πληρωτέες µε την εµφάνιση. Το ίδιο ισχύει και για τυχόν µεταχρονολογηµένες επιταγές του Πελάτη. 

Σε περίπτωση µη πληρωµής επιταγής του Πελάτη, η Τράπεζα προβαίνει σε αναγγελία στις αρµόδιες διατραπεζικές 
αρχές. 
 

4.3 Η Τράπεζα υποχρεούται στην πληρωµή των εµφανιζόµενων προς πληρωµή στα υποκαταστήµατά της επιταγών στον 
τυπικά νοµιµοποιούµενο τελευταίο κοµιστή, µόνον εφόσον αθροιστικά η σειρά των οπισθογραφήσεών τους είναι 
αδιάκοπη, ο λογαριασµός έχει επαρκή διαθέσιµα κεφάλαια, το έντυπο των επιταγών προέρχεται από τα χορηγηθέντα 
από την Τράπεζα στον Πελάτη ή εκτυπώνεται από τον Πελάτη µετά από προηγούµενη σύµφωνη γνώµη της 
Τράπεζας και φέρει τα απαιτούµενα από το νόµο τυπικά στοιχεία της εγκυρότητάς της, η υπογραφή του εκδότη δεν 
παρουσιάζει σοβαρές αποκλίσεις από το τηρούµενο στα αρχεία της Τράπεζας δείγµα και δεν έχει περιέλθει στην 
Τράπεζα, µετά την πάροδο της νόµιµης ηµεροµηνίας εµφανίσεως από τη φερόµενη επί των επιταγών ηµεροµηνία 
εκδόσεώς τους, έγγραφη ανάκληση πληρωµής τους από τον Πελάτη. Σε περίπτωση ανάκλησης πληρωµής της 
επιταγής από τον Πελάτη πριν την παρέλευση της νόµιµης προθεσµίας προς εµφάνιση, η Τράπεζα δεν υποχρεούται 
στη µη πληρωµή της επιταγής του Πελάτη. 

 
4.4 Η ευθύνη της Τράπεζας στην πληρωµή πλαστογραφηµένων επιταγών περιορίζεται στην αντιπαραβολή της 

(εξωτερικής) γενικής εικόνας της υπογραφής του εκδότη επί του σώµατος της επιταγής προς το τηρούµενο στα 
αρχεία της Τράπεζας δείγµα µε την προϋπόθεση ότι δεν υπάρχουν ευχερώς διαγνώσιµες αποκλίσεις και δίδεται η 
εντύπωση της γνησιότητας. 
 

4.5 Σε περίπτωση που τα διαθέσιµα κεφάλαια του Πελάτη δεν επαρκούν για την πληρωµή επιταγής, η Τράπεζα δεν 
υποχρεούται σε µερική πληρωµή της, εκτός εάν υφίσταται ειδική εντολή του Πελάτη προς τούτο. Σύµφωνα µε το 
άρθρο 34 του Ν. 5960/1933 “Περί επιταγής” η Τράπεζα επί µερικής πληρωµής µπορεί να απαιτήσει να γίνει µνεία της 
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πληρωµής αυτής επί της επιταγής και να δοθεί εξόφληση περί αυτής. 
 

4.6 Η Τράπεζα δικαιούται να προβαίνει σε επαναχρέωση του λογαριασµού του Πελάτη σε περίπτωση που επιταγές, που 
διαβιβάστηκαν σε αυτή για είσπραξη ή πιστώθηκαν στο λογαριασµό του Πελάτη, δεν πληρώθηκαν κατά την εµφάνιση 
για οποιοδήποτε λόγο ή περιορίστηκε η ελεύθερη διάθεση του προϊόντος τους µε νοµοθετικά, διοικητικά ή δικαστικά 
µέτρα, ή λόγω ανυπέρβλητων εµποδίων δεν κατέστη δυνατό να εµφανιστούν προς πληρωµή ή για οποιοδήποτε λόγο 
η Τράπεζα χρεωθεί µε την αξία αυτών. Σε περιπτώσεις επαναχρέωσης της αξίας των επιταγών η Τράπεζα δικαιούται 
να ασκήσει, τις από τον τίτλο απορρέουσες αξιώσεις κατά παντός υπόχρεου µέχρι την πλήρη εκκαθάριση της 
χρέωσης. 
 

4.7 Ο Πελάτης υποχρεούται σε ιδιαίτερη επιµέλεια ως προς τον τρόπο χρήσεως και φύλαξης των παραδιδόµενων σε 
αυτόν ή των εκτυπωµένων από αυτόν κατόπιν προηγούµενης συµφωνίας µε την Τράπεζα εντύπων επιταγών και 
φέρει αποκλειστικά την ευθύνη για κάθε ζηµία που θα υποστεί η Τράπεζα, ο ίδιος ή τρίτος από την πληρωµή ή µη 
πληρωµή επιταγών, που έχουν κλαπεί, απολεσθεί, πλαστογραφηθεί ή αλλοιωθεί µε αφορµή γεγονότα που είτε 
εµπίπτουν στη σφαίρα ευθύνης του είτε δεν εµπίπτουν στη σφαίρα ευθύνης της Τράπεζας. 
 

4.8 Σε περιπτώσεις εφαρµογής συστήµατος ηλεκτρονικής ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των τραπεζών για το 
συµψηφισµό επιταγών (∆.Η.Σ.Σ.Ε.: ∆ιατραπεζικό Ηλεκτρονικό Σύστηµα Συµψηφισµού Επιταγών) λόγω µη 
δυνατότητας της Τράπεζας να ελέγξει τη οµοιότητα ή δεσµευτικότητα της ατοµικής ή εταιρικής υπογραφής του εκδότη 
αφού η επιταγή παραµένει στην αγοράστρια τράπεζα, ο Πελάτης δηλώνει ότι αναλαµβάνει τον κίνδυνο της 
γνησιότητας της υπογραφής του εκδότη, ατοµικής ή εταιρικής, και απαλλάσσει την Τράπεζα από κάθε ευθύνη και 
ιδιαίτερα για τυχόν ζηµία του ιδίου λόγω παραποίησης ή αναλήθειας των στοιχείων της επιταγής, καθώς επίσης και 
από την ευθύνη ελέγχου του γνησίου της ατοµικής ή εταιρικής υπογραφής του Πελάτη και αναγνωρίζει ότι κάθε 
είδους πληρωµή από την Τράπεζα είναι έγκυρη, ισχυρή και τον δεσµεύει, παραιτούµενος ρητά µε την υπογραφή των 
Όρων από κάθε σχετική αξίωσή του κατά της Τράπεζας. 
  
Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται το ενδεχόµενο µη σφράγισης των επιταγών, οι οποίες λόγω του χρόνου 
προσκόµισης/εµφάνισης τους στην Τράπεζα δεν είναι δυνατόν να σφραγισθούν εντός της νόµιµης προθεσµίας 
εµφάνισης, για λόγο που ανάγεται είτε στους κανόνες λειτουργίας του συστήµατος ∆.Η.Σ.Σ.Ε. είτε στον απαιτούµενο 
χρόνο διακίνησης του σώµατός τους µε τον παραδοσιακό συµψηφισµό, η δε Τράπεζα απαλλάσσεται από 
οποιαδήποτε σχετική ευθύνη. 
 

4.9 Σε περίπτωση που η Τράπεζα για οποιονδήποτε λόγο, έστω και από αµέλειά της, πληρώσει επιταγές που εκδόθηκαν 
από τον Πελάτη από λογαριασµό που δεν είχε επαρκή διαθέσιµα κεφάλαια, ο Πελάτης έχει την υποχρέωση να 
καταβάλει στην Τράπεζα αµέσως και σε πρώτη ζήτησή της το ποσό των επιταγών αυτών έντοκο, από την ηµέρα της 
πληρωµής, καθώς και άλλες επιβαρύνσεις ή πρόστιµα ή προσαυξήσεις που προβλέπει ο νόµος ή επιβάλλει η 
Τράπεζα για την πληρωµή τέτοιων ακάλυπτων επιταγών. 
 

4.10 Η Τράπεζα σε περίπτωση που ο Πελάτης εκδώσει ακάλυπτη επιταγή προβαίνει σε σφράγιση της επιταγής, εφόσον 
ζητηθεί από τον κοµιστή της, καθώς και σε σχετική αναγγελία προς τις αρµόδιες διατραπεζικές ή άλλες αρχές και 
δικαιούται να κλείσει το λογαριασµό του και να ζητήσει την επιστροφή των στελεχών των αχρησιµοποίητων επιταγών, 
που τυχόν βρίσκονται στην κατοχή του, ο δε Πελάτης υποχρεούται στην παράδοσή τους. Ο Πελάτης υποχρεούται 
επίσης να επιστρέψει τα αχρησιµοποίητα στελέχη των επιταγών και τα βιβλιάρια επιταγών µετά την καθ’ οιονδήποτε 
τρόπο λύση της σχέσεώς του µε την Τράπεζα καθώς και στις περιπτώσεις που προβλέπονται από τη νοµοθεσία ή 
νοµισµατικές ρυθµίσεις ή εποπτικές αρχές. 
 

4.11 Σε περίπτωση που εµφανιστούν περισσότερες από µια επιταγές ή χορηγηθούν εντολές πληρωµής σε µία δεδοµένη 
ηµέρα και τα υπάρχοντα διαθέσιµα κεφάλαια δεν επαρκούν για την πληρωµή όλων, η Τράπεζα προβαίνει σε 
εκτέλεση των σχετικών εντολών κατά χρονολογική σειρά και σε περίπτωση που δεν µπορεί να διαπιστωθεί η 
χρονολογική σειρά για εµφάνιση επιταγών κατά την κρίση της Τράπεζας. Ο Πελάτης έχει υποχρέωση άµεσης 
ειδοποίησης της Τράπεζας, µε κάθε µέσο και επιπρόσθετα εγγράφως, για µεσολαβήσασα κλοπή ή απώλεια επιταγών 
µε την προσκόµιση των απαραίτητων επίσηµων δηµοσίων και άλλων εγγράφων που βεβαιώνουν τη δήλωση κλοπής 
ή απώλειας. Μέχρι τη λήψη της ειδοποίησης αυτής από την Τράπεζα, ο Πελάτης ευθύνεται ανεξαρτήτως ποσού 
αποκλειστικά για τυχόν πληρωµή ή σφράγιση, λόγω ελλείψεως επαρκούς υπολοίπου, των επιταγών αυτών. Η 
γνωστοποίηση αυτή υποχρεώνει µεν την Τράπεζα σε αυξηµένη επιµέλεια ως προς τη νοµιµοποίηση του κοµιστή, 
όµως αυτή µόνη δεν της δίδει το δικαίωµα να αρνηθεί την πληρωµή στον τυπικά νοµιµοποιούµενο κοµιστή της, εκτός 
αν της επιβληθεί η δικαστική απαγόρευση του άρθρου 781 Κώδικα Πολιτικής ∆ικονοµίας. 
 

5.  ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ ΚΑΙ ΤΡΑΠΕΖΙΚΩΝ ΕΠΙΤΑΓΩΝ 
 

5.1 H εκτέλεση ηλεκτρονικών πληρωµών ή η πληρωµή τραπεζικής επιταγής κατόπιν αιτήσεως του Πελάτη/εντολέα θα 
γίνει στο νόµισµα της χώρας όπου θα πραγµατοποιηθεί η πληρωµή, εκτός εάν υπάρχουν οδηγίες του Πελάτη/εντολέα 
περί του αντιθέτου. Η συναλλαγµατική ισοτιµία της Τράπεζας δηλαδή η τιµή που βασίζεται στην ηλεκτρονική 
πλατφόρµα της Τράπεζας και που εφαρµόζεται για τη µετατροπή νοµισµάτων έναντι του ΕΥΡΩ υπολογίζεται επί ενός 
ελάχιστου ποσού που εκάστοτε ορίζει και µεταβάλει η Τράπεζα ανά κανάλι παροχής υπηρεσιών πληρωµών, οπότε 
εφαρµόζεται η επικρατούσα συναλλαγµατική ισοτιµία της Τράπεζας κατά την εργάσιµη ηµέρα της λήψης εντολής 
όπως συνδέεται και συσχετίζεται µε τα οριακά χρονικά όρια λήξης εργασιών της Τράπεζας ενώ για ποσά πέραν του 
ως άνω ελάχιστου ποσού υπολογίζεται η συναλλαγµατική ισοτιµία ως αντικείµενο διαπραγµάτευσης. Ο Πελάτης 
δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί ότι η συναλλαγµατική ισοτιµία διαθέσιµη σε αυτόν πριν τη χορήγηση εντολής στα 
καταστήµατα ή µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC (και µέσω αντιπροσώπου και µέσω Υπηρεσίας 
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Αυτόµατης Εξυπηρέτησης), στην υπηρεσία HSBC Internet Banking και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας. 

 
5.2     Κατά την εκτέλεση µιας πράξης πληρωµής εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης όπου οι και οι δύο πάροχοι υπηρεσιών 

πληρωµών (πληρωτή και δικαιούχου) ή ο µοναδικός πάροχος υπηρεσιών πληρωµών βρίσκονται σε κράτος µέλος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τα έξοδα της Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του Πελάτη ως πληρωτή 
υπηρεσιών πληρωµών βαρύνουν τον Πελάτη/εντολέα ως πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών, ενώ τα τυχόν έξοδα της 
Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του Πελάτη ως δικαιούχου υπηρεσιών πληρωµών, βαρύνουν το 
δικαιούχο πληρωµής, χωρίς να συνεπάγεται ότι οι δύο χρεώσεις πρέπει να είναι ισοµερείς και δεν παρακρατούνται 
από το ποσό της πληρωµής. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή ή δικαιούχου υπηρεσιών πληρωµών 
και τυχόν φορείς που διαµεσολαβούν για λογαριασµό τους (ανταποκρίτριες τράπεζες) υποχρεούνται να µεταφέρουν 
πλήρες το ποσό της συναλλαγής πληρωµής και να µην αφαιρούν τυχόν χρεώσεις από αυτό. 

 
5.3 Όσον αφορά στις ηλεκτρονικές πληρωµές σε νόµισµα µη συναλλάξιµο (exotic/odd currency) από την Τράπεζα, εάν η 

Τράπεζα αδυνατεί να καθορίσει επακριβώς µια συναλλαγµατική ισοτιµία, θα εκτελέσει την ηλεκτρονική πληρωµή µε 
βάση µία κατά προσέγγιση προσωρινή ισοτιµία η οποία θα αναπροσαρµοσθεί όταν προσδιορισθεί η οριστική 
ισοτιµία. Κάθε διαφορά µεταξύ της κατά προσέγγιση προσωρινής ισοτιµίας και της οριστικής θα χρεωθεί ή 
πιστωθεί/αποδοθεί (ανάλογα µε την περίπτωση) στον εντολέα ή σε λογαριασµό του Πελάτη που χρεώνεται για την 
ηλεκτρονική πληρωµή. 

 
5.4 Η Τράπεζα, οι ανταποκριτές ή οι πράκτορες της Τράπεζας δεν έχουν καµία ευθύνη για οποιαδήποτε ζηµία τυχόν 

προκληθεί από καθυστέρηση της εµφάνισης της σχετικής εντολής στην εκάστοτε πληρώτρια τράπεζα για λόγους που 
δεν εµπίπτουν στη σφαίρα ελέγχου της Τράπεζας, ή από παράλειψη της πληρώτριας τράπεζας να εξακριβώσει τα 
στοιχεία ταυτότητας του δικαιούχου ή οποιουδήποτε άλλου ή εάν δεν µπορεί η πληρώτρια τράπεζα να πληρώσει την 
επιταγή λόγω νόµου, διατάγµατος, κανονισµού ή απαγόρευση δηµόσιας αρχής ή Κυβέρνησης de facto ή de jure, στο 
εσωτερικό ή το εξωτερικό, ή οποιασδήποτε κρατικής υπηρεσίας ή αιτίας που οφείλεται σε πόλεµο, λογοκρισία, 
αποκλεισµό, επανάσταση, στάση, εµφύλιο πόλεµο ή για κάθε άλλη αιτία που δεν εµπίπτει στη σφαίρα ευθύνης της 
Τράπεζας, των ανταποκριτών ή πρακτόρων της Τράπεζας. 
 

5.5 Εάν η ηλεκτρονική πληρωµή ή η τραπεζική επιταγή δεν πληρωθεί από την πληρώτρια τράπεζα, η επιστροφή του 
ποσού στον Πελάτη/εντολή θα πραγµατοποιηθεί αφού προηγουµένως επιστραφεί στην Τράπεζα το ποσό που είχε 
κατ’ εντολή του Πελάτη εµβάσει ή το σώµα της επιταγής. Σε αυτήν την περίπτωση τυχόν πρόσθετα έξοδα 
ανταποκριτριών τραπεζών καθώς και διαφορές που θα προκύψουν από τη διακύµανση των συναλλαγµατικών 
ισοτιµιών θα βαρύνουν τον Πελάτη/εντολέα. Η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη για την εσφαλµένη ερµηνεία µηνύµατος της 
Τράπεζας σε άλλο πιστωτικό ίδρυµα. Η ηλεκτρονική πληρωµή θα αποσταλεί µε απόλυτη ευθύνη του Πελάτη ως προς 
τις υποδείξεις του προς την Τράπεζα, για δε την τραπεζική επιταγή η Τράπεζα δεν θα θεωρηθεί υπεύθυνη για τυχόν 
λάθη και παραλείψεις των ταχυδροµικών υπηρεσιών, εάν η ταχυδρόµηση αυτής γίνεται κατ’ εντολή του Πελάτη. 

 
5.6 Η Τράπεζα ανακοινώνει στον Πελάτη την ώρα διακοπής των εργασιών διεκπεραίωσης για την εκτέλεση Εµβασµάτων 

ή την έκδοση Τραπεζικών Επιταγών που διατίθενται στον Πελάτη πριν τη λήψη εντολής πληρωµής στα καταστήµατα 
ή/και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας ή/και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο 
και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet Banking. Οι αιτήσεις για αξία της ίδιας ηµέρας 
εξαρτώνται από το νόµισµα αυτού καθώς και την ώρα διακοπής των εργασιών διεκπεραίωσης, στη χώρα του 
προορισµού (δεν αφορά σε SEPA Πληρωµές). Ως SEPA πληρωµές ορίζονται οι µη επείγουσες µεταφορές 
πιστώσεων σε ΕΥΡΩ από λογαριασµό του Πελάτη και πιστώνονται σε λογαριασµό του δικαιούχου πληρωµής και 
γίνονται µέσω του συστήµατος SEPA. Οι SEPA πληρωµές έχουν ηµεροµηνία αξίας και εκτέλεσης δύο εργάσιµες 
ηµέρες από την ηµεροµηνία λήψης εντολής πληρωµής, όπως αυτή προκύπτει από τα οριακά χρονικά σηµεία λήξης 
εργασιών της Τράπεζας και τα οριακά χρονικά σηµεία µετατροπής νοµίσµατος. 

 
5.7 Για την ηλεκτρονική πληρωµή στην Ελλάδα ή σε κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή Ευρωπαϊκού Οικονοµικού 

Χώρου σε ΕΥΡΩ ή σε νοµίσµατα ΕΟΧ, ο Πελάτης οφείλει να γνωστοποιεί στην Τράπεζα το ∆ιεθνή Αριθµό 
Τραπεζικού Λογαριασµού (ΙΒΑΝ) του δικαιούχου πληρωµής και τον Κωδικό Αναγνώρισης Πιστωτικού Ιδρύµατος (το 
ΒΙC) της τράπεζας αυτού και οποιαδήποτε τυχόν στοιχεία απαιτηθούν από την Τράπεζα. Ήδη ο Πελάτης/εντολέας 
αναγνωρίζει και συµφωνεί ότι εφόσον εντολή πληρωµής εκτελείται σύµφωνα µε το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης 
αυτή τεκµαίρεται ότι έχει εκτελεστεί ορθά, όσον αφορά στις εντολές πληρωµής που πιστώνονται σε λογαριασµό 
δικαιούχου. 
 

5.8 Για εξωχώριες και ενδοχώριες µεταφορές κεφαλαίων η Τράπεζα εκ του νόµου υποχρεούται να αναφέρει τον Αριθµό 
Λογαριασµού του εντολέα – πελάτη ή/και διεύθυνση αυτού ή/και τα στοιχεία αυτού ταυτοποίησης του. Ο 
Πελάτης/εντολέας ήδη µε την παρούσα αναγνωρίζει και συναινεί ότι εφόσον για την ολοκλήρωση της συναλλαγής 
χρησιµοποιηθούν οι υπηρεσίες της SWIFT (Society of Worldwide Interbank Financial Telecommunication), που 
εδρεύει στο Βέλγιο (διαδικτυακός τόπος: www.swift.com), τα δεδοµένα που αφορούν στη συναλλαγή θα διαβιβαστούν 
σε αυτή, η οποία στη συνέχεια τα διαβιβάζει για λόγους ασφαλείας σε εφεδρικό αρχείο (back up) που τηρεί στις ΗΠΑ. 
Στο αρχείο αυτό, στο οποίο καταχωρούνται όµοια δεδοµένα από τις τράπεζες όλων των κρατών µελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, δικαίωµα πρόσβασης έχουν αρχές των ΗΠΑ (όπως το Υπουργείο Οικονοµικών) µε σκοπό την 
καταπολέµηση της τροµοκρατίας και της νοµιµοποίησης εσόδων από παράνοµες δραστηριότητες. 

 
5. 9 Η αίτηση του Πελάτη/εντολέα δίνεται είτε ηλεκτρονικά είτε εγγράφως µέσω καταστήµατος, συµπληρώνοντας και 

υπογράφοντας το ειδικό έντυπο που χορηγείται από την Τράπεζα. Η έλλειψη ενός ή περισσοτέρων από τα στοιχεία 
που απαιτούνται για την εκτέλεση µιας SEPA Πληρωµής ή/και η µη συµµετοχή της τράπεζας του δικαιούχου 
πληρωµής στον SEPA δίνει στην Τράπεζα το δικαίωµα να απορρίψει την πληρωµή ως “SEPA πληρωµή” και να τη 
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διαχειριστεί µε διαφορετικό τρόπο (ως µη SEPA). Ο Πελάτης ευθύνεται για την ορθότητα των στοιχείων που 
χορηγεί και απαιτούνται για την εκτέλεση της πράξης πληρωµής, ενώ η Τράπεζα δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε 
καθυστέρηση ή σφάλµα το οποίο προκύπτει από ατελή, ασαφή ή εσφαλµένα στοιχεία και εντολές. Σε περίπτωση 
απόρριψης/ επιστροφής µιας SEPA πληρωµής, η Τράπεζα υποχρεούται να ενηµερώσει τον Πελάτη/εντολέα για τους 
λόγους απόρριψης/επιστροφής τηλεφωνικά ή µε τηλεοµοιοτυπικό µήνυµα (fax) ή µήνυµα στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
του Πελάτη/εντολέα. 

 
5.10  Κατόπιν αιτήµατος του Πελάτη/εντολέα για τη συγκεκριµένη πράξη πληρωµής την οποία εκκίνησε ο πληρωτής, η 

Τράπεζα παρέχει συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε τη µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης, τις χρεώσεις που πρέπει 
να καταβάλλει και εφόσον συντρέχει περίπτωση την ανάλυση των επιµέρους ποσών των τυχόν χρεώσεων. Κάθε 
πληροφορία σχετικά µε κάθε εκτέλεση µίας SEPA πληρωµής αποστέλλεται ή παραµένει διαθέσιµη/ο στον 
Πελάτη/εντολέα. 

 
5.11  Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι οι συναλλαγές που εµπίπτουν στον ορισµό της ‘πράξης πληρωµής’ διέπονται από τους 

όρους της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας όπως εκάστοτε ισχύει. 
 
6. ΤΟΚΟΙ, ΦΟΡΟΙ, ΕΞΟ∆Α, ΕΠΙΒΑΡΥΝΣΕΙΣ 
 
6.1 Η Τράπεζα αποφασίζει την περιοδικότητα και το επιτόκιο των καταβαλλοµένων στους λογαριασµούς καταθέσεων 

πιστωτικών τόκων, καθώς και των εισπραττοµένων από τους πάσης φύσεως λογαριασµούς χορηγήσεων ή 
υπεραναλήψεων χρεωστικών τόκων, εκτός εάν συµφωνηθεί αλλιώς µε τον Πελάτη. 
 

6.2  Η Τράπεζα δικαιούται να αναπροσαρµόζει τα επιτόκια και τις δαπάνες κυρίως όταν αλλάζουν οι συνθήκες της 
χρηµαταγοράς, ενηµερώνοντας άµεσα τον Πελάτη µε ειδοποίηση δύο µηνών εκτός εάν µεταβάλλονται τα επιτόκια ή 
οι συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς οι οποίες έχουν ήδη συµφωνηθεί µε τον Πελάτη και εκτός εάν είναι 
ευνοϊκά/ευνοϊκές προς τον Πελάτη οπότε εφαρµόζονται αµέσως ενώ είναι διαθέσιµα στα καταστήµατα και στην 
ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC και HSBC Internet Banking.  Σε κάθε 
περίπτωση κατά το χρονικό αυτό διάστηµα (των δύο µηνών) ο Πελάτης δικαιούται να προβάλει αντιρρήσεις 
εγγράφως σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας και να καταγγείλει τη συναλλακτική σχέση σύµφωνα µε τα 
αναφερόµενα στους Όρους και ιδίως στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας. 

 
6.3 Οι πρόωρες αναλήψεις προθεσµιακών καταθέσεων υπόκεινται σε συναίνεση της Τράπεζας και επιβαρύνονται µε 

κόστος. Στις περιπτώσεις προθεσµιακών καταθέσεων διάρκειας µέχρι και τριών (3) µηνών το κόστος πρόωρης 
ανάληψης σε καµία περίπτωση δεν επηρεάζει το αρχικά επενδεδυµένο κεφάλαιο. Για προθεσµιακές καταθέσεις 
διάρκειας µεγαλύτερης των τριών (3) µηνών επιτρέπεται η πρόωρη ανάληψή τους, µε τη συναίνεση, τις 
προϋποθέσεις και τους όρους που καθορίζει η Τράπεζα. Εάν δεν υπάρχει καταχωρηµένη οδηγία λήξεως 
προθεσµιακής κατάθεσης πρέπει ο Πελάτης να επικοινωνήσει µε την Τράπεζα σε κατάστηµα ή µέσω των υπηρεσιών 
Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) ή HSBC 
Internet Banking πριν τη λήξη της προθεσµιακής κατάθεσης προκειµένου να προβεί σε περαιτέρω οδηγίες, άλλως 
ήδη αναγνωρίζει ότι το προϊόν αυτής θα πιστωθεί στον υποδειχθέντα από τον Πελάτη λογαριασµό. Ο Πελάτης 
αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η ενηµέρωση του Πελάτη σχετικά µε τις εκάστοτε ανανεώσεις προθεσµιακών 
καταθέσεων που ανανεώνονται δυνάµει πάγιας εντολής ανανέωσης που έχει ο Πελάτης χορηγήσει στην Τράπεζα, 
προκύπτει σωρρευτικά, τουλάχιστον µία φορά το µήνα εγγράφως στα καταστήµατα της Τράπεζας ή στην υπηρεσία 
Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) καθώς 
και όποτε ζητηθεί από τον Πελάτη και σε κάθε περίπτωση σε τριµηνιαία βάση. Οι τέτοιου είδους ανανεώσεις 
προθεσµιακών καταθέσεων µε πάγια εντολή θεωρούνται ως µία ενιαία συναλλαγή. Η εκάστοτε ανανέωση 
προθεσµιακής κατάθεσης λαµβάνει χώρα µε το εκάστοτε ισχύον επιτόκιο κατά το χρόνο ανανέωσης το οποίο 
πληροφορείται ο Πελάτης από τα καταστήµατα και την ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και µέσω των υπηρεσιών της 
Τράπεζας Phone Banking από την HSBC και HSBC Internet Banking. 

 
6.4 Η Τράπεζα παρακρατεί τους αναλογούντες φόρους επί των τόκων των καταθέσεων και τους αποδίδει στο ∆ηµόσιο. 

Πλέον των ανωτέρω, οι πάσης φύσεως φόροι όπως ο Φόρος Προστιθέµενης Αξίας, τα τέλη χαρτοσήµου, η εισφορά 
του Ν. 128/1975 κ.λπ., όπως εκάστοτε ισχύει που επιβάλλονται επί των λογαριασµών καταθέσεων ή χορηγήσεων, 
καθώς και των πάσης φύσεως τραπεζικών συναλλαγών βαρύνουν τον Πελάτη και χρεώνονται στο λογαριασµό του ή 
απαιτείται η καταβολή τους σε µετρητά έστω και εάν έχει κλείσει ο λογαριασµός. Ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει ότι η 
Τράπεζα δύναται να χρεώνει τον Πελάτη µε έξοδα φύλαξης όσον αφορά τίτλους Ελληνικού ∆ηµοσίου ή άλλους 
τίτλους που έχει αιτηθεί την αγορά τους και τα οποία (έξοδα) διαπιστώνονται στα καταστήµατα ή/και στην ιστοσελίδα 
της Τράπεζας ή/και στις υπηρεσίες Phone Banking HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα 
Φωνητικής Εξυπηρέτησης) ή/και HSBC Internet Banking. 

 
6.5 Η Τράπεζα δεν έχει καµία ευθύνη έναντι του Πελάτη για τη µη διαθεσιµότητα ή µείωση των ποσών που έχουν 

κατατεθεί στους λογαριασµούς του, ένεκα υποχρεωτικών ή άλλης µορφής καταθέσεων στην Τράπεζα της Ελλάδος, 
που οφείλονται σε περιορισµούς µετατρεψιµότητας ή άλλους λόγους οι οποίοι καθορίζονται από την Τράπεζα της 
Ελλάδος ή την Ελληνική Κυβέρνηση ή οποιαδήποτε άλλη αρχή για τη µη επιστροφή ή µετατροπή των χρηµάτων που 
έχουν κατατεθεί. 
 

7.  ΑΝΑΓΓΕΛΙΕΣ/ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ/ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΓΙΑ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΚΑΙ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 
 
7.1 Ο Πελάτης υποχρεούται να κινεί ή να ζητά ενηµέρωση του λογαριασµού του, προφορικά ή γραπτά, τουλάχιστον µια 

φορά το χρόνο. Σε αντίθετη περίπτωση, ο λογαριασµός του θα θεωρείται αδρανής και θα τυγχάνει ειδικής 
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παρακολούθησης. Σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία, τα υπόλοιπα των καταθέσεων που δεν παρουσιάζουν 
κίνηση επί µια εικοσαετία περιέρχονται στο ∆ηµόσιο. Επίσης, µετά από χρονικό διάστηµα που εκάστοτε ορίζεται από 
την Τράπεζα και µετά από ενηµέρωση του Πελάτη η Τράπεζα δικαιούται να κλείσει το λογαριασµό που είναι αδρανής 
ή έχει µηδενικό ή χαµηλό υπόλοιπο κάτω του ορίου που εκάστοτε ανακοινώνεται από την Τράπεζα και να εξοφλεί 
όλες τις υποχρεώσεις της από το λογαριασµό µε τήρηση αυτού του υπολοίπου σε άτοκο προσωρινό λογαριασµό, 
εκτός εάν ο Πελάτης τηρεί άλλο λογαριασµό του στην Τράπεζα οπότε η Τράπεζα δικαιούται να πιστώνει  αυτόν µε το 
τυχόν υπόλοιπο. 

 
7.2 Οι αναγγελίες συναλλαγών και οι πάσης φύσεως επιστολές της Τράπεζας θεωρούνται έγκυρες εφόσον 

αποστέλλονται µε το ταχυδροµείο στην τελευταία διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας που έχει δηλωθεί από τον Πελάτη 
στην Τράπεζα. Ο Πελάτης αναλαµβάνει την υποχρέωση να γνωστοποιεί στην Τράπεζα την ακριβή πλήρη διεύθυνση 
λήψης αλληλογραφίας καθώς και την ηλεκτρονική του διεύθυνση (e-mail address) και αναλαµβάνει την υποχρέωση 
να γνωστοποιεί εγκαίρως στην Τράπεζα εγγράφως κάθε µεταβολή των σχετικών του στοιχείων. Ο Πελάτης 
αναγνωρίζει ότι µέχρι τη γνωστοποίηση της τυχόν αλλαγής στοιχείων του και διεύθυνσης αλληλογραφίας η Τράπεζα 
ορθά αποστέλλει οποιαδήποτε ενηµέρωση καθώς και πληροφορίες για τις συναλλαγές του Πελάτη στην τελευταία 
δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση.  

 
Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι υποχρεούται να γνωστοποιεί άµεσα στην Τράπεζα την τυχόν µεταβολή της ηλεκτρονικής 
διεύθυνσης επικοινωνίας του (e-mail address), άλλως η Τράπεζα δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζηµία υποστεί ο 
Πελάτης λόγω της µη έγκαιρης ειδοποίησης της για τη µεταβολή αυτή. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα θα 
επικαλείται το αντίγραφο του σχετικού εγγράφου που τηρεί στα αρχεία της ως απόδειξη της αποστολής αυτού στον 
Πελάτη. 

 
7.3  Η Τράπεζα θα παρέχει στον Πελάτη πληροφορίες συναλλαγών, πράξεων πληρωµής και κίνησης λογαριασµών και 

λογαριασµών πληρωµών που έλαβαν χώρα από οποιοδήποτε κανάλι παροχής υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας 
όπως αναλήψεις ή/καταθέσεις/τοποθετήσεις µετρητών, χρεώσεις λόγω χρήσης πιστωτικής ή/και χρεωστικής κάρτας 
που έχει συνδεθεί µε τον εκάστοτε λογαριασµό του Πελάτη, εντολές πληρωµής κλπ., ως εξής:  

  α)  εγγράφως, χωρίς κόστος, άπαξ κάθε τρεις µήνες, µετά τη συµπλήρωση κάθε ηµερολογιακού τριµήνου και 
συγκεκριµένα κάθε Μάρτιο, Ιούνιο, Σεπτέµβριο και ∆εκέµβριο κάθε έτους στην τελευταία  δηλωθείσα στην 
Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας µε την επιφύλαξη της περίπτωσης που ο Πελάτης είναι 
συνδροµητής της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC οπότε θα ενηµερώνεται 
ηλεκτρονικά όπως περιγράφεται στην κατωτέρω υπό (β) περίπτωση της παρούσας παραγράφου. Σε κάθε 
περίπτωση ο Πελάτης δικαιούται να  ζητήσει εγγράφως την αλλαγή του χρόνου ενηµέρωσης σε σχέση µε την 
τριµηνιαία έγχαρτη ενηµέρωση, 

 β)  σε ηλεκτρονική µορφή (e-statements), χωρίς κόστος, άπαξ κάθε τρεις µήνες, µετά τη συµπλήρωση κάθε 
ηµερολογιακού τριµήνου και συγκεκριµένα κάθε Μάρτιο, Ιούνιο, Σεπτέµβριο και ∆εκέµβριο κάθε έτους για τους 
συνδροµητές της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας αυτής 
λαµβάνοντας ένα ασφαλές µήνυµα (secure e-message) κατά την πρόσβαση του στον ηλεκτρονικό τόπο της 
ανωτέρω υπηρεσίας. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης δικαιούται να  ζητήσει εγγράφως την αλλαγή του χρόνου 
ενηµέρωσης σε σχέση µε την τριµηνιαία ηλεκτρονική ενηµέρωση.  

 Επιπλέον, θα ενηµερώνεται ηλεκτρονικά σε µηνιαία βάση κατά την πρόσβαση στον ηλεκτρονικό τόπο της 
ανωτέρω υπηρεσίας, από το αρχείο  µε την ονοµασία ‘ιστορικότητα συναλλαγών’ (‘account history’) για τους 
συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC, σε τύπο ηλεκτρονικού αρχείου 
που δεν επιδέχεται τροποποιήσεις και µεταβολές, λαµβάνοντας ένα προηγούµενο µηνιαίο και ενηµερωτικού 
χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του 
Πελάτη, 

 γ) εγγράφως µέσω αποσπασµάτων ή αντιγράφων της κίνησης λογαριασµού που µπορούν να εκδίδονται 
τουλάχιστον κάθε ηµερολογιακό µήνα αλλά και οποτεδήποτε σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας ή 
µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC. Σε περίπτωση συχνότερης ενηµέρωσης ο Πελάτης 
αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα µπορεί να προβαίνει σε αντίστοιχη χρέωση όπως θα προκύπτει από τον πίνακα 
τιµολόγησης της Τράπεζας όπως αυτός είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας 
και µέσω των υπηρεσιών  της Τράπεζας,  Phone Banking από την HSBC και Internet Banking από την HSBC,  

 δ)  όσον αφορά σε εκτελεσθείσες SEPA άµεσες χρεώσεις καθώς και σε µη εκτελεσθείσες SEPA άµεσες χρεώσεις 
-σε περίπτωση έλλειψης διαθεσίµου υπολοίπου για την εκτέλεση αυτών -,εγγράφως (advice) µε αποστολή 
στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας του Πελάτη ή ηλεκτρονικά για 
συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC µε αποστολή ενηµερώσεων (e-
advices) στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC λαµβάνοντας και ένα 
προηγούµενο ενηµερωτικού χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) για την έκδοση του e-advice στην 
τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του Πελάτη προκειµένου να προβαίνει στον 
ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC,   

 ε)  σε περίπτωση που έχει χορηγηθεί βιβλιάριο καταθέσεων για συγκεκριµένο είδος λογαριασµού µέσω 
ενηµερώσεως του εν λόγω βιβλιαρίου κατά την προσκόµιση του σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας και 
επιπλέον σε κάθε περίπτωση κατά τους προαναφερθέντες τρόπους και χρόνους ενηµέρωσης,  

         στ)   για πράξεις πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας εγγράφως σε µηνιαία βάση µε αποστολή στην τελευταία 
δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση αλληλογραφίας του Πελάτη και  

 ζ)  για πράξεις πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας ηλεκτρονικά  (Έκδοση Λογαριασµού πιστωτικής κάρτας - 
eStatements πιστωτικών καρτών) σε µηνιαία βάση για συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet 
Banking από την HSBC λαµβάνοντας και ένα προηγούµενο ενηµερωτικού χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-
mail) για την ηλεκτρονική έκδοση του λογαριασµού κίνησης πιστωτικών καρτών (eStatements πιστωτικών 
καρτών) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του κατόχου της εκάστοτε κύριας 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 11 από 80 
 

 
πιστωτικής κάρτας, προκειµένου να προβαίνει στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από 
την HSBC και να αποκτά πρόσβαση στην αντίστοιχη πληροφόρηση.  

         η)  για δάνεια αποστέλλεται µηνιαία εγγράφως ή/και  ηλεκτρονικά σχετική ενηµέρωση. 
 

 Ο Πελάτης στα πλαίσια της µε ηλεκτρονικό τρόπο ενηµέρωσης του, λαµβάνοντας υπόψη τον ενηµερωτικό χαρακτήρα 
του εκάστοτε µηνύµατος (e-mail) που αποστέλλεται στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση 
του και αφετέρου γνωρίζοντας ότι οι απαιτούµενες πληροφορίες για πράξεις πληρωµών αναρτώνται στον 
ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC, είτε σε τριµηνιαία βάση είτε σε µηναία βάση 
[αρχείο ιστορικότητας λογαριασµού (account history) και για πιστωτικές κάρτες] είτε κατά περίπτωση (για SEPA 
άµεσες χρεώσεις) κατά τον εκάστοτε τρόπο που ανωτέρω αναφέρεται αλλά και για άλλες συναλλαγές, ο Πελάτης µε 
τους παρόντες Όρους αναλαµβάνει την υποχρέωση, εάν µέσα σε τριάντα (30) ηµέρες από την παραλαβή του 
εκάστοτε προηγούµενου ενηµερωτικού µηνύµατος (e-mail) δεν παραλάβει άλλο µήνυµα, να γνωστοποιήσει αυτό το 
γεγονός/περιστατικό στην Τράπεζα εγγράφως και να µεταβεί στον ηλεκτρονικό τόπο της ανωτέρω υπηρεσίας όπου 
µε την εισαγωγή των προσωπικών του κωδικών θα αποκτήσει πρόσβαση στην αντίστοιχη πληροφόρηση.  

 
 Εάν ο Πελάτης αλλάξει την ηλεκτρονική διεύθυνση του (e-mail address) ή/και εάν ο Πελάτης δεν χορηγήσει ή παύσει 

να χορηγεί την ηλεκτρονική διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας χωρίς να ενηµερώσει εγγράφως την Τράπεζα όπως 
υποχρεούται καθόλη τη διάρκεια της συναλλακτικής του σχέσης, ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται τις 
ενέργειες και τις αποφάσεις της Τράπεζας που επιβαρύνουν το λογαριασµό του και οι οποίες του είχαν 
γνωστοποιηθεί καθώς και ότι η Τράπεζα προσηκόντως εκπληρώνει κάθε υποχρέωση της έναντι του για ενηµέρωση 
συναλλαγών ή έκδοσης καταστάσεων λογαριασµού/ων του αφού µε δική του υπαιτιότητα η Τράπεζα δεν αποστέλλει 
στην ορθή διεύθυνση αλληλογραφίας ή δεν αποστέλλει ηλεκτρονικό µήνυµα για την ηλεκτρονική έκδοση 
οποιασδήποτε φύσεως ενηµέρωσης επί συναλλαγών και πράξεων πληρωµών. 

  
7.4    Ο Πελάτης έχει ήδη στην αίτηση του συµφωνήσει και αποδεχτεί - και σε κάθε περίπτωση µε τους παρόντες όρους - 

συµφωνεί και αποδεχθεί ότι εφόσον και εάν ο Πελάτης (ή συνδικαιούχος του) έχει καταστεί συνδροµητής της 
υπηρεσίας HSBC Internet Banking (η Υπηρεσία) για οποιοδήποτε λογαριασµό του, η ενηµέρωση επί συναλλαγών και 
πράξεων πληρωµής όλων των λογαριασµών που τηρεί στην Τράπεζα όπου αυτός είναι (συν)δικαιούχος (που δεν 
σχετίζονται µε προϊόν πιστωτικής κάρτας, εκδόσεως της Τράπεζας) θα λαµβάνονται µόνον από τον Πελάτη που είναι 
συνδροµητής της Υπηρεσίας ηλεκτρονικά (eStatements) είτε µε αυτόµατη διαδικασία κατά τη διακριτική ευχέρεια της 
Τράπεζας είτε κατ’ επιλογή του εκάστοτε Πελάτη/συνδροµητή (εφόσον προσφέρεται αυτή η υπηρεσία από την 
Τράπεζα) οπότε η εκάστοτε ενηµέρωση επί συναλλαγών και πράξεων πληρωµών δεν θα παρέχεται πλέον εγγράφως 
στη διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας που είχε γνωστοποιηθεί στην Τράπεζα.  
 
Η ηλεκτρονική κατάσταση λογαριασµού είναι διαθέσιµη στην κατηγορία ‘Καταστάσεις/Ενηµερώσεις’ µέσω της 
επιλογής ‘Κατάσταση Λογαριασµού’. Σε κάθε τέτοια περίπτωση ο κάθε Πελάτης που είναι συνδροµητής της 
Υπηρεσίας αναλαµβάνει την υποχρέωση να ενηµερώνει τους λοιπούς (συν)δικαιούχους του εκάστοτε λογαριασµού 
του σχετικά µε την εκάστοτε κατάσταση/επιλογή περί τρόπου ενηµέρωσης συναλλαγών και πράξεων πληρωµών 
λογαριασµού. Σε κάθε περίπτωση κάθε ένας από τους συνδικαιούχους λογαριασµού ή λογαριασµών δύναται να 
επιλέξει εκ νέου τον τρόπο λήψης ενηµέρωσης συναλλαγών και πράξεων πληρωµών µε σχετική έγγραφη εντολή 
προς την Τράπεζα. Η επιλογή που έχει ο κάθε συνδικαιούχος στον τρόπο λήψης των αντιγράφων λογαριασµών θα 
ισχύει για όλους τους λογαριασµούς του και όχι για µερικούς λογαριασµούς. Σε περίπτωση επιλογής λήψης 
ενηµέρωσης σε έντυπη µορφή (paper statements) αυτά θα αποστέλλονται στην ήδη δηλωθείσα στην Τράπεζα  
διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας σύµφωνα µε τα αναφερόµενα και συµφωνηθέντα στην ανωτέρω παράγραφο 7.3 
του παρόντος Τµήµατος των Όρων.  Ήδη µε τους παρόντες όρους ο Πελάτης είτε ως δικαιούχος ατοµικού 
λογαριασµού είτε ως συνδικαιούχος κοινού λογαριασµού αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η Τράπεζα θα εκτελέσει την 
εντολή επιλογής που θα λάβει τελευταία πριν την έκδοση των λογαριασµών έστω και µία (1) εργάσιµη ηµέρα πριν την 
έκδοση αυτών. 
 
Για την υπηρεσία ηλεκτρονικής έκδοσης λογαριασµών πιστωτικών καρτών η υπηρεσία αυτή θα είναι διαθέσιµη στην 
κατηγορία «Καταστάσεις/Ενηµερώσεις», µέσω της επιλογής «Έκδοση Λογαριασµού Πιστωτικής Κάρτας». Για το λόγο 
αυτό και για τη λήψη ηλεκτρονικής έκδοσης κίνησης λογαριασµών, ο Πελάτης δηλώνει και δεσµεύεται να αναλάβει 
την υποχρέωση να ενηµερώνει σε τακτά διαστήµατα την ηλεκτρονική του διεύθυνση (e-mail address) στην κατηγορία 
«Υπηρεσίες», µέσω της επιλογής «Ενηµέρωση Προσωπικών Στοιχείων». 
 
Ο Πελάτης δικαιούται µε αίτηµα του να λαµβάνει αντίγραφα κινήσεως λογαριασµού σε συχνότερη βάση ή µε 
διαφορετικό τρόπο από τα προβλεπόµενα ανωτέρω ή να ζητά την παροχή πρόσθετων πληροφοριών. Στις 
περιπτώσεις αυτές ο Πελάτης αποδέχεται ότι η Τράπεζα δύναται να επιβάλλει χρεώσεις σύµφωνα µε τον εκάστοτε 
ισχύοντα πίνακα τιµολόγησης υπηρεσιών και προϊόντων της Τράπεζας. 
 
Εάν ο Πελάτης δεν αµφισβητήσει εγγράφως την ακρίβεια των στοιχείων των συναλλαγών του άµεσα, µε την 
επιφύλαξη των οριζόµενων στην σύµβαση πλαίσιο για υπηρεσίες πληρωµών της Τράπεζας, θεωρείται ότι αποδέχεται 
τις συναλλαγές και τις αναγνωρίζει ως απολύτως ακριβείς και ισχυρές,  
 

7.5   Στις έντυπες και ηλεκτρονικές καταστάσεις κίνησης λογαριασµών αναφέρονται σηµαντικές σηµειώσεις µε το 
ακόλουθο περιεχόµενο:  

 
• Ανάλυση δεν παρέχεται για δάνεια, πλην των στεγαστικών και καταναλωτικών δανείων και εγγυητικές επιστολές.  
• Το ισόποσο σε ευρώ των λογαριασµών σε συνάλλαγµα υπολογίζεται µε βάση την ισοτιµία της ηµέρας έκδοσης       
    του παρόντος.  
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• Η ενδεικτική αποτίµηση που αναγράφεται σε ορισµένα προϊόντα αναφέρεται στην ηµεροµηνία έκδοσης του  
    παρόντος, είναι µόνο για πληροφόρηση και δεν ισχύει σε περίπτωση συναλλαγής.  
• Τα αµοιβαία κεφάλαια δεν έχουν εγγυηµένη απόδοση και οι προηγούµενες αποδόσεις   
    δεν  διασφαλίζουν τις µελλοντικές. Σηµείωση: (*) = Τίτλοι προς Έκδοση.  
• Ο.Λ. = Οδηγίες Λήξης Προθεσµιακής Κατάθεσης 0 - ∆εν υπάρχει καταχωρηµένη οδηγία λήξεως οπότε 
επικοινωνήστε µε το κατάστηµα ή µέσω των υπηρεσιών Phone Banking από την HSBC ή HSBC Internet 
Banking πριν τη λήξη για να προβείτε σε περαιτέρω οδηγίες, άλλως το προϊόν αυτής θα πιστωθεί στον 
υποδειχθέντα από εσάς λογαριασµό 1- Αυτόµατη Ανανέωση κεφαλαίου και τόκων 2- Αυτόµατη Ανανέωση 
κεφαλαίου και ανάληψη τόκων 3- Ανάληψη κεφαλαίου και τόκων. 

 
7.6 Τυχόν αντιρρήσεις ή ανταπόδειξη του Πελάτη σχετικές µε λογαριασµούς κίνησης ή σχετικές µε αποσπάσµατα 

λογαριασµών και λογαριασµών κίνησης χρεογράφων µπορούν να υποβάλλονται στο Τµήµα Εσωτερικού Ελέγχου της 
Τράπεζας (Λ. Μεσογείων 109-111, Αθήνα, 115 26) αµελλητί και εγγράφως. Αντιρρήσεις όσον αφορά σε πράξεις 
πληρωµών όπως ορίζονται στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας, όπως εκάστοτε ισχύει. 
Αντιρρήσεις σχετικές µε επιβεβαιώσεις (confirmations) συναλλαγών ή µε ειδοποιήσεις, πρέπει να υποβάλλονται 
εγγράφως στα καταστήµατα της Τράπεζας και άµεσα χωρίς καθυστέρηση µε την επιφύλαξη των οριζόµενων στην 
σύµβαση πλαίσιο για υπηρεσίες πληρωµών της Τράπεζας. Ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι τα 
αποσπάσµατα των λογαριασµών του όπως προκύπτουν από τα αρχεία της Τράπεζας συνιστούν πλήρη απόδειξη 
των συναλλαγών του και των κινήσεων του λογαριασµού, επιτρεπόµενης πάντοτε της ανταπόδειξης. Σε κάθε 
περίπτωση εντός των προθεσµιών και προϋποθέσεων για πράξεις πληρωµών σύµφωνα µε τη σύµβαση πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας. 

 
7.7 Η Τράπεζα δεν αναλαµβάνει τη φύλαξη της αλληλογραφίας του Πελάτη, εάν δεν υπάρχει σχετική ρητή έγγραφη 

εντολή αυτού προς την Τράπεζα. Η Τράπεζα δύναται να επιβάλλει έξοδα φύλαξης της αλληλογραφίας. 
 

7.8 Οι εντολές του Πελάτη στην Τράπεζα πρέπει να δίδονται εγγράφως, αλλά σε επείγουσα περίπτωση, κατά την κρίση 
της Τράπεζας, µπορεί να δίδονται καταρχήν τηλεφωνικώς και πρέπει να επιβεβαιώνονται εγγράφως εντός της ίδιας 
εργάσιµης ηµέρας, άλλως η Τράπεζα θα δύναται να αρνηθεί την εκτέλεση. Προς συµµόρφωση µε τους σχετικούς 
κανόνες δεοντολογίας και αποφυγής παρανοήσεων, η Τράπεζα µπορεί να προβαίνει σε µαγνητοφώνηση και να τηρεί 
σύστηµα µαγνητοφώνησης των τηλεφωνικών συνοµιλιών. Το προϊόν των µαγνητοφωνήσεων της Τράπεζας θα 
συνιστά και θα παραµένει στην αποκλειστική κυριότητα της Τράπεζας και θα γίνεται αποδεκτό από τον Πελάτη ως 
αποκλειστικό µέσο απόδειξης των εντολών, οδηγιών ή συνοµιλιών που έχουν µαγνητοφωνηθεί. Η Τράπεζα µπορεί 
να παραδίδει αντίγραφα ή αποσπάσµατα αυτών των µαγνητοφωνήσεων σε οποιοδήποτε δικαστήριο, διαιτητική ή 
κανονιστική αρχή. 
 

7.9.  Εντολές Πελάτη διαβιβασθείσες στην Τράπεζα µέσω τηλεοµοιοτυπικού µέσου (fax) δύναται να αποστέλλονται µε 
αποκλειστικό κίνδυνο του Πελάτη. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης θα πρέπει να προσκοµίσει άµεσα το σχετικό 
πρωτότυπο έγγραφο. Σε περίπτωση που ενήργησε καλόπιστα και ακολουθώντας τις εντολές που δόθηκαν σύµφωνα 
µε το ανωτέρω µέσο, η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη για οποιαδήποτε ζηµία, όπως και αν προκύψει, του Πελάτη 
και δικαιούται της αποζηµίωσης, που προβλέπεται στους παρόντες Όρους αναφορικά µε οποιαδήποτε ζηµία, ή 
δαπάνη η οποία θα προκύψει λόγω εκτέλεσης των ως άνω εντολών. Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η 
Τράπεζα δικαιούται να εκτελεί εντολές διαβιβασθείσες µέσω fax ενώ δύναται να µην προβαίνει σε εκτέλεση τους κατά 
τη διακριτική της ευχέρεια. Επίσης, επειδή ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι το τηλεοµοιοτυπικό µέσο (fax) δεν συνιστά 
ασφαλές µέσο επικοινωνίας, δηλώνει ρητά και ανεπιφύλακτα ότι η Τράπεζα δεν θα ευθύνεται για οποιαδήποτε 
καθυστέρηση λήψης από τον Πελάτη ή εσφαλµένη τελική διαβίβαση οποιασδήποτε πληροφορίας ή/και εγγράφου 
ζητήθηκε από αυτόν να του αποσταλεί µε το εν λόγω επιλεγµένο µέσο. Η Τράπεζα δεν υποχρεούται να αµφισβητεί ή 
να διεξάγει έρευνες όσον αφορά στην εγκυρότητα µιας εντολής. 
 

8. ΑΝΑΛΗΨΕΙΣ, ΚΑΤΑΘΕΣΕΙΣ/ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΕΙΣ ΜΕΤΡΗΤΩΝ, ΕΙΣΠΡΑΞΕΙΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΩΜΕΣ ΑΠΟ/ΣΕ 
ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟ 

 
8.1 Κατά τη διάρκεια των συναλλακτικών σχέσεων µεταξύ του Πελάτη και της Τράπεζας, η Τράπεζα εξουσιοδοτείται 

ανέκκλητα να λαµβάνει χρήµατα ή να αναλαµβάνει την είσπραξη αξιών για λογαριασµό του Πελάτη. Η 
εξουσιοδότηση/ συγκατάθεση του Πελάτη χορηγείται καταρχήν και ανάλογα µε το κανάλι παροχής υπηρεσιών 
πληρωµών της Τράπεζας µε το αντίστοιχο µέσο πληρωµών ταυτοποίησης κατά τα προαναφερθέντα στον ανωτέρω 
όρο 2.1 του παρόντος Τµήµατος των Όρων και στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, όπως ισχύει. 
Τοποθετήσεις και αναλήψεις µετρητών σε λογαριασµό του Πελάτη γίνονται µέσω καταστηµάτων της Τράπεζας και 
σηµείων πώλησης µε αυτοπρόσωπη παρουσία, στις Αυτόµατες Ταµειολογιστικές Μηχανές (ΑΤΜ) της Τράπεζας 
καθώς σε ΑΤΜ των εκάστοτε συνεργαζόµενων µε αυτήν τραπεζών µε τη συνδυασµένη χρήση της χρεωστικής ή 
πιστωτικής κάρτας, εκδόσεως της Τράπεζας ενώ ο εκάστοτε λογαριασµός πιστώνεται ή χρεώνεται κατά περίπτωση 
σύµφωνα µε τις επιµέρους τραπεζικές συµβάσεις και µε τους όρους και τις προϋποθέσεις της σύµβασης πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών. Σε περίπτωση τοποθέτησης µετρητών σε λογαριασµό του Πελάτη µέσω καταστήµατος της 
Τράπεζας ο λογαριασµός του Πελάτη θα πιστώνεται και θα καθίσταται αµέσως διαθέσιµο το ποσό της πράξης 
πληρωµής στον Πελάτη και µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα. 
 

8.2 Κάθε αξία, όπως π.χ. επιταγή γίνεται δεκτή για κατάθεση υπό αίρεση, µέχρι την οριστική είσπραξη του ποσού από 
την Τράπεζα. Εάν µια αξία επιστραφεί απλήρωτη, η Τράπεζα δικαιούται να χρεώσει τον λογαριασµό του Πελάτη µε το 
ισόποσο και µε αναδροµική ηµεροµηνία αξίας (valeur) καθώς και µε τα διάφορα έξοδα στα οποία υποβλήθηκε, όπως 
έξοδα ανταποκριτών, τηλεγραφικά, τηλεφωνικά, τέλη χαρτοσήµου κ.λπ. Σε αυτήν την περίπτωση τυχόν ζηµίες από τη 
µεταβολή των συναλλαγµατικών ισοτιµιών που συµφωνήθηκαν είναι σε βάρος του Πελάτη. 
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8.3 Αναλήψεις από τον λογαριασµό του Πελάτη θα γίνονται ανάλογα µε την κατηγορία του λογαριασµού είτε µε 
αποδείξεις λήψης χρηµάτων από τον ίδιο ή από το νόµιµο πληρεξούσιο του Πελάτη, είτε µε επιταγές, είτε µε έγγραφη 
εντολή του µε σαφείς οδηγίες για τη µεταφορά ή την καταβολή των χρηµάτων σε τρίτους ή για πίστωση σε άλλο 
λογαριασµό του Πελάτη, είτε σύµφωνα µε τα αναφερόµενα στους όρους 7.8, 7.9 του παρόντος Τµήµατος των Όρων 
και στο Τµήµα ΙV κατωτέρω των Όρων. Η Τράπεζα µπορεί να δεχθεί εντολές του Πελάτη όπως ενεργήσει πληρωµές 
σε νόµισµα διαφορετικό από το νόµισµα του λογαριασµού εάν το νόµισµα του λογαριασµού είναι ελεύθερα 
µετατρέψιµο. Σε κάθε τέτοια περίπτωση η Τράπεζα θα χρεώνει το λογαριασµό µε το ποσό που αντιστοιχεί στο ποσό 
της εντολής στην τιµή του συναλλάγµατος που έχει καθορίσει η Τράπεζα και την οποία έχει διαθέσιµη στον Πελάτη 
µέσω των καταστηµάτων, της ιστοσελίδας της Τράπεζας, της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC και της 
υπηρεσίας HSBC Internet Banking πριν και κατά το χρόνο εκτέλεσης της πληρωµής. Ο Πελάτης ήδη εξουσιοδοτεί την 
Τράπεζα να χρεώνει ξεχωριστά τον τυχόν υποδειχθέντα ή οποιοδήποτε λογαριασµό του µε έξοδα αποστολής, τέλη 
χαρτοσήµου ή άλλα συναφή έξοδα ή, εναλλακτικά, τα έξοδα αυτά θα καταβάλλονται από τον Πελάτη. Σε περίπτωση 
που ο Πελάτης προβεί σε υπερανάληψη λογαριασµού χωρίς δικαίωµα υπερανάληψης αναγνωρίζει ότι θα χρεώνεται 
µε επιτόκιο υπερανάληψης όπως αυτό εκάστοτε θα ορίζεται στον τιµοκατάλογο της Τράπεζας. 

 
8.4 Εάν τυχόν γίνουν εγγραφές πιστώσεων όχι µε βάση αντίστοιχες οδηγίες του Πελάτη, αλλά από πλάνη ή λάθος των 

υπαλλήλων της ή από οποιαδήποτε άλλη αιτία, η Τράπεζα έχει δικαίωµα να προβεί µονοµερώς στον αντιλογισµό 
αυτών των πιστώσεων. Σε περίπτωση που δηµιουργηθεί χρεωστικό υπόλοιπο, αυτό θεωρείται ως ποσό που 
καταβλήθηκε από την Τράπεζα αχρεωστήτως, και ο Πελάτης έχει υποχρέωση να το επιστρέψει εντόκως. 
 

8.5 Οι χρηµαταποστολές (συµπεριλαµβανοµένης και της διακίνησης αξιόγραφων) µε οδηγίες του Πελάτη γίνονται µέσω 
εταιρειών χρηµαταποστολών µε δαπάνη και ευθύνη του Πελάτη, εκτός εάν υπάρχει ειδική περί του αντιθέτου 
συµφωνία. 

 
8.6  Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για πράξεις πληρωµών σε σχέση µε λογαριασµούς πληρωµών ισχύουν και εφαρµόζονται 

συµπληρωµατικά οι όροι και οι προϋποθέσεις της σύµβασης-πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας. 
 
9. ΑΝΟΙΓΜΑΤΑ ΠΙΣΤΩΣΕΩΝ - ΕΝΤΟΛΕΣ ΠΛΗΡΩΜΩΝ ΚΑΙ ΕΙΣΠΡΑΞΕΩΝ 
 
9.1 Η Τράπεζα θεωρείται ότι εκπλήρωσε έγκυρα την υποχρέωση που ανέλαβε για την  

εκτέλεση εντολής ανοίγµατος πίστωσης, πιστωτικής επιστολής ή άλλης εντολής προς πληρωµή, εφόσον κατέβαλε το 
αντίστοιχο ποσό στο πρόσωπο που θεώρησε δικαιούχο ύστερα από έλεγχο των στοιχείων της ταυτότητάς του που 
παρουσίασε στην Τράπεζα. 
 

9.2 Η ευθύνη της Τράπεζας για καθυστερήσεις, λάθη ή αµέλεια στην εκτέλεση εντολών πληρωµής ή ειδοποιήσεων 
σχετικών µε αυτές, από την οποία προήλθε ζηµία του Πελάτη περιορίζεται στην αποκατάσταση µόνο της ζηµίας από 
την απώλεια των τόκων. Σε καµία όµως περίπτωση δεν θα έχει η Τράπεζα την ευθύνη για την αποκατάσταση ζηµιών 
που προήλθαν από µεταβολή στις τιµές του ξένου συναλλάγµατος ή στην ισοτιµία του νοµίσµατος στο οποίο έγινε η 
πληρωµή, όπως επίσης η Τράπεζα δεν θα έχει γενικά ευθύνη για αποκατάσταση αποθετικών ζηµιών, 
συµπεριλαµβανοµένων των διαφυγόντων κερδών, από αυτή την αιτία. 
 

9.3 Η Τράπεζα µπορεί κατά την κρίση της να χρησιµοποιεί τρίτους, φυσικά ή νοµικά πρόσωπα, για την εκτέλεση 
οποιασδήποτε συναλλαγής. Η Τράπεζα δεν ευθύνεται για τις πράξεις των τρίτων εάν η χρησιµοποίησή τους έγινε 
σύµφωνα µε οδηγίες του Πελάτη ή εάν η συναλλαγή, λόγω του αντικειµένου της ή του τόπου στον οποίο επρόκειτο 
να εκτελεστεί, προϋπέθετε τη χρησιµοποίηση τρίτων. Σε κάθε άλλη περίπτωση η ευθύνη της Τράπεζας θα διέπεται 
από το άρθρο 716 του Αστικού Κώδικα. 
 

9.4 Για την εκτέλεση εντολών είσπραξης, η Τράπεζα θα προβαίνει στην εκλογή των προσώπων στα οποία θα αναθέτει 
την είσπραξη. Η Τράπεζα όµως δεν ευθύνεται για το αναξιόχρεο, την πτώχευση, την παράλειψη ή την υπερηµερία 
του προσώπου που, σύµφωνα µε τα παραπάνω, επέλεξε για την είσπραξη, ή του τρίτου που χρησιµοποιήθηκε απ’ 
αυτόν. 

 
9.5 Η επιλογή του τρόπου αποστολής χρηµάτων και χρηµατογράφων ανήκει στη διακριτική ευχέρεια της Τράπεζας, εκτός 

αν υπάρχει ειδική περί του αντιθέτου συµφωνία. Ο Πελάτης φέρει πάντοτε τον κίνδυνο και τα έξοδα της αποστολής. 
 

9.6 Ο Πελάτης υποχρεούται να απαλλάξει την Τράπεζα από κάθε υποχρέωση που αυτή ανέλαβε ενεργώντας για 
λογαριασµό του ή ύστερα από εντολή του. Εάν τούτο δεν είναι δυνατό, ο Πελάτης υποχρεούται να παρέχει σ’ αυτήν 
ασφάλεια για τις υποχρεώσεις αυτές. 
 

9.7 Η Τράπεζα δεν θα ευθύνεται για απώλεια ή καθυστέρηση οποιασδήποτε συναλλαγµατικής ή άλλου εγγράφου κατά τη 
διάρκεια της µεταφοράς ή όταν αυτά βρίσκονται στην κατοχή τρίτων. 
 

9.8 Οι ενέγγυες πιστώσεις θα διέπονται από τους οµοιόµορφους κανόνες και συνήθειες του ∆ιεθνούς Εµπορικού 
Επιµελητηρίου, Έκδοση 600 (500) και ISP 98 και οι εισπράξεις από τους ίδιους κανόνες, Έκδοση 522. 
 

10. ΣΥΝΑΛΛΑΓΜΑΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΓΡΑΜΜΑΤΙΑ 
 
10.1 Εάν δεν υπάρχει αντίθετη συµφωνία, η Τράπεζα δεν είναι υποχρεωµένη να συντάσσει διαµαρτυρικό σε περίπτωση 

µη πληρωµής. 
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10.2  Αν η Τράπεζα προβεί, πριν από την πληρωµή, σε εγγραφή πίστωσης αντίστοιχης µε την αξία των συναλλαγµατικών 
και γραµµατίων που τυχόν διαβιβάστηκαν σε αυτήν για είσπραξη, αυτή η πίστωση θεωρείται ότι τελεί υπό την αίρεση 
της πληρωµής και σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα έχει δικαίωµα αναγωγής. 
 

10.3 Η Τράπεζα έχει δικαίωµα να προβεί σε επαναχρέωση του Πελάτη εντόκως στις περιπτώσεις που συναλλαγµατικές 
και γραµµάτια που διαβιβάστηκαν σε αυτήν για την είσπραξη ή προεξοφλήθηκαν από αυτήν, δεν πληρώθηκαν κατά 
την εµφάνιση για οποιοδήποτε λόγο, περιορίστηκε µε νοµοθετικά ή διοικητικά ή δικαστικά µέτρα η ελεύθερη διάθεση 
του προϊόντος των συναλλαγµατικών ή γραµµατίων, οι παραπάνω τίτλοι είναι αδύνατο να εµφανιστούν λόγω 
απώλειας ή άλλων ανυπέρβλητων εµποδίων, στη χώρα ή στην περιφέρεια της πληρωµής τους καθιερώθηκε 
δικαιοστάσιο, και η Τράπεζα χρεωθεί µε την αξία συναλλαγµατικών και γραµµατίων που έχουν πλαστές υπογραφές ή 
αλλοιώσεις. 

 
10.4 Η Τράπεζα δεν έχει ευθύνη για τη γνησιότητα της υπογραφής του αποδέκτη συναλλαγµατικής, καθώς και για τη 

νοµιµοποίηση ή την ταυτότητα του υπογράφοντος, όταν επιδιώκει την αποδοχή συναλλαγµατικών ύστερα από εντολή 
του Πελάτη. 
 

11.   ∆ΗΛΩΣΗ ΕΧΕΜΥΘΕΙΑΣ - ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑ - ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ - 
ΣΥΝΑΙΝΕΣΕΙΣ ΠΕΛΑΤΗ 

 
Ο Όµιλος HSBC, το προσωπικό της Τράπεζας και τα τρίτα µέρη, τα οποία έχουν εξουσιοδοτηµένη πρόσβαση στα 
στοιχεία του Πελάτη υποχρεούνται ειδικώς σε εχεµύθεια και προκειµένου να εξασφαλιστεί η εµπιστευτικότητα όλων 
των στοιχείων που παρέχει ο Πελάτης, η Τράπεζα υιοθετεί τις ακόλουθες αρχές εχεµύθειας: 

 
11.1 Η Τράπεζα συλλέγει µόνο τα στοιχεία, που θεωρεί σχετικά και απαιτούµενα, προκειµένου να κατανοήσει τις 

οικονοµικές ανάγκες του Πελάτη και να διεξάγει τις επιχειρηµατικές της συναλλαγές. 
 

11.2   Η Τράπεζα χρησιµοποιεί τα στοιχεία του Πελάτη προκειµένου να του παρέχει καλύτερες υπηρεσίες και προϊόντα. Ήδη 
µε την υπογραφή της εκάστοτε αίτησης ή/και χρήση/αποδοχή των εκάστοτε παρεχόµενων υπηρεσιών και προϊόντων 
της Τράπεζας και σε κάθε περίπτωση µε τους παρόντες όρους, ο Πελάτης αποδέχεται, αναγνωρίζει και συναινεί ρητά 
ότι η Τράπεζα δύναται να χρησιµοποιεί τα δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα του Πελάτη για τους σκοπούς 
επεξεργασίας που αναφέρονται στον όρο 2.7 του Τµήµατος Ι των Όρων και στον κατωτέρω όρο 11.5 του παρόντος 
όρου του παρόντος Τµήµατος Όρων, συµπεριλαµβανοµένης της σταθερής και κινητής τηλεφωνίας, ηλεκτρονικού 
ταχυδροµείου ή σύντοµου µηνύµατος µέσω κινητής τηλεφωνίας (sms) που έχει ο ίδιος χορηγήσει στο πλαίσιο 
οποιασδήποτε συναλλακτικής του σχέσης µε την Τράπεζα. 

11.3 Ο Πελάτης δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί σχετικά και συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα στη διαβίβαση προς επεξεργασία 
κατά την έννοια του Ν. 2472/1997 ως ισχύει από την Τράπεζα των στοιχείων του σε άλλες εταιρίες του Οµίλου HSBC 
και σε συνεργαζόµενες µε αυτές εταιρίες, εντός ή εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε αντιπροσώπους της ή σε φορείς 
διατραπεζικών συστηµάτων συναλλαγών ή άλλες τράπεζες, των οποίων το δίκτυο των ΑΤΜ χρησιµοποιεί και οι 
οποίες γνωστοποιούνται στον Πελάτη, τηρώντας τις προϋποθέσεις της σχετικής νοµοθεσίας. O Πελάτης ήδη 
εξουσιοδοτεί την Τράπεζα να απευθυνθεί σε δηλωθείσες εκ µέρους του ως συνεργαζόµενες µε αυτόν τράπεζες ή 
ασφαλιστικές εταιρίες ή διατραπεζικά αρχεία στα πλαίσια της διενέργειας εξακρίβωσης στοιχείων και ελέγχου της 
πιστοληπτικής ικανότητας του Πελάτη. 

 
11.4 O Πελάτης δηλώνει και αναγνωρίζει ότι έχει πλήρως ενηµερωθεί από την Τράπεζα ότι τα δεδοµένα προσωπικού 

χαρακτήρα (τα Προσωπικά ∆εδοµένα) είναι αναγκαία για την υποστήριξη, εκπλήρωση, προστασία και προώθηση της 
κάθε συναλλακτικής σχέσης του µε την Τράπεζα και µπορεί να είναι διαφορετικά ανάλογα µε το είδος της 
συναλλακτικής σχέσης. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι τα Προσωπικά ∆εδοµένα έχουν συλλεγεί κατόπιν ενηµέρωσης του 
καθώς και ανά περίπτωση µε τη συνδροµή του και µε τη συγκατάθεση του. Τα Προσωπικά ∆εδοµένα που τηρούνται 
σε αρχείο (ηλεκτρονικό ή µη) και αποτελούν αντικείµενο επεξεργασίας από την Τράπεζα είναι όσα στοιχεία και όσες 
πληροφορίες περιέχονται στην εκάστοτε αίτηση προϊόντος ή παροχής υπηρεσίας της Τράπεζας και που εύλογα 
ζητούνται από την Τράπεζα για τη λήψη υπηρεσίας ή προϊόντος ή µεταγενέστερα και τα στοιχεία οικονοµικής και 
συναλλακτικής συµπεριφοράς του Πελάτη και οι πληροφορίες σχετικά µε την κίνηση των λογαριασµών του όπου 
εµπεριέχεται και η εξέλιξη της συναλλακτικής σχέσης όπως είναι η καταγγελία και γενικά τη χρηµατοδότηση του από 
άλλα χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα τα οποία είναι καταχωρηµένα και µπορούν να καταχωρηθούν στο διατραπεζικό 
αρχείο οικονοµικής συµπεριφοράς (σύστηµα αθέτησης υποχρεώσεων) της ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ και όσα περιέρχονται σε 
γνώση της Τράπεζας ή θα περιέλθουν νόµιµα στην Τράπεζα στο µέλλον στα πλαίσια εκπλήρωσης/λειτουργίας της 
συναλλακτικής σχέσης µε τον Πελάτη. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι στην εκάστοτε αίτηση χορήγησης δανείου ή 
πίστωσης δικαιούται να συναινέσει ή να µην συναινέσει στη διαβίβαση, πρόσβαση και άντληση δεδοµένων από το 
διατραπεζικό αρχείο συγκέντρωσης χορηγήσεων (σύστηµα συγκέντρωσης χορηγήσεων) της ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ που 
τηρούνται ή θα τηρούνται στην Τράπεζα ή στα άλλα χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα όπου καταχωρούνται δεδοµένα επί 
των ανεξόφλητων/ενήµερων ή σε καθυστέρηση υπολοίπων δανείων ή/και πιστώσεων και στο αρχείο ανακλήσεων 
στο οποίο καταχωρίζονται τα πρόσωπα που έχουν δηλώσει ότι δεν επιθυµούν τη µετάδοση προς τα πιστωτικά 
ιδρύµατα των πληροφοριών που περιλαµβάνονται στο σύστηµα συγκέντρωσης χορηγήσεων/κινδύνων της 
ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ. 

 Επίσης δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί σχετικά και συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα µε τη συλλογή και επεξεργασία 
δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και συναινεί ρητά στη διαβίβαση προς συλλογή και επεξεργασία κατά την έννοια 
του Ν. 2472/1997 ως ισχύει των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα που αναφέρονται στην εκάστοτε αίτησή του που 
θα προκύψουν από τη δηµιουργία χρεωστικού υπολοίπου στον τρεχούµενο λογαριασµό του καθώς και των 
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δεδοµένων που αφορούν σε υπόλοιπα από δάνεια, πιστώσεις ή πιστωτικές κάρτες όπου εµπεριέχεται και η εξέλιξη 
της συναλλακτικής σχέσης όπως είναι η καταγγελία αυτών, που έχουν χορηγηθεί από πιστωτικά ιδρύµατα της χώρας 
σε διατραπεζικό αρχείο δεδοµένων οικονοµικής συµπεριφοράς για την προστασία της πίστης και την εξυγίανση των 
συναλλαγών. Αποδέκτες των δεδοµένων αυτών είναι µόνο πιστωτικά και χρηµατοοικονοµικά ιδρύµατα. Υπεύθυνος 
επεξεργασίας είναι η εταιρεία µε την επωνυµία “ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ Α.Ε.”, οδός Αλαµάνας αρ. 2, 151 25 Μαρούσι, αριθµός 
τηλεφώνου εξυπηρέτησης κοινού: 210 36 76700, αριθµός Fax: 210 3676750, ώρες εξυπηρέτησης κοινού: 08.00 π.µ. 
– 14.00 µ.µ. ή όπως ορίζεται από την Τειρεσίας Α.Ε, όπως επίσης και σε ηµεδαπά ή αλλοδαπά διατραπεζικά 
συστήµατα συναλλαγών ή αρχεία πληροφοριών µε σκοπό την εκτέλεση συναλλαγών µέσω διατραπεζικών 
συστηµάτων. 
 

11.5  Επίσης ο Πελάτης έχει ενηµερωθεί και συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα για τους εξής σκοπούς επεξεργασίας των 
προσωπικών του δεδοµένων: (α) αξιολόγηση σχετικής αιτήσεως, εξυπηρέτηση, υποστήριξη και παρακολούθηση των 
συµβατικών σχέσεων που δηµιουργούνται µε την υπογραφή των Όρων, της εκάστοτε επιµέρους τραπεζικής 
σύµβασης και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών όπως εκάστοτε ισχύουν (β) προάσπιση των 
συµφερόντων των εκάστοτε υπεύθυνων επεξεργασίας και εκπλήρωση των σχετικών υποχρεώσεων τους, (γ) 
πρόληψη, αποτροπή και καταστολή παράνοµων πράξεων (δ) την καταγραφή και αρχειοθέτηση όλων των εντολών, 
που διαβιβάζει ο Πελάτης τηλεφωνικώς για λόγους προστασίας συναλλαγών ενώ αποδέκτες των δεδοµένων είναι ή 
θα είναι: (i) η Τράπεζα ή/και τρίτοι µε σκοπό την υποστήριξη της λειτουργίας των Όρων και της εκάστοτε επιµέρους 
τραπεζικής σύµβασης και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών όπως εκάστοτε ισχύουν και (ii) τρίτοι όπως 
εταιρίες είσπραξης απαιτήσεων, δικηγόροι, συµβολαιογράφοι και δικαστικοί επιµελητές κλπ. στα πλαίσια των 
αρµοδιοτήτων τους µε σκοπό την εξώδικη ή δικαστική είσπραξη των απαιτήσεων των υπεύθυνων επεξεργασίας ή 
άλλη παρόµοια δραστηριότητα. Η επεξεργασία Προσωπικών ∆εδοµένων διατηρείται και µετά τη λήξη της 
συναλλακτικής  σχέσης στα πλαίσια της οποίας παρέχεται και για όσο χρονικό διάστηµα απαιτείται από την ισχύουσα 
νοµοθεσία. Τα δικαιώµατα του Πελάτη είναι να γνωρίζει εάν τα Προσωπικά ∆εδοµένα που τον αφορούν αποτελούν ή 
αποτέλεσαν αντικείµενο επεξεργασίας (δικαίωµα πρόσβασης σύµφωνα µε το άρθρο 12 του ν. 2472/1997, όπως 
εκάστοτε ισχύει) καθώς και να προβάλλει οποτεδήποτε αντιρρήσεις για την επεξεργασία των δεδοµένων που τον 
αφορούν (δικαίωµα αντίρρησης άρθρο 13 του ν. 2472/1997 όπως ισχύει). Επίσης έχει δικαίωµα να δώσει την άδεια 
του/συγκατάθεση στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ για τη µετάδοση των δεδοµένων του διατραπεζικού αρχείου συγκέντρωσης 
χορηγήσεων προς τρίτους αποδέκτες, να µην δώσει την άδεια του στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ για τη µετάδοση των 
δεδοµένων του διατραπεζικού αρχείου συγκέντρωσης χορηγήσεων προς τρίτους αποδέκτες (το οποίο δικαίωµα 
ασκείται µε αίτηση που υποβάλλεται είτε στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ ή στην Τράπεζα που τη διαβιβάζει στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ 
οπότε γίνεται σχετική καταχώρηση στο ως άνω αρχείο), να άρει τη µη µετάδοση των δεδοµένου του αρχείου 
συγκέντρωσης χορηγήσεων προς τρίτους αποδέκτες (το οποίο δικαίωµα ασκείται µε αίτηση που υποβάλλεται είτε 
στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ ή στην Τράπεζα που τη διαβιβάζει στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ οπότε γίνεται σχετική καταχώρηση στο 
ως άνω αρχείο), να δώσει τη συγκατάθεση του για την πρόσβαση της Τράπεζας στο αρχείο συγκέντρωσης 
χορηγήσεων που τηρείται στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ µε σχετική σηµείωση στην αίτηση χορήγησης του δανείου, να αρνηθεί 
την πρόσβαση της Τράπεζας στο αρχείο συγκέντρωσης χορηγήσεων που τηρείται στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ µε σχετική 
σηµείωση στην αίτηση χορήγησης του δανείου, να άρει την άρνηση της πρόσβασης της Τράπεζας στο αρχείο 
συγκέντρωσης χορηγήσεων που τηρείται στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ και να χορηγήσει συγκατάθεση στην άντληση εκ 
µέρους της Τράπεζας από το αρχείο ανακλήσεων της ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ ή να ανακαλέσει τη συγκατάθεση του µε 
σχετική αίτηση προς την ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ. Για τυχόν άσκηση των ως άνω δικαιωµάτων του, ο Πελάτης µπορεί να 
απευθύνεται σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας ή απευθείας στην ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ ΑΕ  εφόσον αφορά σε αυτή. 

 
11.6 Ο Πελάτης αναλαµβάνει την υποχρέωση να τηρεί κάθε πληροφορία την οποία λαµβάνει σε σχέση µε τους Όρους 

εµπιστευτική και να µην αποκαλύπτει οποιαδήποτε πληροφορία σε τρίτο πρόσωπο, εκτός αν επιτρέπεται σύµφωνα 
µε τους Όρους ή απαιτείται ή επιτρέπεται από το νόµο ή τους εφαρµοστέους κανονισµούς. 
 

11.7  Η Τράπεζα και εν γένει ο Όµιλος HSBC ενίοτε υποχρεούται να αποκαλύπτει τα στοιχεία του Πελάτη σε κυβερνητικές 
ή δικαστικές αρχές ή στην εποπτεύουσα αρχή της, αλλά µόνο εφόσον οι ως άνω αρχές ενεργούν νοµίµως. 
 

11.8  Η Τράπεζα θα φροντίζει για την τακτική ενηµέρωση των στοιχείων του Πελάτη, ιδίως κατόπιν ενηµέρωσης από τον 
Πελάτη τυχόν µεταβολής των στοιχείων του στην οποία ενηµέρωση ο Πελάτης υποχρεούται να προβαίνει στα 
πλαίσια της συναλλακτικής του σχέσης µε την Τράπεζα και καθ’ όλη τη διάρκεια αυτής. 
 

11.9 Η Τράπεζα διατηρεί αυστηρά συστήµατα ασφαλείας σχεδιασµένα να αποτρέπουν τη µη εξουσιοδοτηµένη πρόσβαση 
σε στοιχεία του Πελάτη ή οποιουδήποτε τρίτου, συµπεριλαµβανοµένου και του µη εξουσιοδοτηµένου προσωπικού 
της. 
 

11.10 Ο Όµιλος HSBC, το προσωπικό της Τράπεζας και τα τρίτα µέρη, τα οποία έχουν εξουσιοδοτηµένη πρόσβαση στα 
στοιχεία του Πελάτη υποχρεούνται ειδικώς σε εχεµύθεια. ∆εσµευµένη από τις ως άνω αρχές, η Τράπεζα βεβαιώνει 
ότι θα σεβαστεί την εγγενή εµπιστοσύνη, µε την οποία την τιµά ο Πελάτης. 
 

12. ΧΡΗΣΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΤΥΟΥ (INTERNET) 
 
Η Τράπεζα µπορεί να παρέχει στον Πελάτη πληροφορίες, συµβουλές, συστάσεις και µελέτες µέσω διαδικτύου, ιδίως 
µέσω των υποκαταστηµάτων στην Αθήνα ή στο Λονδίνο (µαζί αναφερόµενα ως “∆ικτυακοί Τόποι”). Για την παροχή 
της υπηρεσίας ηλεκτρονικής διενέργειας τραπεζικών συναλλαγών (Ιnternet Βanking) µε τη χρήση της τεχνολογικής 
µεθόδου και υποδοµής του διαδικτύου (Ιnternet) θα υπογράφεται και θα γίνεται αποδεκτή ηλεκτρονικά ξεχωριστή 
σύµβαση παροχής και χρήσης της ανωτέρω υπηρεσίας (Υπηρεσία) όπου περιγράφονται οι εκάστοτε υπηρεσίες 
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καθώς και οι όροι και οι προϋποθέσεις παροχής και χρήσης της εν λόγω υπηρεσίας και θα συνιστά αναπόσπαστο 
µέρος των παρόντων όρων και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, όπως εκάστοτε ισχύουν. 

 
Συµφωνείται ότι δεν θα δύναται να εγγραφεί στην υπηρεσία ή/και να προβαίνει σε εντολές µέσω της Υπηρεσίας αυτής 
χωρίς να έχει αποδεχθεί τους όρους της σύµβασης παροχής υπηρεσίας, αποδεχόµενος κατά τον ίδιο χρόνο και τους 
γενικούς όρους συναλλαγών για Ιδιώτες και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, όπως αυτοί εκάστοτε 
ισχύουν. Συµφωνείται ότι για την εγγραφή του Πελάτη στην εν λόγω υπηρεσία θα χρησιµοποιείται ο προσωπικός 
αριθµός αναγνώρισης (PIN) του Πελάτη για την υπηρεσία Phone Banking από την HSBC µαζί µε τον τραπεζικό 
προσωπικό αριθµό (ΡΒΝ) του Πελάτη ή οποιοδήποτε άλλο µέσο ή τρόπο τυχόν ανακοινωθεί από την Τράπεζα. Ο 
Πελάτης ήδη έχει αποδεχτεί τους όρους, τις προϋποθέσεις και τις συνέπειες σε περίπτωση που ο ίδιος ή 
συνδικαιούχος του καταστεί συνδροµητής της υπηρεσίας ηλεκτρονικής διενέργειας τραπεζικών συναλλαγών της 
Τράπεζας.  
 
Για τις συναλλαγές που πραγµατοποιεί ο Πελάτης µέσω της Υπηρεσίας, θα λαµβάνει καταρχήν επιβεβαίωση εντός 
του ηλεκτρονικού τόπου της ανωτέρω υπηρεσίας ή/και µέσω της εκάστοτε ηλεκτρονικής έκδοσης κατάστασης 
λογαριασµού ή/και της ηλεκτρονικής έκδοσης λογαριασµού πιστωτικών καρτών κατά περίπτωση ή ηλεκτρονικής 
ενηµέρωσης (secure e-message). Η Τράπεζα θα ενηµερώνει µε µήνυµα τον Πελάτη στο ασφαλές περιβάλλον της 
ανωτέρω υπηρεσίας (secure e-message) καθώς και µε µήνυµα (e-mail) στη δηλωθείσα στην Τράπεζα από τον 
Πελάτη ηλεκτρονική διεύθυνση του Πελάτη ανάλογα τον τύπο της συναλλαγής. Για την ανάγνωση, αποθήκευση ή 
εκτύπωση της κατάστασης λογαριασµού σε µορφή PDF, θα πρέπει ο Πελάτης να έχει το πρόγραµµα Acrobat © 
Reader (version 6.0 ή βελτιωµένη έκδοση). Σε περίπτωση που ο Πελάτης δεν έχει το αντίστοιχο λογισµικό, η 
Τράπεζα, µέσω του διαδικτυακού της τόπου, παραπέµπει σε αντίστοιχο ασφαλές σύνδεσµο από όπου µπορεί ο 
Πελάτης να κατεβάσει το λογισµικό δωρεάν. Εάν ο Πελάτης επιλέξει τη λήψη ενηµέρωσης σε έντυπη µορφή, τότε 
αυτοµάτως θα απενεργοποιηθεί η επιλογή ηλεκτρονικής έκδοσης κίνησης λογαριασµού/ων. 
 
Ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και µε τη χρήση του διαδικτύου συναινεί ότι η εκάστοτε επικοινωνία του Πελάτη µέσω 
διαδικτύου µπορεί να συνεπάγεται διαβίβαση και υποβολή εκ µέρους του προνοµιακών εµπιστευτικών ή απόρρητων 
στοιχείων ή/και πληροφοριών που τον αφορούν και η εκάστοτε διαβίβαση ή/και ενηµέρωση δεν θα χρησιµοποιείται ή 
αποκαλύπτεται παρά µόνον για το σκοπό για τον οποίο έχει διαβιβασθεί. Σε περίπτωση που ο Πελάτης δεν συναινεί 
σε λήψη συγκεκριµένου περιεχοµένου µηνυµάτων ηλεκτρονικού ταχυδροµείου µέσω διαδικτύου που δεν σχετίζεται µε 
την υπηρεσία, ο Πελάτης θα πρέπει να ενηµερώσει αµέσως την Τράπεζα κατά τον υποδειχθέντα από την Τράπεζα 
τρόπο.  Τυχόν συµβάσεις για λογαριασµό της Τράπεζας θα συνάπτονται µόνον µε τις έγγραφες εξουσιοδοτηµένες 
υπογραφές της Τράπεζας και όχι µέσω ηλεκτρονικών µηνυµάτων (e-mail). Κανείς υπάλληλος ή αντιπρόσωπος της 
Τράπεζας δεν εξουσιοδοτείται να συνάπτει συµβάσεις που συνεπάγονται ανάληψη υποχρεώσεων για την Τράπεζα 
µε οποιοδήποτε αντισυµβαλλόµενο µέσω ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-mail), χωρίς τη ρητή έγγραφη επιβεβαίωση 
εξουσιοδοτηµένου εκπροσώπου της Τράπεζας. O Πελάτης αναγνωρίζει και η Τράπεζα δηλώνει ότι ουδέποτε θα 
ζητήσει προσωπικούς κωδικούς του σε ηλεκτρονική αλληλογραφία. Επίσης συνιστάται στον Πελάτη ότι πρέπει να 
αποκτά πρόσβαση στην ιστοσελίδα της Τράπεζας απευθείας και πρωτογενώς και όχι µε σύνδεση από άλλες 
ιστοσελίδες ή από τη διεύθυνση που αναφέρεται ως της Τράπεζας σε ηλεκτρονική αλληλογραφία που τυχόν έχει 
λάβει και ιδίως να µην καταχωρεί ποτέ σε e-mails τους προσωπικούς του κωδικούς πρόσβασης. Σε κάθε περίπτωση 
που ο Πελάτης γνωρίζει ή έστω έχει υπόνοια ότι κωδικοί του έχουν απωλεσθεί ή κλαπεί ή χρησιµοποιούνται ή έχει 
γίνει απόπειρα να χρησιµοποιηθούν από τρίτο πρόσωπο θα πρέπει να ενηµερώνει αµέσως την Τράπεζα εγγράφως ή 
µέσω από την Phone Banking HSBC, µιλώντας µόνον µε αντιπρόσωπο της Τράπεζας και όχι µε την υπηρεσία 
φωνητικής εξυπηρέτησης. Η Τράπεζα ενηµερώνει τον Πελάτη ότι από ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) µπορεί να 
διαβιβασθούν σε ηλεκτρονικούς υπολογιστές ιοί. Η διαβίβαση ηλεκτρονικών µηνυµάτων (e-mail) δεν δύναται να είναι 
εγγυηµένα ασφαλής ή απαλλαγµένη από σφάλµατα καθώς πληροφορίες δύνανται να παραποιηθούν, απωλεσθούν, 
καταστραφούν, καθυστερήσουν, σταλούν ελλιπείς ή να περιέχουν ιούς. 
 
Η Τράπεζα θα καταβάλει κάθε εύλογη προσοχή και επιµέλεια προκειµένου να διασφαλισθεί ότι δεν υπάρχουν ιοί στα 
εκάστοτε ηλεκτρονικά µηνύµατα. Ούτε η Τράπεζα ούτε ο αποστολέας του εκάστοτε ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-mail) 
αναλαµβάνουν οποιαδήποτε ευθύνη για τυχόν ιούς που τυχόν διαβιβασθούν µέσω του ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-
mail) και τυχόν επισυναπτόµενων σε αυτό αρχείων καθώς και για οποιαδήποτε απώλεια ή ζηµία προκύψει τυχόν από 
τη χρήση του ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-mail) ή των επισυναπτόµενων αρχείων αυτού, η Τράπεζα συµβουλεύει τον 
Πελάτη πριν από οποιαδήποτε χρήση, να υποβάλει το εκάστοτε ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) και οποιαδήποτε τυχόν 
επισυναπτόµενα σε αυτό αρχεία στο σύστηµα ελέγχου του για εµφάνιση τυχόν ιών. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι το 
διαδίκτυο δεν συνιστά ασφαλές µέσο επικοινωνίας όσον αφορά ευαίσθητες και εµπιστευτικές πληροφορίες και 
αναλαµβάνει τον κίνδυνο τυχόν αποκάλυψης των προσωπικών του δεδοµένων από τρίτα µη εξουσιοδοτηµένα 
πρόσωπα. Η Τράπεζα έχει λάβει κάθε δυνατό στη συναλλακτική πρακτική µέτρο για την προστασία του λογισµικού 
συστήµατος συναλλαγών µέσω της Υπηρεσίας έναντι της προσβολής του από ιούς και δεν φέρει ευθύνη σε 
περίπτωση ζηµίας του εξοπλισµού των προγραµµάτων ή αρχείων του Πελάτη λόγω ιών χωρίς να δύναται να 
εγγυηθεί για τη µη ύπαρξη ιών χωρίς να φέρει ευθύνη σε περίπτωση ζηµίας του εξοπλισµού, λογισµικού, αρχείων ή 
άλλης ζηµίας που προκαλείται στον Πελάτη από ιό.  Η Τράπεζα έχει λάβει όλα τα απαραίτητα µέτρα για την υψηλού 
επιπέδου ασφάλεια και προστασία συστήµατος, δεδοµένων και συναλλαγών όπως αυτά επιβάλλονται από τη 
συναλλακτική πρακτική.  Ωστόσο, η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη εάν παρά την άσκηση της δέουσας από αυτήν 
επιµελείας παραβιασθεί το απόρρητο των πληροφοριών σχετικά µε τον Πελάτη. Η Τράπεζα δεν ευθύνεται για 
οποιαδήποτε καθυστέρηση λήψης από τον Πελάτη οποιασδήποτε πληροφορίας επί των ∆ικτυακών Τόπων και για 
οποιαδήποτε χρήση αυτών από τον Πελάτη θα ευθύνεται ο Πελάτης. 
 
Σχετικά µε ορισµένους από τους ∆ικτυακούς Τόπους της Τράπεζας, θα επιτραπεί στον Πελάτη πρόσβαση, εφόσον 
έχει εκδοθεί αντίστοιχα κωδικός στον Πελάτη. 
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Ο Πελάτης δηλώνει και αναγνωρίζει ότι οδηγίες ή/και δεδοµένα που η Τράπεζα τυχόν αποστείλει σε εκείνον µέσω 
ηλεκτρονικού ταχυδροµείου δύναται να µην είναι ασφαλή ή άνευ σφαλµάτων καθώς υπάρχει δυνατότητα και 
πιθανότητα να έχουν αλλοιωθεί, απωλεσθεί, καθυστερήσει ή/και να έχουν προσβληθεί από κάθε τύπου ιούς ενώ ο 
Πελάτης δηλώνει και αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα δεν θα ευθύνεται για την τυχόν ως άνω αλλοίωση, απώλεια, 
καθυστέρηση ή/και προσβολή από ιούς ή για τυχόν σφάλµατα ή παραλείψεις σε οδηγίες ή/και δεδοµένα που τυχόν 
αποστέλλονται µε το ανωτέρω µέσο. 
 

13.  ΑΝΩΤΕΡΑ ΒΙΑ 
 
 Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η Τράπεζα δεν θα έχει παραβεί τις υποχρεώσεις και δεν έχει ευθύνη για 

ζηµίες που τυχόν προκλήθηκαν από συνολική ή µερική αδυναµία εκπλήρωσης των υποχρεώσεων ή/και των 
καθηκόντων της Τράπεζας λόγω ανωτέρας βίας. Ως λόγοι ανωτέρας βίας συµφωνούνται  περιστάσεις που είναι ξένες 
προς τη βούληση της Τράπεζας, ασυνήθεις και απρόβλεπτες των οποίων οι συνέπειες δεν θα µπορούσαν να 
αποφευχθούν όση επιµέλεια και να είχε καταβληθεί εκ µέρους της Τράπεζας όπως θεοµηνία, πυρκαγιά, κυβερνητική 
ή κρατική ενέργεια, πόλεµος, εµφύλιος, εµπάργκο, αδυναµία επικοινωνίας µε τρίτα πρόσωπα για οποιοδήποτε λόγο, 
αδυναµία συστηµάτων, υπολογιστών ή συστήµατος εκκαθάρισης/διακανονισµού, αδυναµία ή καθυστέρηση 
διαβίβασης µηνυµάτων από οποιοδήποτε σχετικό κανάλι, αποτροπή ή κώλυµα τροφοδότησης ή άλλης προµήθειας, 
εργατικές διαφορές οποιασδήποτε φύσεως, καθυστερηµένη ή εσφαλµένη πληρωµή από αντιπρόσωπο, λόγω 
απεργίας των υπαλλήλων της ή λόγω πράξεων των Ελληνικών ή αλλοδαπών αρχών ή οποιαδήποτε καθυστέρηση, 
παράλειψη ή αδυναµία για την εκπλήρωση οποιασδήποτε υποχρέωσης, ένεκα οποιουδήποτε νόµου, διαταγής ή 
άλλης πράξης ή απειλής πράξης οποιασδήποτε αρχής (de jure ή de facto) ή οποιαδήποτε άλλη αιτία και λόγο 
(ανεξάρτητα εάν είναι παρόµοιος µε τα αναφερθέντα) πέραν του ελέγχου της Τράπεζας ή ακόµη και των 
αντιπροσώπων ή υπεργολάβων της. 

 
14. ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΗ 

 
Ο Πελάτης συµφωνεί να αποζηµιώσει την Τράπεζα και τους αντιπροσώπους της, σε πρώτη ζήτηση, και να 
ικανοποιήσει την Τράπεζα πλήρως και αποτελεσµατικά από και έναντι οποιωνδήποτε και κάθε ενεργειών, αξιώσεων, 
απαιτήσεων, υποχρεώσεων, απωλειών, ζηµιών, ποινών, αποφάσεων, εξόδων, δαπανών και καταβολών 
οποιουδήποτε είδους ή φύσης που µπορεί να επιβάλλονται ή να προκύπτουν στην Τράπεζα ως άµεσο ή έµµεσο 
αποτέλεσµα της µη συµµόρφωσης του Πελάτη µε τους Όρους και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, 
όπως εκάστοτε ισχύουν, εκτός εάν η Τράπεζα τελεί σε βαρεία αµέλεια ή δόλο. Αναφορές στον όρο “η Τράπεζα” 
περιλαµβάνουν αναφορές σε οποιονδήποτε σύµβουλο ή υπάλληλο της Τράπεζας. 
 

15. ∆ΙΑΚΟΠΗ ΤΗΣ ΣΥΝΑΛΛΑΚΤΙΚΗΣ ΣΧΕΣΗΣ 
 
Με την επιφύλαξη των όρων και προϋποθέσεων καταγγελίας και λήξης της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών, ο Πελάτης και η Τράπεζα δικαιούνται κατά την κρίση τους να διακόπτουν την συναλλακτική τους σχέση 
µε µονοµερή δήλωση στο άλλο µέρος. Η Τράπεζα έχει δικαίωµα να διακόπτει τη συναλλακτική σχέση και να 
ενηµερώνει εγγράφως τον Πελάτη οποτεδήποτε συντρέχει σπουδαίος λόγος και ενδεικτικά εάν διαπιστώσει ότι 
οποιαδήποτε στοιχεία ή δήλωση ή εγγύηση του Πελάτη σχετικά µε τα στοιχεία ταυτότητας του ή/και µε την οικονοµική 
του κατάσταση είναι ή κατέστη αναληθής ή ανακριβής καθ’  οιονδήποτε τρόπο, τυχόν ζηµίες ή κίνδυνοι ζηµιών στα 
κεφάλαια του Πελάτη ή η παράβαση των Όρων ή παράβαση ή αδυναµία εκπλήρωσης οποιασδήποτε υποχρέωσης 
του Πελάτη έναντι της Τράπεζας από οποιαδήποτε άλλη σύµβαση ή παράβαση οποιασδήποτε υποχρέωσης του 
Πελάτη έναντι τρίτων από οποιαδήποτε αιτία ή η αδυναµία συµµόρφωσης της Τράπεζας στην νοµοθεσία ή υπάρχουν 
υπόνοιες για διάπραξη αδικήµατος σε σχέση µε το λογαριασµό του ή δεν έχει εκπληρώσει υποχρεώσεις του σε σχέση 
µε διαδικασίες νοµιµοποίησης εξόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή για λόγους ασφαλείας συναλλαγών και ο 
Πελάτης υποχρεούται να εξοφλήσει κάθε απαίτηση της Τράπεζας από οποιαδήποτε συναλλακτική σχέση. Σε κάθε 
άλλη περίπτωση η Τράπεζα δύναται να κλείσει οποτεδήποτε χωρίς σπουδαίο λόγο, το λογαριασµό και τη 
συναλλακτική σχέση εφόσον έχει ενηµερώσει αναλόγως τον Πελάτη δύο µήνες πριν. Ο Πελάτης δύναται να 
καταγγείλει τη συναλλακτική σχέση και να κλείσει το λογαριασµό του οποτεδήποτε κατόπιν έγγραφης γνωστοποίησης 
στην Τράπεζα τουλάχιστον ένα µήνα πριν, ο οποίος θα κλείσει σύµφωνα µε τα ανωτέρω, εκτός εάν υφίστανται 
δεσµεύσεις επί του λογαριασµού υπέρ της Τράπεζας ή υπέρ τρίτου ή άλλος λόγος που εµποδίζει τη λειτουργία του 
λογαριασµού οπότε δεν δύναται να κλείσει ο λογαριασµός. Σε κάθε περίπτωση µέχρι την παρέλευση του µηνός ο 
Πελάτης θα εξακολουθεί να ενέχεται έναντι της Τράπεζας για κάθε υποχρέωση σε σχέση µε το λογαριασµό. Με το 
κλείσιµο του λογαριασµού ο Πελάτης υποχρεούται να επιστρέψει κάθε κάρτα, αχρησιµοποίητα στελέχη επιταγών και 
τα βιβλιάρια επιταγών. Τυχόν χρεώσεις θα υπολογισθούν µέχρι την ηµεροµηνία κλεισίµατος του λογαριασµού.  

 
16.  ΕΚΧΩΡΗΣΗ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ  
 

Η Τράπεζα και µόνο αυτή δικαιούται να εκχωρεί σε άλλο/ους πιστωτικούς και εν γένει χρηµατοοικονοµικούς 
οργανισµούς τις απαιτήσεις και δικαιώµατα της από την παρούσα σύµβαση  χωρίς την προηγούµενη συγκατάθεση 
του Πελάτη τον οποίο όµως η Τράπεζα θα ενηµερώνει εγγράφως σε περίπτωση τέτοιας εκχώρησης, εκτός εάν η 
Τράπεζα σε συµφωνία µε τον εκδοχέα εξακολουθεί να διαχειρίζεται τη συναλλακτική σχέση έναντι του Πελάτη. 

 
17.     ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ∆ΙΚΑΙΟ- ∆ΩΣΙ∆ΙΚΙΑ ΕΞΩ∆ΙΚΑΣΤΙΚΗ ΕΠΙΛΥΣΗ ∆ΙΑΦΟΡΩΝ - ΠΑΡΑΠΟΝΑ 
 

Οι Όροι, οι όροι των επιµέρους συµβάσεων διέπονται από το Ελληνικό ∆ίκαιο. Η γλώσσα σύναψης των Όρων, των 
επιµέρους τραπεζικών συµβάσεων και σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών και επικοινωνίας κατά τη διάρκεια 
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της συµβατικής σχέσης ορίζεται η Ελληνική γλώσσα ή η γλώσσα που ειδικά θα συµφωνηθεί µε τον Πελάτη. Ο 
Πελάτης δύναται να υποβάλει οποιοδήποτε παράπονο σε σχέση µε την Τράπεζα στο Τµήµα Εσωτερικού Ελέγχου 
(Λεωφ. Μεσογείων 109-111, Αθήνα 115 26). 
 
Για διαχείριση καταγγελιών αρµόδια αρχή ορίζεται η Γενική Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουργείου Οικονοµίας, 
Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας.  Για εξωδικαστική επίλυση διαφορών για υπηρεσίες πληρωµών καθορίζονται 
αρµόδιοι φορείς ο Συνήγορος του Καταναλωτή, ο µεσολαβητής Τραπεζικών – Επενδυτικών Υπηρεσιών και οι 
Επιτροπές Φιλικού ∆ιακανονισµού του άρθρου 11 του ν. 2251/1994, όπως εκάστοτε ισχύει. 
Αρµόδια κατά τόπο για την ερµηνεία των όρων και επίλυση κάθε διαφοράς που απορρέει και προκύπτει από τους 
Όρους καθώς και από τους όρους των επιµέρους συµβάσεων ορίζονται µετά από συµφωνία των συµβαλλόµενων 
µερών, τα καθ’ ύλη αρµόδια δικαστήρια του ∆ήµου …………. του Νοµού ………………… Εάν δεν συµπληρωθεί το 
προηγούµενο εδάφιο, αρµόδια κατά τόπο δικαστήρια για την ερµηνεία των όρων και την επίλυση κάθε διαφοράς που 
απορρέει και προκύπτει από τους Όρους και από τους όρους των επιµέρους συµβάσεων που αναφέρονται στους 
Όρους ορίζονται τα καθ’ ύλη αρµόδια δικαστήρια Αθηνών. 
 
ΤΜΗΜΑ ΙΙ 
ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΧΡΕΩΣΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ VISA ΑΠΟ ΤΗΝ HSBC 
 

1. ΠΡΟΟΙΜΙΟ  
 

Ήδη συµφωνείται ότι οι όροι της παρούσας επιµέρους σύµβασης ισχύουν και εφαρµόζονται και για τους Πελάτες 
Advance και για τους Πελάτες Premier µε τις τυχόν αντίστοιχες χρεώσεις και επιβαρύνσεις ή απαλλαγές που ισχύουν 
για κάθε κατηγορία πελατών όπως προκύπτει από τον εκάστοτε ισχύοντα τιµοκατάλογο υπηρεσιών και προϊόντων 
της Τράπεζας που είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της 
Τράπεζας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης 
και  HSBC Internet Banking. 
 
Με την παρούσα σύµβαση χορήγησης και χρήσης χρεωστικής κάρτας VISA Debit Card από την HSBC (η Κάρτα) η 
Τράπεζα συµφωνεί να χορηγήσει στον Πελάτη κατόπιν αιτήσεως του Κάρτα  σύµφωνα µε τους κατωτέρω όρους. 
 
Η Κάρτα προσφέρει στον Πελάτη τη δυνατότητα αγορών και αναλήψεων µετρητών σε όλο τον κόσµο καθώς και µέσω 
διαδικτύου, τηλεφωνικών και ταχυδροµικών παραγγελιών, πληρωµών λογαριασµών, συνδροµών κλπ.,  και τη 
δυνατότητα σύνδεσης µε µέχρι πέντε (5) τραπεζικούς λογαριασµούς για άµεση πρόσβαση από τα ΑΤΜ στην Ελλάδα  
24 ώρες την ηµέρα 7 ηµέρες την εβδοµάδα. Η χορήγηση και χρήση της Κάρτας διέπονται από τους ακόλουθους 
όρους, οι οποίοι συµφωνούνται ρητά και συνοµολογούνται τόσο από τον Πελάτη ως κύριοι και ουσιώδεις. 
 

2.        ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΚΑΡΤΑΣ / ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ  
 

2.1    Η Κάρτα καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος της παραµένει στην κυριότητα της Τράπεζας και η χρήση της είναι αυστηρά 
προσωπική. Απαγορεύεται η µεταβίβαση, παραχώρηση ή χρήση της από κάθε τρίτο πρόσωπο και πρέπει να 
επιστραφεί αµέσως σε περίπτωση που ζητηθεί από οποιονδήποτε λειτουργεί κατ’ εντολή και για λογαριασµό της 
Τράπεζας. 

 
2.2    Η Κάρτα θα παραδίδεται απενεργοποιηµένη κάθε φορά (έκδοση, επανέκδοση, ανανέωση) στον Πελάτη  

ταχυδροµικώς. Ο Πελάτης αναλαµβάνει τον κίνδυνο και τα έξοδα της αποστολής σε περίπτωση που δεν έχει δηλώσει 
ακριβή διεύθυνση αποστολής της κάρτας ή τυχόν µεταβολές αυτής. Η Κάρτα θα δύναται κατά την κρίση της 
Τράπεζας να παραδίδεται στον Πελάτη ή σε τυχόν εξουσιοδοτηµένο από αυτόν πρόσωπο (δυνάµει εξουσιοδοτήσεως 
που θα φέρει θεώρηση της γνησιότητας της υπογραφής του Πελάτη από αρµόδια αρχή) σε κατάστηµα της Τράπεζας. 
Εφόσον η Κάρτα αποστέλλεται απενεργοποιηµένη, ενεργοποιείται από τον Πελάτη σύµφωνα µε τις κατά περίπτωση 
οδηγίες της Τράπεζας. Για την ενεργοποίηση της Κάρτας ο Πελάτης θα πρέπει να επικοινωνήσει µε την υπηρεσία 
Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης. 

 
2.3     Μετά την παράδοση της Κάρτας θα αποστέλλεται στον Πελάτη σε επόµενο χρονικό σηµείο, µε απλό ταχυδροµείο, σε 

ειδικά σφραγισµένο φάκελο, ο προσωπικός αριθµός αναγνώρισης της Κύριας (το PIN Κάρτας), που ισοδυναµεί µε 
την ηλεκτρονική υπογραφή του Πελάτη και δηµιουργείται από την Τράπεζα κάτω από τις µέγιστες συνθήκες 
ασφάλειας. Συµφωνείται ότι υπάρχουν διάφοροι τρόποι εξουσιοδότησης και χορήγησης εντολής για συναλλαγές εκ 
µέρους του Πελάτη και συγκεκριµένα εξουσιοδότηση µε τη χρήση της Κάρτας και την υπογραφή του κατόχου σε 
σηµεία πώλησης ή µε τη χρήση της κάρτας σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας για συναλλαγές σε σηµεία πώλησης ή 
για συναλλαγές µέσω ΑΤΜ ή µε τη χρήση του αριθµού της Κάρτας και σε ορισµένες περιπτώσεις µε κωδικό 
ασφαλείας για συναλλαγές µε ταχυδροµείο, τηλέφωνο, διαδίκτυο ή από σύστηµα ασφαλείας και εξουσιοδότηση µε τη 
χρήση της Κάρτας και υπογραφής του Πελάτη εάν οι άλλου τύπου εξουσιοδοτήσεις δεν είναι διαθέσιµες ή δεν 
υποστηρίζονται. Ο Πελάτης υποχρεούται να χρησιµοποιεί την Κάρτα και να εκπληρώνει τις υποχρεώσεις του από την 
παρούσα σύµβαση και να ενηµερώνει αµέσως σε περίπτωση µεταβολής των στοιχείων του ή ακόµη και τη διεύθυνση 
αποστολής των Μηνιαίων Λογαριασµών. 

 
2.4    Ο Πελάτης υποχρεούται, να υπογράψει αµέσως µε στυλό διαρκείας στον ειδικό επάνω στο σώµα της Κάρτας χώρο, 

προτού προβεί σε οποιαδήποτε συναλλαγή, για τη νόµιµη χρήση της και την ακριβή τήρηση των όρων της παρούσας 
σύµβασης. O Πελάτης υποχρεούται να τηρεί τους κανόνες ασφαλείας και προστασίας της κάρτας και του ΡΙΝ Κάρτας, 
να µην επιτρέπει σε τρίτον την κατοχή και τη χρήση της Κάρτας ή του ΡΙΝ Κάρτας, να µην αποκαλύπτει σε τρίτο 
πρόσωπο το ΡΙΝ Κάρτας. Η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη έναντι του Πελάτη, αν η Κάρτα του χρησιµοποιηθεί από τρίτο 
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πρόσωπο που γνωρίζει ή συνθέτει τυχαία το ΡΙΝ του Πελάτη, εφόσον ο Πελάτης δεν έχει γνωστοποιήσει τέτοια µη 
εγκεκριµένη χρήση στην Τράπεζα κατά τον συµφωνηθέντα στην παρούσα τρόπο. Ο Πελάτης υποχρεούται να 
αποµνηµονεύσει το PIN Κάρτας και να µην το αναγράφει ποτέ πάνω στην Κάρτα ή σε έγγραφο που συνοδεύει την 
Κάρτα ή τουλάχιστον εάν το αναγράψει να είναι κατά τέτοιον τρόπο (π.χ. αναρίθµηση) ώστε να µην καθίσταται 
εύληπτο και κατανοητό σε οποιονδήποτε τρίτο προς µη εξουσιοδοτηµένη χρήση. Ο Πελάτης οφείλει, επίσης, να 
καταστρέψει το έντυπο γνωστοποίησής του και να ενηµερώσει αµέσως την Τράπεζα σε περίπτωση που υπάρχουν 
υπόνοιες ότι το αντίστοιχο PIN Κάρτας έχει κλαπεί ή απωλεσθεί ή διαρρεύσει ή έχει µη εγκεκριµένα χρησιµοποιηθεί, 
µόνον µέσω της υπηρεσίας Phone Banking της Τράπεζας και µόνον µέσω αντιπροσώπου της Τράπεζας στην 
υπηρεσία αυτή και όχι µέσω του Συστήµατος Αυτόµατης Φωνητικής Εξυπηρέτησης (IVR)  της υπηρεσίας αυτής 
καλώντας τον αριθµό 801 11 72000 / 210 69 62 070 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη, 
δηλώνοντας ταυτόχρονα εάν επιθυµεί την άµεση αντικατάστασή του ή όχι. Επίσης, εάν ο Πελάτης δεν λάβει το 
έντυπο στο οποίο αναγράφεται το αντίστοιχο ΡΙΝ Κάρτας εντός δεκαπέντε (15) ηµερών από την έκδοση ή 
επανέκδοση της Κάρτας, οφείλει να ειδοποιήσει την Τράπεζα αµελλητί εγγράφως ή µέσω της Υπηρεσίας 
Εξυπηρέτησης Καρτών καλώντας τον αριθµό 801 11 72000 / 210 69 62 070 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό θα 
γνωστοποιηθεί στον Πελάτη. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει από τον Πελάτη και 
έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
2.5     Η Τράπεζα δικαιούται να ανακαλέσει τη χρήση της Κάρτας που χρησιµοποιήθηκε, για αντικειµενικώς αιτιολογηµένους 

λόγους σχετικούς µε την ασφάλεια της Κάρτας, την υπόνοια µη εγκεκριµένης ή δόλιας χρήσης της.. Η Τράπεζα 
ενηµερώνει τον Πελάτη τηλεφωνικά και εφόσον είναι εφικτό πριν ανασταλεί η Κάρτα ή το αργότερο αµέσως µετά, 
εκτός εάν η ενηµέρωση αυτή αντιβαίνει σε αντικειµενικώς αιτιολογηµένους λόγους ασφαλείας ή απαγορεύεται ρητά 
από την εθνική νοµοθεσία ή άλλη συναφή νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Μόλις ο Πελάτης ειδοποιηθεί από 
την Τράπεζα για την επιστροφή της Κάρτας, υποχρεούνται να συµµορφωθεί αµέσως. 
 

2.6   Η ισχύς της Κάρτας, θα είναι αρχικά για πέντε (5) έτη από την ηµεροµηνία έκδοσης της Κάρτας και µετά θα 
ανανεώνεται αυτόµατα κάθε πέντε (5)έτη. Σε περίπτωση που ο Πελάτης δεν επιθυµεί την ανανέωση της Κάρτας θα 
πρέπει να ενηµερώσει εγγράφως την Τράπεζα, εξήντα (60) ηµέρες πριν τη λήξη της. Η εκάστοτε Κάρτα δεν πρέπει 
να χρησιµοποιείται εάν η παρούσα σύµβαση λυθεί, µετά τη λήξη διάρκειας ισχύος της ή εφόσον έχει δηλωθεί 
απολεσθείσα ή κλαπείσα ή έχει ακυρωθεί ή ανασταλεί η χρήση της ή σε οποιοδήποτε ΑΤΜ εσωτερικού ή εξωτερικού, 
κατά παράβαση των εθνικών κανονισµών της εκάστοτε χώρας. 

 
3.       ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ – ΑΠΩΛΕΙΑ/ΚΛΟΠΗ ΚΑΡΤΑΣ - ΡΙΝ ΚΑΡΤΑΣ 

 
3.1    Ο Πελάτης υποχρεούται: (α) να χρησιµοποιεί την Κάρτα σύµφωνα µε τους όρους της παρούσας σύµβασης και να 

λαµβάνει όλα τα προσήκοντα µέτρα για την ασφαλή φύλαξη της Κάρτας και του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας που 
επιτρέπει τη χρήση της και (β) να ειδοποιεί αµεληττί την Τράπεζα στη Γραµµή Απώλειας Καρτών καλώντας τον 
αριθµό της Υπηρεσίας ∆ήλωσης Απώλειας/Κλοπής 800 11 72000 / 210 6962 190 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό 
γνωστοποιηθεί στον Πελάτη µόλις αντιληφθεί την απώλεια ή κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο ή µη εγκεκριµένη 
χρήση της Κάρτας ή του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει 
από τον Πελάτη και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
3.2     O Πελάτης θα αποζηµιωθεί από την Τράπεζα µόνον εάν ειδοποίησε αµελλητί αυτήν µόλις πληροφορηθεί 

οποιαδήποτε µη εγκεκριµένη ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµών και το αργότερο έως 13 µήνες από την 
ηµεροµηνία χρέωσης. Με την επιφύλαξη των ανωτέρω σε περίπτωση µη εγκεκριµένης πράξης (που γίνεται µέσω της 
Κάρτας ως κάρτα εξυπηρέτησης µέσω ΑΤΜ και όχι για πράξεις πληρωµής οι οποίες κινούνται από δικαιούχο ή µέσω 
δικαιούχου) η Τράπεζα υποχρεούται να επιστρέψει στον Πελάτη το ποσό της µη εγκεκριµένης πράξης και εφόσον 
συντρέχει περίπτωση να επαναφέρει το χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών στην κατάσταση που θα βρισκόταν εάν 
δεν είχε πραγµατοποιηθεί η µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµής. 

 
3.3     Κατά παρέκκλιση των ανωτέρω ο Πελάτης ευθύνεται σχετικά µε µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµής µέχρι ανώτατου 

ποσού ΕΥΡΩ 150,00 για τις ζηµίες που απορρέουν από τη χρήση του απολεσθείσας ή κλαπείσας Κάρτας ή εάν ο 
Πελάτης δεν έχει κρατήσει ασφαλή τα εξατοµικευµένα στοιχεία ασφαλείας από υπεξαίρεση της εκάστοτε κάρτας. Ο 
Πελάτης ευθύνεται για όλες τις ζηµίες που σχετίζονται µε µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµών εφόσον οι ζηµίες αυτές 
οφείλονται στο γεγονός ότι ενέργησε µε δόλο ή δεν εκπλήρωσε µία ή περισσότερες από τις υποχρεώσεις του (δεν 
χρησιµοποιήσει την κάρτα σύµφωνα µε τους όρους και που διέπουν την έκδοση και χρήση της και δεν ειδοποίησε 
αµελλητί την Τράπεζα ή το φορέα που αυτή ορίζει µόλις υπέπεσε στην αντίληψη του απώλεια, κλοπή ή υπεξαίρεση 
της κάρτας ή µη εγκεκριµένης χρήσης της) από πρόθεση ή βαριά αµέλεια. Στις περιπτώσεις αυτές δεν ισχύει το 
ανώτατο ποσό που αναφέρεται ανωτέρω. 

 
3.4     Από τον χρόνο της γνωστοποίησης στην Τράπεζα ο Πελάτης δεν φέρει πλέον ευθύνη για τις ζηµίες από την απώλεια 

ή την κλοπή της Κάρτας, εκτός εάν έχει ενεργήσει µε δόλο. Η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη για ζηµία του Πελάτη η 
οποία προήλθε από κλοπή ή απώλεια της Κάρτας και χρήση της στα ΑΤΜ πριν από τη γνωστοποίηση της απώλειας 
ή κλοπής στην αρµόδια υπηρεσία της Τράπεζας. Η Τράπεζα εξουσιοδοτείται µε την παρούσα σύµβαση να 
καταγράφει σε µαγνητικό µέσο την τηλεφωνική δήλωση του Πελάτη περί απώλειας ή κλοπής της ή άλλου θέµατος. 

 
3.5     Επανέκδοση της Κάρτας και του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας, θα πραγµατοποιείται µε την επιφύλαξη τήρησης των όρων 

της παρούσας σύµβασης αµέσως µετά τη δήλωση απώλειας ή κλοπής από τον Πελάτη, η οποία θα αποτελεί 
συνέχεια της κλαπείσας ή απολεσθείσας ή µη εγκεκριµένης χρήσης Κάρτας, εκτός εάν ο Πελάτης ζητήσει εγγράφως ή 
µέσω Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης ή καλώντας τη Γραµµή Εξυπηρέτησης Καρτών, τη µη επανέκδοση της 
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Κάρτας. 
 

4 .     ΧΡΗΣΗ ΚΑΡΤΑΣ 
 

4.1    Σε περίπτωση που ο Πελάτης έχει εξουσιοδοτήσει πράξη πληρωµής είτε (α) µε συνδυασµένη χρήση της εκάστοτε 
Κάρτας και ΡΙΝ σε σηµεία πώλησης (POS) ή σε ΑΤΜ είτε (β) µε αναφορά/καταχώρηση αριθµού Κάρτας και σε 
κάποιες περιπτώσεις κωδικό/κωδικούς ασφαλείας [security code(s)] για συναλλαγές µέσω ταχυδροµείου, τηλεφώνου, 
διαδικτύου ή χρησιµοποιώντας Ασφαλές Σύστηµα, είτε (γ) µε συνδυασµένη χρήση Κάρτας και υπογραφής σε 
περίπτωση που οποιαδήποτε άλλη επιλογή εξουσιοδότησης δεν είναι διαθέσιµη συµφωνείται ότι είναι αποκλειστική 
απόδειξη ότι η πράξη πληρωµής έχει πράγµατι εξουσιοδοτηθεί από τον Πελάτη. 

 
4.2     Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τις συναλλαγές του σε σχέση µε την Κάρτα ως µέσο πληρωµών, η Τράπεζα ορίζει 

προς το τέλος της εργάσιµης ηµέρας οριακά χρονικά σηµεία λήξης των ηµερήσιων εργασιών (cut-off times) ανά 
κανάλι παροχής υπηρεσιών, καθώς και χρονικά σηµεία που σχετίζονται µε µετατροπή νοµίσµατος και καθορίζονται 
και διαπιστώνονται στα καταστήµατα της Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας, καθώς και στην υπηρεσία HSBC 
Internet Banking για τους συνδροµητές αυτής πέραν των οποίων κάθε λαµβανόµενη εντολή θα λογίζεται ως ληφθείσα 
την επόµενη εργάσιµη ηµέρα. 

 
4.3 Ο Πελάτης, µε την Κάρτα θα δύναται να προβαίνει σε συναλλαγές για την αγορά αγαθών ή/και υπηρεσιών µε όλες τις 

επιχειρήσεις που φέρουν το σήµα της VISA και είναι συµβεβληµένες µε το δίκτυο της VISA, στο εσωτερικό ή στο 
εξωτερικό (στο εξής “Επιχειρήσεις/Επιχείρηση”) µέσα στα πλαίσια της καλής πίστης και των οικονοµικών 
δυνατοτήτων του. Η χρέωση του λογαριασµού του Πελάτη µε το ποσό της εκάστοτε συναλλαγής θα ολοκληρώνεται 
κατά την ηµεροµηνία εκκαθάρισης της συναλλαγής από τον διεθνή οργανισµό VISA, οπότε και θα αποστέλλεται στην 
Τράπεζα σχετική ενηµέρωση για την αντίστοιχη τελική χρέωση του λογαριασµού. Η Κάρτα είναι σε ΕΥΡΩ. Η κάρτα 
είναι διεθνούς ισχύος και µπορεί να χρησιµοποιηθεί για συναλλαγές και αναλήψεις και στο εξωτερικό. Ο Πελάτης 
δύναται να προβαίνει σε πληρωµές και αναλήψεις µετρητών και σε άλλα νοµίσµατα ανάλογα µε τη χώρα στην οποία 
εκκινεί την εντολή για τη συναλλαγή, την εθνικότητα του εµπόρου κλπ. 

 
4.3.1 Για κάθε συναλλαγή µε Επιχείρηση, ο Πελάτης θα υπογράφει ειδικό έντυπο (στο εξής “∆ελτίο Χρέωσης”) το οποίο θα 

εκδίδεται είτε από χειροκίνητο µηχανικό εκτυπωτή (imprinter) είτε από ηλεκτρονική συσκευή αποδοχής της Κάρτας 
και αποτύπωσης της συναλλαγής (EFT/ΡΟS), ή θα πληκτρολογεί το ΡΙΝ του στις ως άνω συσκευές λαµβάνοντας όλα 
τα απαραίτητα µέτρα ώστε αυτό να µην αποκαλυφθεί σε τρίτους.  Με την υπογραφή του αυτή ή την πληκτρολόγηση 
του ΡΙΝ εξουσιοδοτείται η Τράπεζα να χρεώσει το λογαριασµό της Κάρτας του µε το ποσό της συναλλαγής και να 
εξοφλήσει αντίστοιχα την Επιχείρηση. 

 
4.3.2 Τα στοιχεία της συναλλαγής µε Επιχείρηση, καθώς και το ποσό αυτής, θα συµπληρώνονται στα ∆ελτία Χρέωσης 

πάντα παρουσία του Πελάτη ο οποίος τα υπογράφει,  εκτός εάν πρόκειται για συναλλαγές µε Επιχείρηση από 
απόσταση για τις οποίες θα ισχύουν και θα εφαρµόζονται τα αναφερόµενα στον επόµενο όρο. Στα ∆ελτία Χρέωσης 
πρέπει να καθορίζονται και οι όροι της εκάστοτε συναλλαγής. 

 
4.3.3 Ο Πελάτης µε τους όρους της παρούσας σύµβασης, παρέχει στην Τράπεζα την ανέκκλητη εντολή και 

πληρεξουσιότητα, να εξοφλεί για λογαριασµό του ιδίου, τα σχετικά µε την Κάρτα ∆ελτία Χρέωσης, που θα 
προσκοµίζουν οι Επιχειρήσεις και τα οποία θα είναι υπογεγραµµένα από αυτόν ή σε περίπτωση συναλλαγών από 
απόσταση το αντίτιµο αυτών στο πλαίσιο της εκάστοτε ισχύουσας σχετικής νοµοθεσίας και των εκάστοτε 
συµφωνηθέντων µεταξύ Επιχείρησης και Πελάτη , για την τυχόν αθέτηση των οποίων ουδεµία ευθύνη φέρει η 
Τράπεζα. Σε περίπτωση που ο Πελάτης επιλέξει να συναλλαγεί από απόσταση προβαίνοντας σε ηλεκτρονική, 
ταχυδροµική ή τηλεφωνική παραγγελία στο εσωτερικό ή το εξωτερικό αναλαµβάνει τη σχετική ευθύνη και τον κίνδυνο. 
Ο Πελάτης έχει δικαίωµα να παρέχει πάγιες ή µη εντολές για εξόφληση επαναλαµβανόµενων ή µεµονωµένων 
υποχρεώσεών του µε χρέωση του λογαριασµού της Κάρτας του χωρίς την υπογραφή ∆ελτίου Χρέωσης, 
αναλαµβάνοντας τη σχετική ευθύνη και τον κίνδυνο. 
 

4.3.4 Ο Πελάτης έχει δικαίωµα επιστροφής εκ µέρους της Τράπεζας των χρηµάτων που αντιστοιχούν σε εγκεκριµένη 
πράξης πληρωµής η οποία κινήθηκε από δικαιούχο ή µέσω αυτού και η οποία έχει ήδη εκτελεστεί εφόσον 
πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: (α) κατά την έγκριση δεν προσδιορίσθηκε το ακριβές ποσό της πράξης 
πληρωµής, (β) το ποσό της πράξης πληρωµής υπερβαίνει το ποσό που θα ανέµενε εύλογα ο Πελάτης λαµβάνοντας 
υπόψη τη µορφή, τις προηγούµενες συνήθειες εξόδων του, τους όρους της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών 
και τις σχετικές περιστάσεις της υπόθεσης και (γ) εφόσον ζητήσει την επιστροφή µέσα σε  (8) εβδοµάδες από την 
ηµεροµηνία χρέωσης των χρηµατικών ποσών. Σε περίπτωση αιτήµατος για επιστροφή χρηµατικών ποσών ο Πελάτης 
παρέχει πραγµατικά στοιχεία που σχετίζονται µε τους όρους αυτούς. Για τον υπολογισµό των δέκα εργάσιµων 
ηµερών που θα πρέπει η Τράπεζα να επιστρέψει το αντίστοιχο χρηµατικό ποσό και για τους σκοπούς του παρόντος 
όρου το αίτηµα του Πελάτη θα θεωρείται ότι έχει γίνει ορθά όταν κατόπιν αιτήµατος της Τράπεζας ο Πελάτης έχει 
παράσχει τα πραγµατικά στοιχεία αναφορικά µε αυτά τα στοιχεία που αποδεικνύουν τα προηγούµενα συνήθη έξοδα 
του και η έναρξη υπολογισµού των δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνία παραλαβής του σχετικού 
αιτήµατος θα λαµβάνει χώρα µε την παροχή και αυτών των πληροφοριών.  Με την επιφύλαξη των ανωτέρω εντός 
προθεσµίας των δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνίας παραλαβής αιτήµατος επιστροφής χρηµατικών 
ποσών (όπως αυτή ορίζεται ανωτέρω) η Τράπεζα υποχρεούται είτε να επιστρέφει ολόκληρο το ποσό της συναλλαγής 
πληρωµής είτε να αιτιολογήσει την άρνηση της για ανταπόκριση στο αίτηµα επιστροφής υποδεικνύοντας στον Πελάτη 
σε περίπτωση που δεν αποδέχεται την αιτιολόγηση, τους φορείς στους οποίους µπορεί να προσφύγει ήτοι τη Γενική 
Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουργείου Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας και για εξωδικαστική 
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επίλυση διαφορών στο Συνήγορο του Καταναλωτή, το Μεσολαβητή Τραπεζικών – Επενδυτικών Υπηρεσιών και τις 
Επιτροπής Φιλικού ∆ιακανονισµού του άρθρου 11 του ν. 2251/1994, όπως ισχύει. 

 
4.3.5 Ο Πελάτης ήδη συµφωνεί ότι δεν δικαιούται επιστροφή όταν έχει διαβιβάσει τη συγκατάθεση του για να εκτελεστεί η 

εντολή πληρωµής απευθείας στο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του και ανάλογα µε την περίπτωση οι πληροφορίες 
για τη µελλοντική πράξη πληρωµής παρέχονται ή τίθενται στη διάθεση του κατά συµφωνηθέντα τρόπο τουλάχιστον 
τέσσερις εβδοµάδες πριν από την προβλεπόµενη ηµεροµηνία από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών ή από το 
δικαιούχο. 
 

4.4     Τέλος, ο Πελάτης, έχει τη δυνατότητα πρόσβασης σε µέχρι πέντε (5) τραπεζικούς λογαριασµούς που τηρούνται στο 
όνοµα του (στο εξής “Συνδεδεµένοι Τραπεζικοί Λογαριασµοί”) προκειµένου να διενεργεί τραπεζικές συναλλαγές όλο 
το 24ωρο, µε τη χρήση της Κάρτας σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας, µέσω των ΑΤΜ που έχει εγκαταστήσει η 
Τράπεζα, καθώς και των ΑΤΜ άλλων τραπεζών µε τις οποίες συνεργάζεται η Τράπεζα και οι οποίες θα 
ανακοινώνονται κάθε φορά εγγράφως στον Πελάτη. Σε περίπτωση ύπαρξης περισσοτέρων λογαριασµών που 
συνδέονται µε την Κάρτα, ο Πελάτης υποχρεούται να ορίσει µε την αίτησή του τον Κύριο Λογαριασµό. Για αυτή τη 
χρήση της Κάρτας ισχύουν τα ακόλουθα: 
 

4.4.1  Ο Πελάτης οφείλει να τηρεί όλους τους κανόνες ασφαλείας προς αποκλεισµό της χρήσης της Κάρτας, ή/και του ΡΙΝ 
ή/και της πρόσβασης τρίτων προσώπων στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς Λογαριασµούς. Η Τράπεζα δεν φέρει 
ευθύνη έναντι αυτού, αν η Κάρτα χρησιµοποιηθεί από τρίτο πρόσωπο που γνωρίζει ή συνθέτει τυχαία το αντίστοιχο 
ΡΙΝ Κάρτας, αποκτώντας µε τον τρόπο αυτό πρόσβαση στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς Λογαριασµούς. 
 

4.4.2  Η Τράπεζα δικαιούται και ήδη εξουσιοδοτείται από τον Πελάτη να χρεώνει τον εκάστοτε Λογαριασµό του Πελάτη, 
χωρίς προηγούµενη ειδοποίησή τους, µε κάθε ποσό που καταβάλει ως αµοιβή σε άλλες τράπεζες για τη χρήση των 
ΑΤΜ τους ή τυχόν άλλα έξοδα. 
 

4.4.3  Η χρέωση των Συνδεδεµένων Τραπεζικών Λογαριασµών του Πελάτη για τις αναλήψεις µετρητών, µεταφορές και 
πληρωµές γίνεται από την υπηρεσία µηχανογράφησης της Τράπεζας, βάσει του ηµερολογίου των ΑΤΜ και αποτελεί 
πλήρη απόδειξη για το ποσό των µετρητών που ανέλαβε ο Πελάτης. 
 

4.4.4  Ο Πελάτης συµφωνεί και αποδέχεται ότι έχει δικαίωµα αναλήψεως µετρητών κατά τη διάρκεια όλου του 24ωρου, µόνο 
εφόσον οι Συνδεδεµένοι Τραπεζικοί Λογαριασµοί έχουν επαρκές διαθέσιµο υπόλοιπο, το ύψος του οποίου οφείλει να 
γνωρίζει. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τη διαπίστωση διαθεσιµότητας υπολοίπου στο σχετικό λογαριασµό 
πληρωµών η Τράπεζα, θα υπολογίζει τυχόν εντολές που έχουν εκτελεστεί χωρίς ακόµη να χρεωθεί ο λογαριασµός 
του Πελάτη ή που έχει συµφωνηθεί να εκτελεστούν. 

 
4.4.5 Ο Πελάτης έχει δικαίωµα να τοποθετεί ποσά σε χαρτονοµίσµατα ΕΥΡΩ στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς 

Λογαριασµούς χρησιµοποιώντας την κάρτα του σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας στα ΑΤΜ ιδιοκτησίας της Τράπεζας 
ή σε ΑΤΜ του δικτύου Alphanet ή τυχόν άλλων συνεργαζόµενων τραπεζών (µε εξαίρεση εκείνων που αυτοµάτως 
καταµετρούν και πιστώνουν τα µετρητά) που γνωστοποιούνται στον Πελάτη εγγράφως ή/και στα καταστήµατα ή/και 
στην ιστοσελίδα της Τράπεζας. Η πίστωση του εκάστοτε Συνδεδεµένου Τραπεζικού Λογαριασµού του Πελάτη µε το 
ποσό που τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ της Τράπεζας µε φάκελο γίνεται ως κατωτέρω ανάλογα µε το ΑΤΜ που 
χρησιµοποιήθηκε και µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα τοποθέτησης µέχρι το τέλος της εκάστοτε εργάσιµης ηµέρας 
για τα ΑΤΜ της Τράπεζας (µέχρι 22:00) εφόσον η τοποθέτηση των µετρητών γίνει πριν τη συλλογή, την καταµέτρηση 
και τον έλεγχο των χρηµάτων από δύο (2) εξουσιοδοτηµένα στελέχη της Τράπεζας (15:00) και εάν το ποσό 
τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ Alphanet γίνεται µέχρι το τέλος της επόµενης εργάσιµης ηµέρας από τη γνωστοποίηση που θα 
λάβει η Τράπεζα για τα ΑΤΜ του δικτύου Alphanet. Εάν η τοποθέτηση των µετρητών έλαβε χώρα µετά το χρόνο 
συλλογής, καταµέτρησης και ελέγχου των ΑΤΜ της Τράπεζας η πίστωση θα γίνει στο τέλος της επόµενης εργάσιµης 
ηµέρας µε ηµεροµηνία αξίας την ηµέρα τοποθέτησης ενώ για τα ΑΤΜ του δικτύου Alphanet θα γίνει στο τέλος των 
δύο επόµενων εργάσιµων ηµερών από τη σχετική γνωστοποίηση στην Τράπεζα. Εάν υπάρξει διαφορά µεταξύ του 
ποσού που καταµετρήθηκε από τα ανωτέρω στελέχη και εκείνου που σηµείωσε ο Πελάτης στον ειδικό φάκελο 
κατάθεσης ή πληκτρολόγησε, τότε το ποσό µε το οποίο θα πιστωθεί τελικά ο εκάστοτε Συνδεδεµένος Τραπεζικός 
Λογαριασµός, συµφωνείται και συνοµολογείται ότι θα είναι αυτό που καταµετρήθηκε από τα στελέχη της τράπεζας, 
στο ΑΤΜ της οποίας πραγµατοποιήθηκε η  τοποθέτηση µετρητών. Εν προκειµένω θα συντάσσεται πρακτικό που θα 
αποτελεί πλήρη απόδειξη για το ποσό που κατατέθηκε και θα µπορεί να χρησιµοποιηθεί σε οποιοδήποτε δικαστήριο 
για το σκοπό αυτό. Η Τράπεζα όµως διαθέτει και ΑΤΜ που µε την τοποθέτηση των µετρητών αυτοµάτως καταµετρά 
τα µετρητά που ο Πελάτης τοποθέτησε και πιστώνονται στον υποδειχθέντα λογαριασµό του Πελάτη και καθίστανται 
αµέσως διαθέσιµα µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα.  Η εργάσιµη ηµέρα για τα εναλλακτικά κανάλια όπως είναι τα 
ΑΤΜ σε σχέση µε τον υπολογισµό της ηµεροµηνίας αξίας ορίζεται από 10:00 µέχρι 22:00. 

 
4.4.6  Ο Πελάτης έχει δικαίωµα να καταθέτει επιταγές σε ΕΥΡΩ των οποίων η εκδότρια τράπεζα έχει την έδρα της ή είναι 

νόµιµα εγκατεστηµένη στην Ελλάδα, στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς Λογαριασµούς χρησιµοποιώντας µόνο τα 
ΑΤΜ ιδιοκτησίας της Τράπεζας. Η πίστωση των Συνδεδεµένων Τραπεζικών Λογαριασµών µε το αντίστοιχο ποσό, 
γίνεται µέσα σε χρονικό διάστηµα που καθορίζεται από την Τράπεζα ανάλογα µε το είδος της επιταγής. Η Τράπεζα 
δεν φέρει καµία ευθύνη σε περίπτωση που ο Πελάτης προβεί σε κατάθεση επιταγής χρησιµοποιώντας ΑΤΜ 
ιδιοκτησίας άλλης τράπεζας. Όσον αφορά στην πληρωµή ή στη σφράγιση επιταγής, που κατατέθηκε µέσω ΑΤΜ, έχει 
εφαρµογή η Ελληνική νοµοθεσία περί επιταγής και τα οριζόµενα στους παρόντες Όρους όπως εκάστοτε ισχύουν. 
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4.4.7  Η Τράπεζα δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζηµία του Πελάτη, εκτός εάν αυτή είναι αποτέλεσµα δόλου ή αµέλειας 

των υπαλλήλων της. 
 

4.5     Η Τράπεζα θα παρέχει τις σχετικές µε την Κάρτα τραπεζικές υπηρεσίες όλο το 24ωρο και δεν ευθύνεται και δεν θα 
θεωρείται ότι δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις της έναντι του Πελάτη εάν δεν λειτουργούν ΑΤΜ της ή ΑΤΜ άλλων 
συνεργαζόµενων µε αυτήν τραπεζών που οφείλονται σε διάφορους λόγους, όπως π.χ. τεχνικούς συντήρησης, 
ανωτέρας βίας ή απόφασή της/τους, που µπορεί να ληφθεί χωρίς προειδοποίηση του Πελάτη.  Ο αριθµός των ΑΤΜ 
της Τράπεζας δύναται να αλλάξει κατά την κρίση της Τράπεζας. 

 
4.6    Η Τράπεζα µπορεί να τροποποιήσει ή συµπληρώσει τους όρους της παρούσας σύµβασης ειδοποιώντας εγγράφως 

τον Πελάτη δύο (2) µήνες πριν. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης αναγνωρίζει και δηλώνει ότι η Τράπεζα θα θεωρεί ότι 
έχει αποδεχθεί τις τροποποιήσεις αυτές εάν δεν γνωστοποιήσει στην Τράπεζα ότι δεν τις αποδέχεται πριν την 
προτεινόµενη ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους. Συµφωνείται µεταξύ των µερών ότι οι µεταβολές των επιτοκίων ή των 
συναλλαγµατικών ισοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς προηγούµενη προειδοποίηση εφόσον οι 
µεταβολές βασίζονται στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς που έχουν συµφωνηθεί τα οποία είναι 
διαθέσιµα στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από 
την HSBC και HSBC Internet Banking. Σε περίπτωση αντίρρησης του Πελάτη, ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι µε η 
αντίρρηση του συνεπάγεται την εκ µέρους του καταγγελία της παρούσας σύµβασης. 
 

5.        ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΤΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ (ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΙ) 
 
5.1 Η Τράπεζα θα ενηµερώνει τον Πελάτη σε κάθε περίπτωση όπως ορίζεται από την Ελληνική νοµοθεσία, όπως ισχύει 

σήµερα, εγγράφως, χωρίς κόστος, άπαξ κάθε τρεις µήνες µε εκκαθαριστικό σηµείωµα/ενηµέρωση [στο εξής 
“Λογαριασµός/Λογαριασµοί” ή Ενηµέρωση (Advices)] σχετικά µε τις συναλλαγές και τις πράξεις πληρωµών µέσω της 
Κάρτας στην τελευταία δηλωθείσα από τον Πελάτη διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας ή/και εφόσον ο Πελάτης είναι 
συνδροµητής της υπηρεσίας HSBC Internet Banking στον Πελάτη µέσω ηλεκτρονικής έκδοσης λογαριασµών 
(eStatements) στη δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση επικοινωνίας όπως ορίζεται κατά τον όρο 7 του 
Τµήµατος Ι των παρόντων Όρων και µε τις επιφυλάξεις της επιλογής e-Statements όπως ορίζονται και στους ειδικούς 
όρους της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC και τους παρόντες όρους ως προς αυτόν τον τύπο 
ενηµέρωσης. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης δύναται οποτεδήποτε να ζητά και να παραλαµβάνει εγγράφως την 
κίνηση του λογαριασµού του από τα καταστήµατα της Τράπεζας ή την υπηρεσία Phone Banking από την HSBC. 
 

 Στο Λογαριασµό θα αναγράφονται, όλες οι χρεώσεις και συναλλαγές που πραγµατοποιήθηκαν µε τη χρήση της 
Κάρτας, τυχόν αναλήψεις µετρητών που διενεργήθηκαν και κάθε πληροφορία όπως αυτή απαιτείται από τη 
νοµοθεσία ιδίως για τις πράξεις πληρωµών όπως ορίζονται και στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της 
Τράπεζας.  Επίσης θα αναγράφεται µεταξύ άλλων η ηµεροµηνία και η περιγραφή κάθε συναλλαγής που έχει 
πραγµατοποιηθεί, πληρωµές που έχουν πραγµατοποιηθεί στο διάστηµα που καλύπτει ο Λογαριασµός, όπως και η 
εκάστοτε συναλλαγµατική ισοτιµία που έλαβε χώρα σε περίπτωση µετατροπής νοµισµάτων για συναλλαγή 
πληρωµής. 
 

 Συναλλαγές οι οποίες έχουν πραγµατοποιηθεί, αλλά δεν αναγράφονται στο Λογαριασµό, θα εµφανιστούν στον 
επόµενο Λογαριασµό. Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι σε περίπτωση που δεν λάβει Λογαριασµό για 
οποιοδήποτε λόγο οι υποχρεώσεις του εξακολουθούν να υφίστανται έναντι της Τράπεζας. 

 
 Ο Πελάτης θα πρέπει να µελετά προσεκτικά και σε τακτή βάση όλους τους Λογαριασµούς ή κινήσεις λογαριασµών 

του και να δηλώνει στην Τράπεζα άµεσα την αντίρρηση του επ’ αυτών ιδίως εντός των προθεσµιών που ορίζονται 
στην παρούσα και στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, όπως εκάστοτε ισχύει σχετικά µε µη εγκεκριµένες ή 
εσφαλµένες πράξεις πληρωµών µέσω ΑΤΜ ή µε εγκεκριµένες πράξεις πληρωµών που κινούνται από δικαιούχο ή 
µέσω δικαιούχου. Ο Πελάτης δύναται να αµφισβητήσει ή ανταποδείξει άµεσα, εγγράφως και αιτιολογηµένα το 
περιεχόµενο του Λογαριασµού στον οποίο θα υπάρχει υπόµνηση προς τούτο. Η Τράπεζα ήδη δηλώνει ότι σε 
περίπτωση που διαπιστωθεί ότι, ορθώς και βασίµως, αµφισβητήθηκε συναλλαγή ή συναλλαγές θα αντιλογίσει τα 
καταβληθέντα ποσά κατά τα συµφωνηθέντα και αποδεχθέντα στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της 
Τράπεζας. 

 
5.2  Συναλλαγές σε συνάλλαγµα µε τη χρήση της Κάρτας υπόκεινται σε επιβαρύνσεις σε συνάρτηση µε τον τόπο 

εκτέλεσής τους και πραγµατοποιούνται µέσα στα ποσοτικά όρια που ορίζονται κάθε φορά από τις τράπεζες των 
οποίων τα ΑΤΜ χρησιµοποιούνται. Κάθε οφειλή από τέτοιου είδους συναλλαγή σε χώρες εκτός ζώνης ΕΥΡΩ, θα 
µετατρέπεται σε ΕΥΡΩ µε τη συναλλαγµατική ισοτιµία (τιµή πώλησης) που ισχύει κατά την ηµεροµηνία που η 
συναλλαγή χρεώνεται στο λογαριασµό σύµφωνα µε τις διαδικασίες της VISA και συνεπώς η ηµεροµηνία µετατροπής 
µπορεί να µην είναι η ηµεροµηνία της συναλλαγής. Στις τιµές που ορίζει η Visa προστίθενται οι γενόµενες σχετικές 
δαπάνες ανερχόµενες σε 3% εκ του οποίου το 1% θα παρακρατά η ίδια η Visa. Για την κάλυψη των 
συναλλαγµατικών ισοτιµιών από την ηµεροµηνία της συναλλαγής µέχρι την ηµεροµηνία εκκαθάρισης της συναλλαγής 
από τη Visa, η Τράπεζα θα δεσµεύει κατά ανώτατο ποσοστό το 5% επί της αξίας της συναλλαγής έως τη στιγµή της 
εκκαθάρισης. Εποµένως το ποσό το οποίο θα δεσµεύεται µέχρι την εκκαθάριση και τελική χρέωση του λογαριασµού 
του Πελάτη, θα συµπεριλαµβάνει και καλύπτει τόσο το ποσό της συναλλαγής όσο και το ανωτέρω ποσοστό κάλυψης 
τυχόν συναλλαγµατικής διαφοράς, ενώ το ποσό που τελικά θα χρεώνεται στο λογαριασµό του Πελάτη µετά την 
εκκαθάριση θα συνίσταται στο ποσό της συναλλαγής διαµορφωµένο δυνάµει της συναλλαγµατικής ισοτιµίας που έχει 
καθοριστεί από τη Visa.  Η Τράπεζα δεν έχει έλεγχο και δεν ευθύνεται για το χρόνο επεξεργασίας των στοιχείων από 
τη VISA και µπορεί να περιλαµβάνει τυχόν έξοδα των διαµεσολαβούντων πιστωτικών ιδρυµάτων. Η Τράπεζα θα 
µπορούσε να δώσει ενδεικτική τιµή της συναλλαγµατικής ισοτιµίας κατά την ηµεροµηνία της συναλλαγής εάν ο 
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Πελάτης επικοινωνήσει µε την Τράπεζα αλλά γενικότερα αυτή δεν σηµαίνει ότι θα είναι η τιµή που πράγµατι θα 
υπολογισθεί και εφαρµοσθεί καθώς οι συναλλαγµατικές ισοτιµίες µεταβάλλονται από την ηµεροµηνία της συναλλαγής 
και την ηµεροµηνία η συναλλαγή χρεώνεται στο λογαριασµό. Πέραν των κατωτέρω επιβαρύνσεων δύναται ο Πελάτης 
να επιβαρυνθεί µε αµοιβή συναλλαγής από την τράπεζα της χώρας που επεξεργάζεται τη συναλλαγή. Στο 
Λογαριασµό θα εµφανίζεται το αντίτιµο των παραπάνω συναλλαγών συνολικά. 
 

5.3    Ο Πελάτης ήδη συµφωνεί ότι µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2012 (ή µέχρι την ηµεροµηνία που ορισθεί τυχόν µετά από 
αυτήν από την ελληνική νοµοθεσία ή την αρµόδια αρχή) για όλες τις εκπεφρασµένες σε ΕΥΡΩ πληρωµές ή για 
εθνικές πράξεις πληρωµής στο νόµισµα του κράτους µέλους εκτός της ζώνης ευρώ και πράξεις πληρωµών που 
απαιτούν µόνο µία µετατροπή νοµίσµατος µεταξύ του ευρώ και του επίσηµου νοµίσµατος κράτους µέλους εκτός της 
ζώνης ευρώ, εφόσον η απαιτούµενη µετατροπή νοµίσµατος πραγµατοποιείται στο κράτος µέλος που δεν 
χρησιµοποιεί το ευρώ και στην περίπτωση διασυνοριακών συναλλαγών πληρωµών η διασυνοριακή µεταβίβαση 
πραγµατοποιείται σε ευρώ από και προς λογαριασµό πληρωµών στην Ευρωπαϊκή ‘Ένωση και όταν οι φορείς 
παροχής υπηρεσιών πληρωµών είναι εγκατεστηµένοι στην Ευρωπαϊκή Ένωση, η µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης 
ορίζεται και συµφωνείται το αργότερο εντός τριών εργάσιµων ηµερών µετά το χρονικό σηµείο λήψης εντολής 
πληρωµής (cut off times), όπως αυτό ορίζεται και προκύπτει από την Τράπεζα (και γνωστοποιείται στον Πελάτη 
/εντολέα στα καταστήµατα, στην  ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC 
(µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet Banking) µε 
ηµεροµηνία αξίας την αναγραφόµενη ή εκείνη της εκτέλεσης. Εάν ο χρόνος λήψης εντολής πληρωµής είναι µετά το 
οριακό χρονικό σηµείο λήξης εργασιών της Τράπεζας τότε  ως χρόνος λήψης εντολής πληρωµής ορίζεται η επόµενη 
εργάσιµη ηµέρα. Σε περίπτωση αργίας, το ποσό πιστώνεται στον λογαριασµό του δικαιούχου πληρωµής την επόµενη 
εργάσιµη ηµέρα.  Για όλες τις άλλες εντολές πληρωµής το αργότερο εντός τεσσάρων εργάσιµων ηµερών. Σε κάθε 
περίπτωση η Τράπεζα δικαιούται να εκτελέσει νωρίτερα από τις ως άνω προθεσµίες.. Οπότε, όταν ο Πελάτης 
προβαίνει σε συναλλαγή πληρωµής θα υπολογίζει τουλάχιστον τέσσερις εργάσιµες ηµέρες για την επεξεργασία της 
πληρωµής. 
 

5.4     Η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη για πράξεις ή παραλείψεις των Επιχειρήσεων και του Πελάτη σχετικά µε τις µεταξύ 
τους συναλλαγές. Σε περίπτωση που η συναλλαγή γίνεται σε νόµισµα διαφορετικό του ΕΥΡΩ, η ισοτιµία καθορίζεται 
από τις εµπλεκόµενες Τράπεζες και Οργανισµούς που συµµετέχουν στη διαδικασία εκκαθάρισης και ολοκλήρωσης 
της συναλλαγής. Ο Πελάτης αποδέχεται τον τρόπο υπολογισµού της ισοτιµίας και δεν έχει δικαίωµα αµφισβήτησης. 

 
6.    ΣΥΜΨΗΦΙΣΜΟΣ  

 
 Η Τράπεζα εξουσιοδοτείται ανέκκλητα µε την παρούσα σύµβαση για το συµψηφισµό των απαιτήσεών της από τη 

χρήση της εκάστοτε κάρτας προς οποιαδήποτε ανταπαίτηση του Πελάτη από οπουδήποτε και αν προέρχεται, σε 
οποιοδήποτε νόµισµα ή συνάλλαγµα και αν συνίσταται αυτή και σύµφωνα µε τον όρο 3.2 του Τµήµατος Ι των Όρων.  
 

7.   ΑΚΥΡΩΣΗ ΚΑΡΤΑΣ  
 
7.1  Η διάρκεια ισχύος της χρήσης κάρτας παραµένει µέχρι τη λήξη αυτής. Ο Πελάτης δικαιούται οποτεδήποτε να λήξει 

την παρούσα µε έγγραφη γνωστοποίηση στην Τράπεζα τουλάχιστον ενός µηνός, οπότε επιστρέφει ακυρωµένη την 
Κάρτα και εξοφλεί κάθε οφειλή από την Κάρτα, ενδεικτικά των ετησίων συνδροµών, εξόδων και εισφορών κάθε 
είδους µέχρι την ηµεροµηνία εξόφλησης. Ο Πελάτης δικαιούται να ζητήσει εγγράφως οποτεδήποτε µετά από 
προηγούµενη έγγραφη ενηµέρωση της Τράπεζας ενός µηνός την ακύρωση της Κάρτας, χωρίς επιβάρυνση, αφού 
επιστρέψει κατεστραµµένο το σώµα της Κάρτας. 

 
7.2  Η Τράπεζα δικαιούται να αναστείλει ή ακυρώσει την Κάρτα, να καταγγείλει την παρούσα σύµβαση σύµφωνα µε τους 

λόγους που αναφέρονται στην παρούσα για κάθε περίπτωση, να αρνηθεί την έκδοση, ή επανέκδοση ή 
αντικατάσταση οποιασδήποτε Κάρτας, αµέσως και εγγράφως ως εγγράφου νοουµένου και του τηλεοµοιοτυπικού και 
του ηλεκτρονικού, για σπουδαίο λόγο όπως ενδεικτικά και όχι περιοριστικά σε περίπτωση που ο Πελάτης παραβεί 
κάποιον από τους όρους της παρούσας οι οποίοι συµφωνούνται ως ουσιώδεις, σε περίπτωση κατάθεσης αίτησης για 
κήρυξη σε πτώχευση ή σε περίπτωση πτώχευσης ή κατάσχεσης ακινήτου του Πελάτη, παράβασης ή αδυναµίας 
εκπλήρωσης οποιασδήποτε υποχρέωσης του Πελάτη έναντι της Τράπεζας από οποιαδήποτε άλλη σύµβαση ή 
παράβασης οποιασδήποτε υποχρέωσης του Πελάτη έναντι τρίτων από οποιαδήποτε αιτία ή οποιαδήποτε δήλωση ή 
στοιχεία ή πληροφορίες σε σχέση µε την παρούσα παραβιασθεί ή καταστεί, κατά την κρίση της Τράπεζας, αναληθή ή 
µη ακριβής καθ΄ οιονδήποτε τρόπο ή για λόγους ασφαλείας συναλλαγών ή εάν συντρέχει άλλος σπουδαίος λόγος. Σε 
αυτήν την περίπτωση η Τράπεζα υποχρεούται να ενηµερώσει αµέσως τον Πελάτη. Σε περίπτωση καταγγελίας της 
παρούσας σύµβασης ή ακύρωσης της Κάρτας, ο Πελάτης υποχρεούται να απέχει από κάθε χρήση της, να την 
καταστρέψει και να την επιστρέψει άµεσα στην Τράπεζα. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα δικαιούται να καταγγείλει την 
παρούσα µε προηγούµενη ειδοποίηση δύο µηνών. Η παρούσα καταγγέλλεται και σε περίπτωση που ο Πελάτης 
προβάλει αντιρρήσεις σε τροποποιήσεις της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών εντός της προκαθορισµένης 
προθεσµίας. 

 
7.3  ∆ικαστικά έξοδα εν γένει και αµοιβές δικηγόρων και έξοδα αναγκαστικής εκτέλεσης, ήτοι έξοδα κατασχέσεων, 

αναγγελιών, αµοιβές/δικαιώµατα δικαστικών επιµελητών και συµβολαιογράφων, όπως και οποιαδήποτε άλλα εύλογα 
και αναγκαία έξοδα που έγιναν ή θα γίνουν από την Τράπεζα για και σε εκτέλεση της παρούσας σύµβασης βαρύνουν 
τον Πελάτη, στους οποίους και επιρρίπτονται. Η Τράπεζα, αν καταβάλει παρόλο που δεν υποχρεούται, τα ανωτέρω 
ποσά θα χρεώνει µε αυτά τον Πελάτη µε το επιτόκιο υπερηµερίας από την ηµεροµηνία καταβολής τους µέχρι την 
ηµεροµηνία της πλήρους εξόφλησής τους.  ∆ικαστικά ή εξώδικα έγγραφα περιλαµβανοµένων και των εγγράφων της 
αναγκαστικής εκτέλεσης µπορούν να επιδίδονται νόµιµα στον/στην αντίκλητο του Πελάτη όπως έχει ορισθεί στην 
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αίτηση για τη χορήγηση της Κάρτας και που διορίζεται ανέκκλητα σύµφωνα µε το άρθρο 142 παρ. 4 του ΚΠολ∆ και 
του άρθρου 40 παρ. 2 και 57 παρ. 2 του ν.δ. της 17.7.1923 ‘περί ειδικών διατάξεων επί ανωνύµων εταιριών’ ο οποίος 
εντέλλεται από τον Πελάτη µε την παρούσα να παραλαµβάνει κάθε έγγραφο που προέρχεται από την Τράπεζα σε 
σχέση µε την παρούσα και απευθύνεται στον Πελάτη και ιδιαίτερα αλλά χωρίς περιορισµό ως προς τη γενικότητα των 
προηγούµενων εισαγωγικά της δίκης έγγραφα, δικόγραφα, γνωστοποιήσεις και δικόγραφα της διαδικασίας 
αναγκαστικής εκτέλεσης κοινοποιούµενα προς τον Πελάτη. 

 
8. ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΟΡΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΧΡΕΩΣΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ 

 
Κατ’ εξαίρεση η Τράπεζα, µπορεί µονοµερώς να τροποποιεί ή να συµπληρώνει τους όρους της παρούσας σύµβασης, 
µε ταυτόχρονη γραπτή ενηµέρωση του Πελάτη και προειδοποίηση δύο µηνών, η οποία µπορεί να γίνεται µε απλό 
ταχυδροµείο ή µέσω Λογαριασµού. Ενδεικτικά, λόγοι µεταβολής µπορεί να είναι η µεταβολή αποφάσεων των 
πιστωτικών και νοµισµατικών αρχών και των συνθηκών της αγοράς, η αναπροσαρµογή των ισχυόντων τραπεζικών 
και εξωτραπεζικών επιτοκίων. Οι νέοι όροι θα ισχύουν µε έναρξη εφαρµογής σε δύο µήνες από την ειδοποίηση. Εάν 
ο Πελάτης δεν φέρει αντιρρήσεις επ’ αυτών εντός του ανωτέρω χρονικού διαστήµατος δύο µηνών και πριν την έναρξη 
ισχύος τους τεκµαίρεται ότι αποδέχεται ρητά και ανεπιφύλακτα τη αντίστοιχη συµπλήρωση ή τροποποίηση. Σε 
περίπτωση που προβάλλει αντιρρήσεις τότε θεωρείται καταγγελία της παρούσας σύµβασης. 
 

9. ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ  
 
Κάθε ενηµέρωση της Τράπεζας που αφορά στον Πελάτη πέραν των συµφωνηθέντων για τα εκκαθαριστικά 
σηµειώµατα σύµφωνα µε τον όρο 7 του Τµήµατος Ι των Όρων, θα απευθύνεται/αποστέλλεται στον Πελάτη, στη 
διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας του Πελάτη που έχει τελευταία δηλωθεί στην Τράπεζα εγγράφως. Ο Πελάτης 
µπορεί να απευθύνει οποιοδήποτε αίτηµά του στην Τράπεζα στη διεύθυνση και στους αριθµούς τηλεφώνων που 
γνωστοποιούνται µέσω των ενηµερωτικών φυλλαδίων και των εκάστοτε Λογαριασµών.  
 

10.   ΧΡΗΣΗ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ  
 

10.1  Ο Πελάτης µε την παρούσα δηλώνει και αναγνωρίζει ότι έχει ενηµερωθεί από την Τράπεζα ότι τα προσωπικά του 
δεδοµένα που περιλαµβάνονται στην εκάστοτε αίτηση χορήγησης Κάρτας και θα προκύψουν από τη συναλλακτική 
σχέση µε την Τράπεζα, καθώς και άλλα προσωπικά δεδοµένα που η Τράπεζα έχει συλλέξει µε τη συνδροµή του ή θα 
δηµιουργηθούν µετά την υπογραφή της παρούσας σύµβασης χορήγησης και χρήσης Κάρτας, θα αποτελέσουν 
αντικείµενο επεξεργασίας από την ίδια την Τράπεζα ή/και από τρίτους που εκτελούν την επεξεργασία  για λογαριασµό 
της Τράπεζας, συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα καθ’ όλο το διάστηµα της εκάστοτε συναλλακτικής του σχέσης για 
τους εξής σκοπούς επεξεργασίας: (α) αξιολόγηση της εκάστοτε αίτησης, εξυπηρέτηση, υποστήριξη και 
παρακολούθηση των συµβατικών σχέσεων που δηµιουργούνται µε την υπογραφή της παρούσας σύµβασης 
χορήγησης και χρήσης Κάρτας (β) προάσπιση των συµφερόντων των εκάστοτε υπεύθυνων επεξεργασίας και 
εκπλήρωση των σχετικών υποχρεώσεων τους από την παρούσα σύµβαση χορήγησης και χρήσης Κάρτας, ενώ 
αποδέκτες των δεδοµένων είναι ή θα είναι: (i) η Τράπεζα ή/και τρίτοι µε σκοπό την υποστήριξη της λειτουργίας της 
παρούσας σύµβασης χορήγησης και χρήσης Κάρτας και (ii) τρίτοι όπως εταιρίες ενηµέρωσης ληξιπρόθεσµων 
οφειλών, δικηγόροι, συµβολαιογράφοι και δικαστικοί επιµελητές κλπ. στα πλαίσια των αρµοδιοτήτων τους µε σκοπό 
την εξώδικη ή δικαστική είσπραξη των απαιτήσεων των υπεύθυνων επεξεργασίας ή άλλη παρόµοια δραστηριότητα. 
 

10.2  Ο Πελάτης δηλώνει ότι παρέχει την έγκριση του, συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα και δίνει εντολή στην Τράπεζα για τη 
διαβίβαση προς επεξεργασία κατά την έννοια του Ν. 2472/1997 ως ισχύει από την Τράπεζα των στοιχείων του σε 
άλλες εταιρείες του Οµίλου HSBC, εντός ή εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης ή αντιπροσώπους της ή ηµεδαπούς ή 
αλλοδαπούς φορείς διατραπεζικών συστηµάτων συναλλαγών ή άλλες τράπεζες, των οποίων το δίκτυο των ΑΤΜ 
χρησιµοποιεί και οι οποίες γνωστοποιούνται στον Πελάτη µε σκοπό επεξεργασίας των εκτέλεση συναλλαγών µέσω 
διατραπεζικών συστηµάτων. 

10.3 Ο Πελάτης δηλώνει ότι αποδέχεται τα αναφερόµενα στο Τµήµα Ι των παρόντων όρων σχετικά µε τα προσωπικά 
δεδοµένα.  

11.  ΕΚΧΩΡΗΣΗ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ  
 

Η Τράπεζα και µόνο αυτή δικαιούται να εκχωρεί σε άλλο/ους πιστωτικούς και εν γένει χρηµατοοικονοµικούς 
οργανισµούς τις απαιτήσεις και δικαιώµατα της από την παρούσα σύµβαση  χωρίς την προηγούµενη συγκατάθεση 
του Πελάτη τον οποίο όµως η Τράπεζα θα ενηµερώνει εγγράφως σε περίπτωση τέτοιας εκχώρησης, εκτός εάν η 
Τράπεζα σε συµφωνία µε τον εκδοχέα εξακολουθεί να διαχειρίζεται τη συναλλατική σχέση έναντι του Πελάτη. 
 

 Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η παρούσα αποτελεί αναπόσπαστο µέρος των Όρων, όπως εκάστοτε 
ισχύουν και του πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας όπου εµφαίνονται και πρόσθετες 
πληροφορίες για την εκτέλεση συναλλαγών πληρωµών, των πινάκων επιτοκίων, των οριακών χρονικών σηµείων 
λήξης εργασιών της Τράπεζας και των οριακών χρονικών σηµείων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος, όπως 
ισχύουν τους οποίους ο Πελάτης έχει αποδεχθεί και δηλώνει ότι γνωρίζει ότι είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα της 
Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε 
αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet Banking. 
 
TMHMA III 
ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΟΡΙΩΝ – ΟΡΙΩΝ ΥΠΕΡΑΝΑΛΗΨΗΣ 
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Α.  ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΠΙΣΤΩΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ VISA (Classic – Gold)  ΑΠΟ ΤΗΝ ΗSΒC 

ΠΡΟΟΙΜΙΟ – ΟΡΙΣΜΟΙ 
 
Ήδη συµφωνείται ότι οι όροι της παρούσας επιµέρους σύµβασης ισχύουν και εφαρµόζονται και για τους Πελάτες 
Advance οι οποίοι λαµβάνουν την VISA GOLD πιστωτική κάρτα και τους δικαιούχους της υπηρεσίας U-Start µε το 
αντίστοιχο εγκεκριµένο πιστωτικό όριο, όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της 
ευχέρεια, ανά προϊόν της Τράπεζας και κατηγορία πελατών µε τις τυχόν αντίστοιχες χρεώσεις και επιβαρύνσεις ή 
απαλλαγές που ισχύουν για κάθε κατηγορία πελατών όπως προκύπτει από τον εκάστοτε ισχύοντα τιµοκατάλογο 
υπηρεσιών και προϊόντων της Τράπεζας που είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας 
και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα 
Φωνητικής Εξυπηρέτησης και  HSBC Internet Banking. 
Με την παρούσα σύµβαση χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας VISA (Classic – Gold) από την HSBC η 
Τράπεζα συµφωνεί να χορηγήσει στον Πελάτη κατόπιν αιτήσεως του κύρια πιστωτική κάρτα VISA (Classic – Gold) 
(Κύρια Κάρτα) από την HSBC και κατόπιν αιτήσεως του/της συζύγου του Πελάτη ή/και συγγενούς πρώτου βαθµού 
του Πελάτη την οποία συνυπογράφει ο Πελάτης η Τράπεζα δύναται να χορηγεί µέχρι δύο συνολικά πρόσθετες 
πιστωτικές κάρτες VISA (Classic – Gold) (Πρόσθετη Πιστωτική Κάρτα) στο όνοµα του/της συζύγου του Πελάτη ή/και 
συγγενή του πρώτου βαθµού αντίστοιχα, (Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας) σύµφωνα µε τους κατωτέρω όρους. Ο 
Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ρητά και ανεπιφύλακτα δηλώνει ότι προέβη στην αίτηση χορήγησης 
πιστωτικής κάρτας επειδή η Τράπεζα του παρείχε επαρκείς εξηγήσεις ώστε να αξιολογήσει ότι το εν λόγω προϊόν και 
η παρούσα σύµβαση προσαρµόζεται στις ανάγκες του και στην οικονοµική του κατάσταση µε επεξήγηση όπου 
απαιτείτο των πληροφοριών που του παρασχέθηκαν πριν από τη σύναψη της παρούσας και µε επισήµανση των 
βασικών χαρακτηριστικών αυτής και των επιπτώσεων που µπορεί να έχουν για εκείνον συµπεριλαµβανοµένων των 
συνεπειών τυχόν υπερηµερίας σύµφωνα µε τα εκάστοτε ισχύοντα και αναφερθέντα στις τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές 
πληροφορίες  καταναλωτικής πίστης όσον αφορά σε σύµβαση χορήγησης και χρήσης της εν λόγω πιστωτικής κάρτας 
που  χορηγείται και υπογράφεται από τον Πελάτη και τον Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας και συνιστούν αναπόσπαστο 
µέρος της παρούσας σύµβασης πιστωτικής κάρτας καθώς και σύµφωνα µε τους κατωτέρω όρους: 
 
Η πιστωτική κάρτα VISA (Classic – Gold) προσφέρει στον Πελάτη και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας τη δυνατότητα 
αγορών και αναλήψεων µετρητών σε όλο τον κόσµο καθώς και µέσω διαδικτύου, τηλεφωνικών και ταχυδροµικών 
παραγγελιών, πληρωµών λογαριασµών, συνδροµών κλπ., συµµετοχής σε προγράµµατα άτοκων δόσεων, µεταφοράς 
υπολοίπου από άλλη πιστωτική κάρτα µε προνοµιακό επιτόκιο και τη δυνατότητα σύνδεσης µε µέχρι δύο (2) 
τραπεζικούς λογαριασµούς για άµεση πρόσβαση από τα ΑΤΜ στην Ελλάδα και στο εξωτερικό 24 ώρες την ηµέρα 7 
ηµέρες την εβδοµάδα. Η χορήγηση και χρήση της Κύριας Κάρτας και της Πρόσθετης Κάρτας διέπονται από τους 
ακόλουθους όρους, οι οποίοι συµφωνούνται ρητά και συνοµολογούνται τόσο από τον Πελάτη όσο και από τον 
εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας ως κύριοι και ουσιώδεις. 
Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας εξουσιοδοτούν ανέκκλητα την Τράπεζα, να απευθυνθεί σε 
δηλωθείσες εκ µέρους τους ως συνεργαζόµενες µε αυτούς τράπεζες ή ασφαλιστικές εταιρείες ή διατραπεζικά αρχεία 
στα πλαίσια της διενέργειας εξακρίβωσης στοιχείων και ελέγχου της πιστοληπτικής ικανότητας του Πελάτη και του 
εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας.  
 

2.  ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΚΑΡΤΑΣ (ΚΥΡΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ) / ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΚΥΡΙΑΣ ΚΑΙ 
ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΚΑΡΤΑΣ  

 
2.1     Η Κύρια και η εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος της παραµένει στην κυριότητα της Τράπεζας 

και η χρήση της είναι αυστηρά προσωπική. Απαγορεύεται η µεταβίβαση, παραχώρηση ή χρήση της από κάθε τρίτο 
πρόσωπο και πρέπει να επιστραφεί αµέσως σε περίπτωση που ζητηθεί από οποιονδήποτε λειτουργεί κατ’ εντολή και 
για λογαριασµό της Τράπεζας. 
 

2.2     Η Κύρια και η Πρόσθετη Κάρτα θα παραδίδεται κάθε φορά (έκδοση, επανέκδοση, ανανέωση) στον Πελάτη 
ταχυδροµικώς. Ο Πελάτης αναλαµβάνει τον κίνδυνο και τα έξοδα της αποστολής σε περίπτωση που δεν έχει δηλώσει 
ακριβή διεύθυνση αποστολής της κάρτας ή τυχόν µεταβολές αυτής. Η Κύρια και η Πρόσθετη Κάρτα θα δύναται κατά 
την κρίση της Τράπεζας να παραδίδονται στον Πελάτη ή σε τυχόν εξουσιοδοτηµένο από αυτόν πρόσωπο (δυνάµει 
εξουσιοδοτήσεως που θα φέρει θεώρηση της γνησιότητας της υπογραφής του Πελάτη από αρµόδια αρχή) σε 
κατάστηµα της Τράπεζας. 

 
2.3     Μετά την παράδοση της Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας θα αποστέλλεται στον Πελάτη µε απλό 

ταχυδροµείο, σε ειδικά σφραγισµένο φάκελο, ο προσωπικός αριθµός αναγνώρισης της Κύριας και της εκάστοτε 
Πρόσθετης Κάρτας (το PIN Κάρτας), που ισοδυναµεί µε την ηλεκτρονική υπογραφή του Πελάτη και του εκάστοτε 
Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας και δηµιουργείται από την Τράπεζα κάτω από τις µέγιστες συνθήκες ασφάλειας. 
Συµφωνείται ότι υπάρχουν διάφοροι τρόποι εξουσιοδότησης και χορήγησης εντολής για συναλλαγές εκ µέρους του 
Πελάτη και του Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας και συγκεκριµένα εξουσιοδότηση µε τη χρήση της Κάρτας και την 
υπογραφή του Πελάτη σε σηµεία πώλησης ή µε τη χρήση της κάρτας σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας για 
συναλλαγές σε σηµεία πώλησης ή για συναλλαγές µέσω ΑΤΜ ή µε τη χρήση του αριθµού της Κύριας Κάρτας ή 
Πρόσθετης Κάρτας και σε ορισµένες περιπτώσεις µε κωδικό ασφαλείας για συναλλαγές µε ταχυδροµείο, τηλέφωνο, 
διαδίκτυο ή από σύστηµα ασφαλείας και εξουσιοδότηση µε τη χρήση της Κάρτας και υπογραφής του Πελάτη ή του 
Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας εάν οι άλλου τύπου εξουσιοδοτήσεις δεν είναι διαθέσιµες ή δεν υποστηρίζονται. Ο 
Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούνται να χρησιµοποιούν την εκάστοτε Κάρτα τηρώντας το 
πιστωτικό όριο αυτής και εντός της περιόδου ισχύος του καθώς και να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους από την 
παρούσα σύµβαση και να ενηµερώνουν αµέσως σε περίπτωση µεταβολής των στοιχείων τους ή ακόµη και τη 
διεύθυνση αποστολής των Μηνιαίων Λογαριασµών. 
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2.4     Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούται, να υπογράψει αµέσως µε στυλό διαρκείας στον 

ειδικό επάνω στο σώµα της Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας χώρο, αντίστοιχα προτού προβεί σε 
οποιαδήποτε συναλλαγή, για τη νόµιµη χρήση της και την ακριβή τήρηση των όρων της παρούσας σύµβασης. O 
Πελάτης υποχρεούται να τηρεί τους κανόνες ασφαλείας και προστασίας της πιστωτικής κάρτας και του ΡΙΝ Κάρτας, 
να µην επιτρέπει σε τρίτον την κατοχή και τη χρήση της Κάρτας ή του ΡΙΝ Κάρτας, να µην αποκαλύπτει σε τρίτο 
πρόσωπο το ΡΙΝ Κάρτας. Η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη έναντι του Πελάτη, αν η Κάρτα του χρησιµοποιηθεί από τρίτο 
πρόσωπο που γνωρίζει ή συνθέτει τυχαία το ΡΙΝ του Πελάτη, εφόσον ο Πελάτης δεν έχει γνωστοποιήσει τέτοια µη 
εγκεκριµένη χρήση στην Τράπεζα κατά τον συµφωνηθέντα στην παρούσα τρόπο. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος 
Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούται να αποµνηµονεύσει το PIN Κάρτας και να µην το αναγράφει ποτέ πάνω στην Κύρια 
ή στην εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα ή σε έγγραφο που συνοδεύει την Κύρια ή την εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα ή 
τουλάχιστον εάν το αναγράψει να είναι κατά τέτοιον τρόπο (π.χ. αναρίθµηση) ώστε να µην καθίσταται εύληπτο και 
κατανοητό σε οποιονδήποτε τρίτο προς µη εξουσιοδοτηµένη χρήση. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης 
Κάρτας οφείλει, επίσης, να καταστρέψει το έντυπο γνωστοποίησής του και να ενηµερώσει αµέσως την Τράπεζα σε 
περίπτωση που υπάρχουν υπόνοιες ότι το αντίστοιχο PIN Κάρτας έχει κλαπεί ή απωλεσθεί ή διαρρεύσει ή έχει µη 
εγκεκριµένα χρησιµοποιηθεί, µόνον µέσω της υπηρεσίας Phone Banking της Τράπεζας και µόνον µέσω 
αντιπροσώπου της Τράπεζας στην υπηρεσία αυτή και όχι µέσω του Συστήµατος Αυτόµατης Φωνητικής 
Εξυπηρέτησης (IVR) της υπηρεσίας αυτής καλώντας τον αριθµό 801 11 72000 / 210 69 62 070 ή οποιονδήποτε άλλο 
αριθµό θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη, δηλώνοντας ταυτόχρονα εάν επιθυµεί την άµεση αντικατάστασή του ή όχι. 
Επίσης, εάν ο Πελάτης δεν λάβει το έντυπο στο οποίο αναγράφεται το αντίστοιχο ΡΙΝ Κάρτας εντός δεκαπέντε (15) 
ηµερών από την έκδοση ή επανέκδοση της Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας, οφείλει να ειδοποιήσει την 
Τράπεζα αµελλητί εγγράφως ή µέσω της Υπηρεσίας Εξυπηρέτησης Καρτών καλώντας τον αριθµό 801 11 72000 / 
210 69 62 070 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα διατηρεί 
το δικαίωµα να ζητήσει από τον Πελάτη και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
2.5     Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, θα ευθύνονται από κοινού και αδιαίρετα εις ολόκληρον για 

όλα τα ποσά των οφειλών που θα προκύπτουν από τη χρήση τόσο της Κύριας όσο και της εκάστοτε Πρόσθετης 
Κάρτας. Ο Πελάτης δύναται να ζητά οποτεδήποτε από την Τράπεζα την ακύρωση τόσο της Κύριας Κάρτας όσο και 
κάθε Πρόσθετης Κάρτας, ευθυνόµενος ωστόσο εις ολόκληρον για οφειλές που προκύπτουν από τη χρήση κάθε 
Πρόσθετης Κάρτας. Ακύρωση ή ανάκληση της Κύριας Κάρτας θα επιφέρει τη συνακόλουθη ακύρωση ή ανάκληση και 
των Πρόσθετων Καρτών. Επίσης, ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δύναται να ζητά οποτεδήποτε από την 
Τράπεζα την ακύρωση της Πρόσθετης Κάρτας του. Η Τράπεζα δικαιούται να ανακαλέσει τη χρήση της Κύριας ή/και 
Πρόσθετης Κάρτας που χρησιµοποιήθηκε, για αντικειµενικώς αιτιολογηµένους λόγους σχετικούς µε την ασφάλεια της 
Κύριας ή/και Πρόσθετης Κάρτας, την υπόνοια µη εγκεκριµένης ή δόλιας χρήσης της ή σηµαντικά αυξηµένο κίνδυνο 
να ενδέχεται να µην είναι ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ως πληρωτής σε θέση να εκπληρώσει τις 
υποχρεώσεις πληρωµής του. Η Τράπεζα ενηµερώνει τον Πελάτη τηλεφωνικά και εφόσον είναι εφικτό πριν 
ανασταλούν η Κύρια και η Πρόσθετη Κάρτα ή το αργότερο αµέσως µετά εκτός εάν η ενηµέρωση αυτή αντιβαίνει σε 
αντικειµενικώς αιτιολογηµένους λόγους ασφαλείας ή απαγορεύεται ρητά από την εθνική νοµοθεσία ή άλλη συναφή 
νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Μόλις ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ειδοποιηθεί από την 
Τράπεζα για την επιστροφή της Κύριας και της Πρόσθετης Κάρτας, υποχρεούνται να συµµορφωθούν αµέσως. 
 

2.6     Η ισχύς της Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας, θα είναι αρχικά για τρία (3) έτη από την ηµεροµηνία έκδοσης 
της Κυρίας Κάρτας και µετά θα ανανεώνεται αυτόµατα κάθε δύο (2) έτη. Σε περίπτωση που ο Πελάτης και ο εκάστοτε 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δεν επιθυµούν την ανανέωση της Κύριας Κάρτας ή/και της Πρόσθετης Κάρτας 
αντίστοιχα θα πρέπει να ενηµερώσουν εγγράφως την Τράπεζα, εξήντα (60) ηµέρες πριν τη λήξη της. Η Τράπεζα 
δύναται να αποφασίσει τη µη ανανέωση της πιστωτικής κάρτας, χωρίς να υποχρεούται να δηλώσει τους όρους 
άρνησης ανανέωσης. Η εκάστοτε Κάρτα δεν πρέπει να χρησιµοποιείται εάν η παρούσα σύµβαση λυθεί, µετά τη λήξη 
διάρκειας ισχύος της ή εφόσον έχει δηλωθεί απολεσθείσα ή κλαπείσα ή έχει ακυρωθεί ή ανασταλεί η χρήση της ή σε 
οποιοδήποτε ΑΤΜ εσωτερικού ή εξωτερικού, κατά παράβαση των εθνικών κανονισµών της εκάστοτε χώρας. 

 
3     ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ ΚΑΙ ΤΟΥ ΚΑΤΟΧΟΥ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΚΑΡΤΑΣ – 

ΑΠΩΛΕΙΑ/ΚΛΟΠΗ Ή ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΚΑΣΤΟΤΕ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΚΑΡΤΑΣ - ΡΙΝ (ΚΥΡΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ) ΚΑΡΤΑΣ 
 
3.1     Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούνται: 

 
α)  να χρησιµοποιούν την Κύρια και την εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα σύµφωνα µε τους όρους της παρούσας 

σύµβασης και να λαµβάνουν όλα τα προσήκοντα µέτρα για την ασφαλή φύλαξη της Κύριας και της εκάστοτε 
Πρόσθετης Κάρτας και του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας που επιτρέπει τη χρήση της,  

β)  να ειδοποιούν αµεληττί την Τράπεζα στη Γραµµή Απώλειας Καρτών καλώντας τον αριθµό της Υπηρεσίας 
∆ήλωσης Απώλειας/Κλοπής 800 11 72000 / 210 6962 190 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό γνωστοποιηθεί στον 
Πελάτη µόλις αντιληφθούν την απώλεια ή κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο ή µη εγκεκριµένη χρήση της 
Κύριας ή της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας ή του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα 
διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει από τον Πελάτη και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
3.2     O Πελάτης θα αποζηµιωθεί από την Τράπεζα µόνον εάν ο Πελάτης ειδοποίησε αµελλητί αυτήν µόλις πληροφορηθεί 

οποιαδήποτε µη εγκεκριµένη ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµών και το αργότερο έως 13 µήνες από την 
ηµεροµηνία χρέωσης. Συναλλαγής που γίνεται µέσω της Κάρτας ή/και της Πρόσθετης Κάρτας ως κάρτα 
εξυπηρέτησης µέσω ΑΤΜ και όχι για πράξεις πληρωµής οι οποίες κινούνται από δικαιούχο ή µέσω δικαιούχου, και 
εφόσον διενεργήσει έλεγχο, η Τράπεζα υποχρεούται να επιστρέψει στον Πελάτη το ποσό της µη εγκεκριµένης 
πράξης και εφόσον συντρέχει περίπτωση να επαναφέρει το χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών στην κατάσταση που 
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θα βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµής. Σε περίπτωση τυχόν 
αποζηµίωσης του Πελάτη από την Τράπεζα σύµφωνα µε τα ανωτέρω στην παρούσα παράγραφο, χωρίς η Τράπεζα 
να έχει προβεί σε έλεγχο του αιτήµατος αυτού, ο Πελάτης ήδη µε την παρούσα σύµβαση δίνει τη ρητή εντολή να 
χρεωθεί ο συνδεδεµένος µε την κάρτα του λογαριασµός ή οποιοσδήποτε άλλος λογαριασµός τηρείται στο όνοµα του 
στην Τράπεζα µε το αχρεωστήτως εν τέλει καταβληθέν ποσό αποζηµίωσης. 

 
3.3     Κατά παρέκκλιση των ανωτέρω ο Πελάτης ευθύνεται σχετικά µε µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµής µέχρι ανώτατου 

ποσού ΕΥΡΩ 150,00 για τις ζηµίες που απορρέουν από τη χρήση του απολεσθείσας ή κλαπείσας Κάρτας ή εάν ο 
Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δεν έχει κρατήσει ασφαλή τα εξατοµικευµένα στοιχεία ασφαλείας από 
υπεξαίρεση της εκάστοτε κάρτας. Ο Πελάτης ευθύνεται για όλες τις ζηµίες που σχετίζονται µε µη εγκεκριµένες 
πράξεις πληρωµών εφόσον οι ζηµίες αυτές οφείλονται στο γεγονός ότι ενήργησε µε δόλο ή δεν εκπλήρωσε µία ή 
περισσότερες από τις υποχρεώσεις του (δεν χρησιµοποιήσει την κάρτα σύµφωνα µε τους όρους και που διέπουν την 
έκδοση και χρήση της και δεν ειδοποίησε αµελλητί την Τράπεζα ή το φορέα που αυτή ορίζει µόλις υπέπεσε στην 
αντίληψη του απώλεια, κλοπή ή υπεξαίρεση της κάρτας ή µη εγκεκριµένης χρήσης της) από πρόθεση ή βαριά 
αµέλεια. Στις περιπτώσεις αυτές δεν ισχύει το ανώτατο ποσό που αναφέρεται ανωτέρω. 

 
3.4     Από τον χρόνο της γνωστοποίησης στην Τράπεζα ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δεν φέρει 

πλέον ευθύνη για τις ζηµίες από την απώλεια ή την κλοπή της Κύριας ή/και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας, εκτός 
εάν έχει ενεργήσει µε δόλο. Η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη για ζηµία του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου 
Πρόσθετης Κάρτας η οποία προήλθε από κλοπή ή απώλεια της Κύριας ή/και της Πρόσθετης Κάρτας και χρήση της 
στα ΑΤΜ πριν από τη γνωστοποίηση της απώλειας ή κλοπής στην αρµόδια υπηρεσία της Τράπεζας. Η Τράπεζα 
εξουσιοδοτείται µε την παρούσα σύµβαση να καταγράφει σε µαγνητικό µέσο την τηλεφωνική δήλωση του Πελάτη και 
εκάστοτε Κάτοχου Πρόσθετης Κάρτας περί απώλειας ή κλοπής της Κύριας ή/και Πρόσθετης Κάρτας ή άλλου 
θέµατος. 

 
3.5     Επανέκδοση της Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας και του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας, θα πραγµατοποιείται 

µε την επιφύλαξη τήρησης των όρων της παρούσας σύµβασης αµέσως µετά τη δήλωση απώλειας ή κλοπής από τον 
Πελάτη και τον εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας, η οποία θα αποτελεί συνέχεια της κλαπείσας ή απολεσθείσας ή 
µη εγκεκριµένης χρήσης Κύριας ή/και Πρόσθετης Κάρτας, εκτός εάν ο Πελάτης ζητήσει εγγράφως ή µέσω Κέντρου 
Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης ή καλώντας τη Γραµµή Εξυπηρέτησης Καρτών, τη µη επανέκδοση της Κύριας ή/και 
Πρόσθετης Κάρτας ή εκτός εάν ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ζητήσει εγγράφως ή µέσω Κέντρου Τηλεφωνικής 
Εξυπηρέτησης ή καλώντας τη Γραµµή Εξυπηρέτησης Καρτών, τη µη επανέκδοση της Πρόσθετης Κάρτας του. 
 

4 . ΧΡΗΣΗ ΚΥΡΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΚΑΡΤΑΣ  
 
4.1     Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας αναγνωρίζουν ότι από τη στιγµή που ενεργοποιήθηκε µε τη χρήση της 

Κύριας ή/και Πρόσθετης Κάρτας συναλλαγή αυτή δεν δύναται να ανακληθεί (ανεξάρτητα από τον τρόπο 
ενεργοποίησης, δηλαδή την υπογραφή δελτίου χρέωσης ή χρήση ΡΙΝ) αφού η Τράπεζα εγγυάται την πληρωµή µε και 
από την έκδοση Κύριας ή/και Πιστωτικής Κάρτας. Σε περίπτωση που ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας 
έχουν εξουσιοδοτήσει δικαιούχο πληρωµής (φυσικό ή νοµικό πρόσωπο) που αποδέχεται πληρωµή µέσω πιστωτικής 
κάρτας να διαµορφώσει σειρά εντολών πληρωµής/χρέωσης της πιστωτικής κάρτας και επιθυµούν (ο Πελάτης ή/και ο 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας) να ακυρώσουν τη συναλλαγή θα πρέπει να αποστείλουν έγγραφη αίτηση ακύρωσης 
στον δικαιούχο πληρωµής και να τηρήσουν αντίγραφο αυτής.  Σε περίπτωση που ο Πελάτης ή/και ο εκάστοτε 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχουν εξουσιοδοτήσει πράξη πληρωµής είτε (α) µε συνδυασµένη χρήση της εκάστοτε 
Κάρτας και ΡΙΝ σε σηµεία πώλησης (POS) ή σε ΑΤΜ στην Ελλάδα ή στο εξωτερικό είτε (β) µε αναφορά/καταχώρηση 
αριθµού πιστωτικής κάρτας και σε κάποιες περιπτώσεις κωδικό/κωδικούς ασφαλείας [security code(s)] για 
συναλλαγές µέσω ταχυδροµείου, τηλεφώνου, διαδικτύου ή χρησιµοποιώντας Ασφαλές Σύστηµα, είτε (γ) µε 
συνδυασµένη χρήση Κάρτας και υπογραφής σε περίπτωση που οποιαδήποτε άλλη επιλογή εξουσιοδότησης δεν είναι 
διαθέσιµη συµφωνείται ότι είναι  αποκλειστική απόδειξη ότι η συναλλαγή πληρωµής έχει πράγµατι εξουσιοδοτηθεί 
από τον Πελάτη ή/και τον εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας. 

 
4.2     Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας αναγνωρίζει ότι για τις συναλλαγές του σε σχέση µε την πιστωτική 

κάρτα ως µέσο πληρωµών, η Τράπεζα ορίζει προς το τέλος της εργάσιµης ηµέρας οριακά χρονικά σηµεία λήξης των 
ηµερήσιων εργασιών (cut-off times) ανά κανάλι παροχής υπηρεσιών και οριακά χρονικά σηµεία που σχετίζονται µε 
µετατροπή νοµίσµατος και καθορίζονται και διαπιστώνονται στα καταστήµατα της Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας, στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC καθώς και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking πέραν 
των οποίων κάθε λαµβανόµενη εντολή θα λογίζεται ως ληφθείσα την επόµενη εργάσιµη ηµέρα. 

 
4.3     Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, µε την Κύρια και Πρόσθετη Κάρτα, αντίστοιχα, θα δύναται να 

προβαίνει σε συναλλαγές για την µε πίστωση του τιµήµατος αγορά αγαθών ή/και υπηρεσιών µε όλες τις επιχειρήσεις 
που φέρουν το σήµα της VISA International και είναι συµβεβληµένες µε το δίκτυο της VISA, στο εσωτερικό ή στο 
εξωτερικό (στο εξής “Επιχειρήσεις/Επιχείρηση”) µέσα στα πλαίσια της καλής πίστης και των οικονοµικών 
δυνατοτήτων του. Η Κύρια και Πρόσθετη Κάρτα είναι σε ΕΥΡΩ και ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης 
Κάρτας έχει την υποχρέωση να την εξοφλεί στο νόµισµα ΕΥΡΩ. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε κάτοχος Πρόσθετης 
Κάρτας δύναται να προβαίνει σε πληρωµές και αναλήψεις µετρητών και σε άλλα νοµίσµατα ανάλογα µε τη χώρα στην 
οποία εκκινεί την εντολή για τη συναλλαγή, την εθνικότητα του εµπόρου κλπ. 

 
4.3.1 Για κάθε συναλλαγή µε Επιχείρηση, ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας θα υπογράφει ειδικό 

έντυπο (στο εξής “∆ελτίο Χρέωσης”) το οποίο θα εκδίδεται είτε από χειροκίνητο µηχανικό εκτυπωτή (imprinter) είτε 
από ηλεκτρονική συσκευή αποδοχής της Κύριας Κάρτας ή/και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας και αποτύπωσης της 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 28 από 80 
 

 
συναλλαγής (EFT/ΡΟS), ή θα πληκτρολογεί το ΡΙΝ του στις ως άνω συσκευές λαµβάνοντας όλα τα απαραίτητα 
µέτρα ώστε αυτό να µην αποκαλυφθεί σε τρίτους.  Με την υπογραφή του αυτή ή την πληκτρολόγηση του ΡΙΝ 
εξουσιοδοτείται η Τράπεζα να χρεώσει το λογαριασµό της Κάρτας του µε το ποσό της συναλλαγής και να εξοφλήσει 
αντίστοιχα την Επιχείρηση. 

 
4.3.2 Τα στοιχεία της συναλλαγής µε Επιχείρηση καθώς και το ποσό αυτής, θα συµπληρώνονται στα ∆ελτία Χρέωσης 

πάντα παρουσία του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας οι οποίοι τα υπογράφουν, εκτός εάν 
πρόκειται για συναλλαγές µε Επιχείρηση από απόσταση για τις οποίες θα ισχύουν και θα εφαρµόζονται τα 
αναφερόµενα στον επόµενο όρο. Στα ∆ελτία Χρέωσης πρέπει να καθορίζονται και οι όροι της εκάστοτε συναλλαγής. 

 
4.3.3 Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας µε τους όρους της παρούσας σύµβασης, παρέχει στην 

Τράπεζα την ανέκκλητη εντολή και πληρεξουσιότητα, να εξοφλεί για λογαριασµό του ιδίου και του εκάστοτε Κατόχου 
Πρόσθετης Κάρτας, τα σχετικά µε την Κύρια Κάρτα και την εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα ∆ελτία Χρέωσης, που θα 
προσκοµίζουν οι Επιχειρήσεις και τα οποία θα είναι υπογεγραµµένα από αυτούς ή σε περίπτωση συναλλαγών από 
απόσταση το αντίτιµο αυτών στο πλαίσιο της εκάστοτε ισχύουσας σχετικής νοµοθεσίας και των εκάστοτε 
συµφωνηθέντων µεταξύ Επιχείρησης και Πελάτη ή/και Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας, για την τυχόν αθέτηση των 
οποίων ουδεµία ευθύνη φέρει η Τράπεζα. Σε περίπτωση που ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας 
επιλέξει να συναλλαγεί από απόσταση προβαίνοντας σε ηλεκτρονική, ταχυδροµική ή τηλεφωνική παραγγελία στο 
εσωτερικό ή το εξωτερικό αναλαµβάνει τη σχετική ευθύνη και τον κίνδυνο. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος 
Πρόσθετης Κάρτας έχει δικαίωµα να παρέχει πάγιες ή µη εντολές για εξόφληση επαναλαµβανόµενων ή 
µεµονωµένων υποχρεώσεών του µε χρέωση του λογαριασµού της Κάρτας του χωρίς την υπογραφή ∆ελτίου 
Χρέωσης, αναλαµβάνοντας τη σχετική ευθύνη και τον κίνδυνο. 

 
4.3.4 Ο Πελάτης έχει δικαίωµα επιστροφής εκ µέρους της Τράπεζας των χρηµάτων που αντιστοιχούν σε εγκεκριµένη 

πράξης πληρωµής η οποία κινήθηκε από δικαιούχο ή µέσω δικαιούχου και η οποία έχει ήδη εκτελεστεί εφόσον 
πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: (α) κατά την έγκριση δεν προσδιορίσθηκε το ακριβές ποσό της πράξης 
πληρωµής και  (β) το ποσό της πράξης πληρωµής υπερβαίνει το ποσό που θα ανέµενε εύλογα ο Πελάτης ή/και ο 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας λαµβάνοντας υπόψη τη µορφή, τις προηγούµενες συνήθειες εξόδων του, τους όρους της 
σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών και τις σχετικές περιστάσεις της υπόθεσης και (γ) εφόσον ζητήσει την 
επιστροφή µέσα σε οκτώ εβδοµάδες από την ηµεροµηνία χρέωσης των χρηµατικών ποσών. Σε περίπτωση αιτήµατος 
για επιστροφή χρηµατικών ποσών ο Πελάτης παρέχει πραγµατικά στοιχεία που σχετίζονται µε τους όρους αυτούς. 
Για τον υπολογισµό των δέκα εργάσιµων ηµερών που θα πρέπει η Τράπεζα να επιστρέψει το αντίστοιχο χρηµατικό 
ποσό και για τους σκοπούς του παρόντος όρου το αίτηµα του Πελάτη θα θεωρείται ότι έχει γίνει ορθά όταν κατόπιν 
αιτήµατος της Τράπεζας ο Πελάτης έχει παράσχει τα πραγµατικά στοιχεία αναφορικά µε αυτά τα στοιχεία που 
αποδεικνύουν τα προηγούµενα συνήθη έξοδα του και η έναρξη υπολογισµού των δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από 
την ηµεροµηνία παραλαβής του σχετικού αιτήµατος θα λαµβάνει χώρα µε την παροχή και αυτών των πληροφοριών.  
Με την επιφύλαξη των ανωτέρω εντός προθεσµίας των δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνίας 
παραλαβής αιτήµατος επιστροφής χρηµατικών ποσών (όπως αυτή ορίζεται ανωτέρω) η Τράπεζα υποχρεούται είτε 
να επιστρέφει ολόκληρο το ποσό της συναλλαγής πληρωµής είτε να αιτιολογήσει την άρνηση της για ανταπόκριση 
στο αίτηµα επιστροφής υποδεικνύοντας στον Πελάτη σε περίπτωση που δεν αποδέχεται την αιτιολόγηση, τους 
φορείς στους οποίους µπορεί να προσφύγει ήτοι τη Γενική Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουργείου Οικονοµίας, 
Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας και για υποβολή καταγγελίας ή το Συνήγορο του Καταναλωτή, το Μεσολαβητή 
Τραπεζικών – Επενδυτικών Υπηρεσιών και τις Επιτροπής Φιλικού ∆ιακανονισµού για την εξωδικαστική επίλυση 
διαφορών. 

 
4.3.5 Ο Πελάτης ήδη συµφωνεί ότι δεν δικαιούται επιστροφή όταν έχει διαβιβάσει τη συγκατάθεση του για να εκτελεστεί η 

εντολή πληρωµής απευθείας στο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του και ανάλογα µε την περίπτωση οι πληροφορίες 
για τη µελλοντική πράξη πληρωµής παρέχονται ή τίθενται στη διάθεση του κατά συµφωνηθέντα τρόπο τουλάχιστον 
τέσσερις εβδοµάδες πριν από την προβλεπόµενη ηµεροµηνία από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών ή από το 
δικαιούχο. 

 
4.4     Επιπλέον, ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας µε την Κύρια και Πρόσθετη Κάρτα, αντίστοιχα θα 

δύναται να προβαίνει σε αναλήψεις µετρητών (λόγω δανείου) σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας σε ταµεία τραπεζών ή 
σε ΑΤΜ που συνδέονται µε τη VISA. Οι αναλήψεις µετρητών (λόγω δανείου) δεν µπορούν να υπερβαίνουν το 
πιστωτικό όριο που εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα. Το τυχόν υπερβάλλον ποσό θα καθίσταται αµέσως στο 
σύνολο απαιτητό. 

 
 Για τη χρησιµοποίηση των ATM για ανάληψη µετρητών (λόγω δανείου) απαιτείται η συνδυασµένη χρήση της Κύριας 

και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας και του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας σύµφωνα µε τις τεχνικές και λοιπές οδηγίες που 
παρέχει η εκάστοτε τράπεζα. Για τις αναλήψεις µετρητών (λόγω δανείου) που πραγµατοποιούνται µέσω ΑΤΜ, λόγω 
του ότι δεν υπογράφεται παραστατικό, ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ήδη αποδέχεται ρητά 
και ανεπιφύλακτα ότι δεσµεύεται για τις αναλήψεις αυτές όπως αποτυπώνονται στις εκτυπώσεις του ηµερολογίου ή 
του σχετικού ηλεκτρονικού αρχείου της τράπεζας στην οποία ανήκει το ΑΤΜ, και µόνον εφόσον ο Πελάτης 
ειδοποιήσει αµελλητί την Τράπεζα κατά τον υποδειχθέντα στην παρούσα τρόπο µόλις πληροφορηθεί µη εγκεκριµένη 
ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµών µέσω ΑΤΜ που θεµελιώνει δικαίωµα απαιτήσεων και το αργότερο έως 
13 µήνες από την ηµεροµηνία χρέωσης η Τράπεζα εφόσον διενεργήσει έλεγχο παρέχει επανόρθωση στον Πελάτη. 
Σε περίπτωση που ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας καθυστερήσει να γνωστοποιήσει για µη 
εγκεκριµένη συναλλαγή, οπότε δεν εκπλήρωσε την υποχρέωση του περί άµεσης ειδοποίησης η Τράπεζα δεν 
υποχρεούται σε αποκατάσταση των ζηµιών που τυχόν ο Πελάτης υπέστη.  Με την επιφύλαξη των ανωτέρω στον όρο 
3.2 της παρούσας σύµβασης, η Τράπεζα υποχρεούται να επιστρέφει αµέσως στον Πελάτη το ποσό της µη 
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εγκεκριµένης πράξης πληρωµής και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, να επαναφέρει το χρεωθέντα λογαριασµό 
πληρωµών στην κατάσταση που βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµής και  
εφόσον η ζηµία του Πελάτη δεν οφείλεται σε δόλο αυτού ή σε µη τήρηση µίας ή περισσοτέρων από τις υποχρεώσεις 
που υπέχει από πρόθεση ή βαρεία αµέλεια. 

 
4.5     Τέλος, ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, αντίστοιχα έχει τη δυνατότητα πρόσβασης σε µέχρι δύο 

τραπεζικούς λογαριασµούς που τηρούνται στο όνοµα τους και έχει ο κάθε ένας επιλέξει (στο εξής “Συνδεδεµένοι 
Τραπεζικοί Λογαριασµοί”) προκειµένου να διενεργεί τραπεζικές συναλλαγές όλο το 24ωρο, µε τη χρήση της Κύριας ή 
Πρόσθετης Κάρτας σε συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας, µέσω των ΑΤΜ στην Ελλάδα ή στο εξωτερικό που έχει 
εγκαταστήσει η Τράπεζα, καθώς και των ΑΤΜ άλλων τραπεζών µε τις οποίες συνεργάζεται η Τράπεζα και οι οποίες 
θα ανακοινώνονται κάθε φορά εγγράφως στον Πελάτη. Για αυτή τη χρήση της Κύριας και της Πρόσθετης Κάρτας 
ισχύουν τα ακόλουθα: 
 

4.5.1 Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας οφείλει να τηρεί όλους τους κανόνες ασφαλείας προς 
αποκλεισµό της χρήσης της Κάρτας, ή/και του ΡΙΝ ή/και της πρόσβασης τρίτων προσώπων στους Συνδεδεµένους 
Τραπεζικούς Λογαριασµούς. Η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη έναντι αυτού, αν η Κύρια και η εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα 
χρησιµοποιηθεί από τρίτο πρόσωπο που γνωρίζει ή συνθέτει τυχαία το αντίστοιχο ΡΙΝ Κάρτας, αποκτώντας µε τον 
τρόπο αυτό πρόσβαση στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς Λογαριασµούς. 
 

4.5.2   Η Τράπεζα δικαιούται και ήδη εξουσιοδοτείται από τον Πελάτη να χρεώνει οποιονδήποτε λογαριασµό του Πελάτη και 
του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας (που εµφανίζει επαρκές υπόλοιπο), χωρίς προηγούµενη ειδοποίησή τους, 
µε κάθε ποσό που καταβάλει ως αµοιβή σε άλλες τράπεζες για τη χρήση των ΑΤΜ τους ή τυχόν άλλα έξοδα. 
 

4.5.3 Η χρέωση των Συνδεδεµένων Τραπεζικών Λογαριασµών του Πελάτη ή/και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας 
για τις αναλήψεις µετρητών, µεταφορές και πληρωµές γίνεται από την υπηρεσία µηχανογράφησης της Τράπεζας, 
βάσει του ηµερολογίου των ΑΤΜ και αποτελεί πλήρη απόδειξη για το ποσό των µετρητών που ανέλαβε ο Πελάτης 
ή/και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, της ανταπόδειξης πάντοτε επιτρεποµένης εντός των προθεσµίας των 
13 µηνών µόνο για συναλλαγές πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας ως µέσο εξυπηρέτησης. 

 
4.5.4 Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας συµφωνεί και αποδέχεται ότι έχει δικαίωµα αναλήψεως 

µετρητών κατά τη διάρκεια όλου του 24ωρου, µόνο εφόσον οι Συνδεδεµένοι Τραπεζικοί Λογαριασµοί έχουν επαρκές 
διαθέσιµο υπόλοιπο, το ύψος του οποίου οφείλουν να γνωρίζουν. Σε περίπτωση που τυχόν χορηγηθεί στον Πελάτη 
δυνατότητα υπερανάληψης ο Πελάτης έχει δικαίωµα ανάληψης µετρητών µε χρήση της Κύριας Κάρτας ή/και της 
Πρόσθετης Κάρτας µέχρι του ορίου υπερανάληψης που τυχόν του χορηγηθεί.  Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τη 
διαπίστωση διαθεσιµότητας υπολοίπου στο σχετικό λογαριασµό πληρωµών η Τράπεζα, θα υπολογίζει τυχόν εντολές 
που έχουν εκτελεστεί χωρίς ακόµη να χρεωθεί ο λογαριασµός του Πελάτη ή που έχει συµφωνηθεί να εκτελεστούν. 

 
4.5.5 Σε οποιαδήποτε περίπτωση εµφανίσεως τυχόν χρεωστικού υπολοίπου λόγω υπεραναλήψεως χωρίς την ύπαρξη 

επαρκούς διαθέσιµου υπολοίπου ή άλλης αιτίας, για την είσπραξη του οποίου η Τράπεζα επιφυλάσσει κάθε δικαίωµά 
της, η σχετική απαίτησή της µπορεί να χρεώνεται σε λογαριασµό του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης 
Κάρτας ή να µεταφέρεται σε προσωπικό χρεωστικό λογαριασµό του Πελάτη ή/και Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας στα 
βιβλία της Τράπεζας και θα αποδεικνύεται πλήρως µε απόσπασµα των µηχανογραφικών της στοιχείων ή µηχανική 
απεικόνιση τα οποία ο Πελάτης αναγνωρίζει ως πλήρη απόδειξη συναλλαγών. Η ως άνω οφειλή του Πελάτη και του 
εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας προς την Τράπεζα επιβαρύνεται µε χρεωστικούς τόκους από την ηµεροµηνία 
της ανάληψης µε το εκάστοτε ισχύον χρεωστικό επιτόκιο της Τράπεζας. 
 

4.5.6  Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει δικαίωµα να τοποθετεί ποσά σε χαρτονοµίσµατα ΕΥΡΩ 
στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς Λογαριασµούς χρησιµοποιώντας την εκάστοτε πιστωτική κάρτα του σε 
συνδυασµό µε το ΡΙΝ Κάρτας στα ΑΤΜ ιδιοκτησίας της Τράπεζας ή σε ΑΤΜ στην Ελλάδα, του δικτύου Alphanet ή 
τυχόν άλλων συνεργαζόµενων τραπεζών (µε εξαίρεση εκείνων που αυτοµάτως καταµετρούν και πιστώνουν τα 
µετρητά) που γνωστοποιούνται στον Πελάτη εγγράφως ή/και στα καταστήµατα ή/και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας. 
Η πίστωση του εκάστοτε Συνδεδεµένου Τραπεζικού Λογαριασµού του Πελάτη και του Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας µε 
το ποσό που τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ της Τράπεζας µε φάκελο γίνεται ως κατωτέρω ανάλογα µε το ΑΤΜ που 
χρησιµοποιήθηκε και µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα τοποθέτησης µέχρι το τέλος της εκάστοτε εργάσιµης ηµέρας 
για τα ΑΤΜ της Τράπεζας (µέχρι 22:00) εφόσον η τοποθέτηση των µετρητών γίνει πριν τη συλλογή, την καταµέτρηση 
και τον έλεγχο των χρηµάτων από δύο (2) εξουσιοδοτηµένα στελέχη της Τράπεζας (15:00) και εάν το ποσό 
τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ Alphanet γίνεται µέχρι το τέλος της επόµενης εργάσιµης ηµέρας από τη γνωστοποίηση που θα 
λάβει η Τράπεζα για τα ΑΤΜ του δικτύου Alphanet. Εάν η τοποθέτηση των µετρητών έλαβε χώρα µετά το χρόνο 
συλλογής, καταµέτρησης και ελέγχου των ΑΤΜ της Τράπεζας η πίστωση θα γίνει στο τέλος της επόµενης εργάσιµης 
ηµέρας µε ηµεροµηνία αξίας την ηµέρα τοποθέτησης ενώ για τα ΑΤΜ του δικτύου Alphanet θα γίνει στο τέλος των 
δύο επόµενων εργάσιµων ηµερών από τη σχετική γνωστοποίηση στην Τράπεζα. Εάν υπάρξει διαφορά µεταξύ του 
ποσού που καταµετρήθηκε από τα ανωτέρω στελέχη και εκείνου που σηµείωσε ο Πελάτης ή/και ο εκάστοτε Κάτοχος 
Πρόσθετης Κάρτας στον ειδικό φάκελο κατάθεσης ή πληκτρολόγησε, τότε το ποσό µε το οποίο θα πιστωθεί τελικά ο 
εκάστοτε Συνδεδεµένος Τραπεζικός Λογαριασµός, συµφωνείται και συνοµολογείται ότι θα είναι αυτό που 
καταµετρήθηκε από τα στελέχη της τράπεζας, στο ΑΤΜ της οποίας πραγµατοποιήθηκε η  τοποθέτηση µετρητών. Εν 
προκειµένω θα συντάσσεται πρακτικό που θα αποτελεί πλήρη απόδειξη για το ποσό που κατατέθηκε και θα µπορεί 
να χρησιµοποιηθεί σε οποιοδήποτε δικαστήριο για το σκοπό αυτό. Η Τράπεζα όµως διαθέτει και ΑΤΜ που µε την 
τοποθέτηση των µετρητών αυτοµάτως καταµετρά τα µετρητά που ο Πελάτης τοποθέτησε και πιστώνονται στον 
υποδειχθέντα λογαριασµό του Πελάτη και καθίστανται αµέσως διαθέσιµα µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα.  Η 
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εργάσιµη ηµέρα για τα εναλλακτικά κανάλια όπως είναι τα ΑΤΜ σε σχέση µε τον υπολογισµό της ηµεροµηνίας 
αξίας ορίζεται από περίπου 10:00 µέχρι περίπου 22:00. 

 
4.5.7  Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει δικαίωµα να καταθέτει επιταγές σε ΕΥΡΩ των οποίων η 

εκδότρια τράπεζα έχει την έδρα της ή είναι νόµιµα εγκατεστηµένη στην Ελλάδα, στους Συνδεδεµένους Τραπεζικούς 
Λογαριασµούς χρησιµοποιώντας µόνο τα ΑΤΜ στην Ελλάδα ιδιοκτησίας της Τράπεζας. Η πίστωση των 
Συνδεδεµένων Τραπεζικών Λογαριασµών µε το αντίστοιχο ποσό, γίνεται µέσα σε χρονικό διάστηµα που καθορίζεται 
από την Τράπεζα ανάλογα µε το είδος της επιταγής. Η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη σε περίπτωση που ο 
Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας προβεί σε κατάθεση επιταγής χρησιµοποιώντας ΑΤΜ 
ιδιοκτησίας άλλης τράπεζας. Όσον αφορά στην πληρωµή ή στη σφράγιση επιταγής, που κατατέθηκε µέσω ΑΤΜ, έχει 
εφαρµογή η Ελληνική νοµοθεσία περί επιταγής και τα οριζόµενα στους Γενικούς Όρους Συναλλαγών για Ιδιώτες 
όπως εκάστοτε ισχύουν. 
 

4.5.8  Η Τράπεζα δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζηµία του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας, εκτός εάν 
αυτή είναι αποτέλεσµα δόλου ή βαριάς αµέλειας των υπαλλήλων της. 
 

4.6    Η Τράπεζα θα παρέχει τις σχετικές µε την Κύρια και την εκάστοτε Πρόσθετη Κάρτα τραπεζικές υπηρεσίες όλο το 
24ωρο και δεν ευθύνεται και δεν θα θεωρείται ότι δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις της έναντι του Πελάτη εάν δεν 
λειτουργούν ΑΤΜ της ή ΑΤΜ στην Ελλάδα άλλων συνεργαζόµενων µε αυτήν τραπεζών ή ΑΤΜ στο εξωτερικό που 
οφείλονται σε διάφορους λόγους, όπως π.χ. τεχνικούς συντήρησης, ανωτέρας βίας ή απόφασή της/τους, που µπορεί 
να ληφθεί χωρίς προειδοποίηση του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας.  Ο αριθµός των ΑΤΜ της 
Τράπεζας δύναται να αλλάξει κατά την κρίση της Τράπεζας. 

 
4.7     Η Τράπεζα µπορεί να τροποποιήσει ή συµπληρώσει τους όρους της παρούσας σύµβασης ειδοποιώντας εγγράφως 

τον Πελάτη δύο µήνες πριν. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας αναγνωρίζει και 
δηλώνει ότι η Τράπεζα θα θεωρεί ότι έχει αποδεχθεί τις τροποποιήσεις αυτές εάν δεν γνωστοποιήσει στην Τράπεζα 
ότι δεν τις αποδέχεται πριν την προτεινόµενη ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους. ∆ιαφορετικά ο Πελάτης έχει το 
δικαίωµα να καταγγείλει σύµφωνα µε το σχετικό όρο καταγγελίας. Συµφωνείται µεταξύ των µερών ότι οι µεταβολές 
των επιτοκίων ή των συναλλαγµατικών ισοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς προηγούµενη 
προειδοποίηση εφόσον οι µεταβολές βασίζονται στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς που έχουν 
συµφωνηθεί. Περαιτέρω, ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ήδη µε την παρούσα δηλώνουν ότι 
συµφωνούν η ενηµέρωση για τυχόν µεταβολή του επιτοκίου χορηγήσεων η οποία (ενηµέρωση) περιλαµβάνει το 
ποσό των καταβολών µετά την έναρξη ισχύος του νέου επιτοκίου χορηγήσεων καθώς και εάν υπάρξει µεταβολή του 
αριθµού ή της περιοδικότητας των καταβολών  πληροφορίες σχετικά µε τη µεταβολή αυτή να παρέχεται εγγράφως ή 
επί άλλου σταθερού µέσου σε περιοδική βάση µετά την εφαρµογή του νέου επιτοκίου όταν η µεταβολή του επιτοκίου 
χορηγήσεων οφείλεται σε αλλαγή του επιτοκίου αναφοράς, το νέο επιτόκιο αναφοράς είναι δηµόσια διαθέσιµο µε 
κατάλληλα µέσα και στις εγκαταστάσεις/καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στην υπηρεσία 
Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης. 

 
5 .      ΠΙΣΤΩΤΙΚΑ ΟΡΙΑ 
 
5.1    Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούνται να πραγµατοποιούν τις συναλλαγές τους, πάντα 

και µέχρι του ύψους του πιστωτικού ορίου που τους παρέχει και τους γνωστοποιεί η Τράπεζα, µε την παράδοση της 
Κύριας ή/και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας. Η Τράπεζα µπορεί να χορηγήσει κατ’ εξαίρεση και κατά την κρίση της, 
όριο συναλλαγών το οποίο θα υπερβαίνει το πιστωτικό όριο, το οποίο δεν θα είναι ανακυκλούµενο και θα είναι 
πληρωτέο µέχρι την ηµεροµηνία λήξης του εκάστοτε εκκαθαριστικού σηµειώµατος που θα αναφέρει τις κινήσεις της 
Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας που θα αποστέλλεται στον Πελάτη. 
 

5.2     Η Τράπεζα γνωστοποιεί στον Πελάτη το ανώτατο µηνιαίο όριο ανάληψης µετρητών (λόγω δανείου) όπως αυτό 
ορίζεται σύµφωνα µε την πολιτική της Τράπεζας. Τυχόν τροποποίηση της πολιτικής της Τράπεζας ως προς τα 
ανώτατα πιστωτικά όρια γνωστοποιείται στον Πελάτη, άµεσα και εγγράφως µέσω των Μηνιαίων Λογαριασµών. Τα 
νέα πιστωτικά όρια θα ισχύουν από τη στιγµή της παραπάνω γνωστοποίησης, εφόσον είναι ευνοϊκότερα 
(µεγαλύτερα), ενώ σε περίπτωση που είναι µικρότερα από τα ήδη ισχύοντα, θα ισχύουν τριάντα (30) ηµερολογιακές 
ηµέρες µετά την ως άνω γνωστοποίηση. Κατ’ εξαίρεση, τα µικρότερα νέα πιστωτικά όρια θα ισχύουν άµεσα σε 
περίπτωση που ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχουν καταστεί υπερήµεροι έναντι της 
Τράπεζας ή, κατά τη δικαιολογηµένη κρίση της Τράπεζας, αφερέγγυοι. Σε περίπτωση µη αποδοχής των νέων 
πιστωτικών ορίων από τον Πελάτη ο Πελάτης δικαιούται να φέρει τυχόν αντιρρήσεις του εντός επτά (7) 
ηµερολογιακών ηµερών από τη λήψη της ως άνω γνωστοποίησης ή/και να καταγγείλει αζηµίως την παρούσα από τη 
λήψη της γνωστοποίησης και να επιστρέψει την εκάστοτε πιστωτική κάρτα. Η εκ µέρους του Πελάτη και του εκάστοτε 
Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας συνέχιση της κατοχής ή χρήσης της Κύριας ή/και της Πρόσθετης Κάρτας, θεωρείται ότι 
συνιστά αποδοχή των αντίστοιχων τροποποιήσεων των πιστωτικών ορίων. 
 

5.3     Σε περίπτωση υπέρβασης του πιστωτικού ορίου και λόγω του αυξηµένου πιστωτικού κινδύνου και της υψηλότερης 
δαπάνης που προκαλεί η υπέρβαση αυτή στην Τράπεζα, το ποσό της υπέρβασης θα είναι πληρωτέο µέχρι την 
ηµεροµηνία λήξης που θα αναγράφεται στο εκκαθαριστικό σηµείωµα κινήσεων της εκάστοτε κάρτας, και η Τράπεζα 
διατηρεί το δικαίωµα να χρεώσει τον Πελάτη και τον εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας µε έξοδα υπέρβασης 
σύµφωνα µε τον όρο 7.4 της παρούσας σύµβασης. 
 

6   ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΤΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ (ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΙ) 
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6.1     Η Τράπεζα θα αποστέλλει τουλάχιστον µία φορά το µήνα εκκαθαριστικό σηµείωµα/ενηµέρωση (στο εξής “Μηνιαίος 

Λογαριασµός/Μηνιαίοι Λογαριασµοί” ή Ενηµέρωση (Advices) σχετικά µε τις συναλλαγές και πράξεις πληρωµών µέσω 
της Κύριας Κάρτας καθώς και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών στη διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας που έχει δηλωθεί 
στην Τράπεζα ή/και εφόσον προσφέρει την σχετική υπηρεσία ηλεκτρονικής έκδοσης λογαριασµών πιστωτικών 
καρτών τουλάχιστον µία φορά το µήνα στον Πελάτη που είναι κάτοχος κύριας πιστωτικής κάρτας και εφόσον είναι 
συνδροµητής της υπηρεσίας HSBC Internet Banking, και σε κάθε περίπτωση όπως ορίζεται από την Ελληνική 
νοµοθεσία. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης δύναται οποτεδήποτε να ζητά την κίνηση του λογαριασµού του. Ο Πελάτης 
δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί και ήδη αποδέχεται, εκτός εάν προβάλει αντίρρηση κατά τον κατωτέρω από την Τράπεζα 
υποδειχθέντα τρόπο, ότι εφόσον και όταν η Τράπεζα αποφασίσει να παράσχει την υπηρεσία ηλεκτρονικής 
ενηµέρωσης καταστάσεων κίνησης πιστωτικών καρτών σε ηλεκτρονική µορφή (eStatements πιστωτικών καρτών) η 
Τράπεζα θα ενεργοποιήσει αυτόµατα τη λήψη από τον Πελάτη και κάτοχο Κύριας Πιστωτικής Κάρτας, ηλεκτρονικών 
καταστάσεων πιστωτικών καρτών (eStatements πιστωτικών καρτών), εφόσον ο Πελάτης είναι εγγεγραµµένος 
χρήστης της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC οπότε ο Πελάτης και κάτοχος Κύριας Πιστωτικής Κάρτας δεν 
θα λαµβάνει εγγράφως τους µηνιαίους λογαριασµούς του. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης και κάτοχος Κύριας 
Πιστωτικής Κάρτας επιθυµεί την αλλαγή του τρόπου λήψης των µηνιαίων καταστάσεων πιστωτικών καρτών του θα 
ενηµερώνει αναλόγως την Τράπεζα µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο 
και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης ή των καταστηµάτων της Τράπεζας ή µε οποιοδήποτε άλλο 
πρόσφορο µέσο υποδείξει σε άλλο χρόνο η Τράπεζα.  Η αλλαγή του τρόπου λήψης θα είναι σε ισχύ µετά από πέντε 
εργάσιµες ηµέρες από την ηµεροµηνία της ανωτέρω εντολής του Πελάτη. Κατά την ηµεροµηνία έκδοσης του 
λογαριασµού πιστωτικών καρτών, o Πελάτης θα λαµβάνει ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
που έχει δηλώσει στην αίτηση του εγγραφής στην υπηρεσία Internet Banking από την HSBC µε το οποίο θα 
ενηµερώνεται ότι η µηνιαία κατάσταση του λογαριασµού πιστωτικής κάρτας έχει εκδοθεί και είναι διαθέσιµη 
ηλεκτρονικά, όπως επίσης και ασφαλές µήνυµα (secure e-message) κατά την πρόσβαση στον ηλεκτρονικό τόπο της 
ανωτέρω υπηρεσίας. Η νέα υπηρεσία θα είναι διαθέσιµη στην κατηγορία «Καταστάσεις/Ενηµερώσεις», µέσω της 
επιλογής «Ηλεκτρονική Έκδοση Λογαριασµού Πιστωτικής Κάρτας». Για το λόγο αυτό ο Πελάτης δηλώνει και 
δεσµεύεται να ενηµερώνει την ηλεκτρονική του διεύθυνση (e-mail address) στην κατηγορία «Υπηρεσίες», µέσω της 
επιλογής «Ενηµέρωση Προσωπικών Στοιχείων». Ο Πελάτης ήδη συµφωνεί και αναγνωρίζει ότι η υπηρεσία 
ηλεκτρονικής λήψης καταστάσεων κίνησης πιστωτικών καρτών δεν θα παρέχεται µε και από την καταγγελία της 
σύµβασης πιστωτικής κάρτας. 
 

6.2     Στο Μηνιαίο Λογαριασµό θα αναγράφονται, όλες οι χρεώσεις και συναλλαγές που πραγµατοποιήθηκαν µε τη χρήση 
της Κύριας Κάρτας και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών, τυχόν αναλήψεις µετρητών (λόγω δανείου) που 
διενεργήθηκαν, ετήσιες συνδροµές, τόκοι, εισφορές, έξοδα και λοιπές επιβαρύνσεις, εφόσον έχουν λογιστικοποιηθεί 
µέχρι την ηµεροµηνία έκδοσης του Μηνιαίου Λογαριασµού και κάθε πληροφορία όπως αυτή απαιτείται από τη 
νοµοθεσία. Επίσης θα αναγράφεται µεταξύ άλλων, το προηγούµενο χρεωστικό υπόλοιπο, η ηµεροµηνία και η 
περιγραφή κάθε συναλλαγής που έχει πραγµατοποιηθεί, πληρωµές που έχουν πραγµατοποιηθεί στο διάστηµα που 
καλύπτει ο Μηνιαίος Λογαριασµός, το νέο χρεωστικό υπόλοιπο, το ποσό της ελάχιστης καταβολής, η ηµεροµηνία 
πληρωµής του Μηνιαίου Λογαριασµού καθώς και το εκάστοτε ισχύον πιστωτικό όριο όπως και η εκάστοτε 
συναλλαγµατική ισοτιµία που έλαβε χώρα σε περίπτωση µετατροπής νοµισµάτων για συναλλαγή πληρωµής. 
 

6.3     Συναλλαγές οι οποίες έχουν πραγµατοποιηθεί, αλλά δεν αναγράφονται στο Μηνιαίο Λογαριασµό, θα εµφανιστούν 
στον επόµενο Μηνιαίο Λογαριασµό. Οι κινήσεις ή/και τα υπόλοιπα όλων των καρτών (Κύριας και Πρόσθετων) θα 
εµφανίζονται στο Μηνιαίο Λογαριασµό. 
Με την επιφύλαξη των οριζοµένων στο 6.4 και 10.3 κατωτέρω της παρούσας σύµβασης, ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος 
Πρόσθετης Κάρτας αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι σε περίπτωση που δεν λάβει Μηνιαίο Λογαριασµό για 
οποιοδήποτε λόγο οι υποχρεώσεις του εξακολουθούν να υφίστανται έναντι της Τράπεζας. Η ενηµέρωση για οφειλή 
της τυχόν συµφωνηθείσας ελάχιστης καταβολής ή για τη συνολική οφειλή καθώς και το χρεωστικό υπόλοιπο είναι 
διαθέσιµη στον Πελάτη και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας κατόπιν επικοινωνίας µε την Τράπεζα.  

 
6.4 Ο Μηνιαίος Λογαριασµός, πρέπει να αποπληρωθεί είτε στο σύνολο, είτε τµηµατικά σε έντοκες µηνιαίες δόσεις. Κάθε 

µηνιαία δόση, θα περιλαµβάνει ποσοστό του συνολικού χρεωστικού υπολοίπου (και µέχρι του πιστωτικού ορίου) 
όπως αυτό ορίζεται κάθε φορά από την Τράπεζα και ανέρχεται σήµερα σε ελάχιστο ποσοστό 2%, πλέον 
προηγούµενων ληξιπρόθεσµων οφειλών, τυχόν ποσό υπέρβασης του πιστωτικού ορίου και διαφόρων εξόδων 
σύµφωνα µε τα οριζόµενα στον κατωτέρω όρο 7 και της ετήσιας συνδροµής, µε ελάχιστη συνολική δόση ΕΥΡΩ ∆έκα 
(ΕΥΡΩ 10) και τυχόν άλλων εξόδων. Σε περίπτωση µεταβολής του ως άνω ποσοστού από την Τράπεζα, το νέο 
ελάχιστο ποσοστό µηνιαίας δόσης θα ισχύει ένα (1) µήνα από τη γνωστοποίηση της µεταβολής που θα γίνει µε τον 
σχετικό Μηνιαίο Λογαριασµό. Η Τράπεζα δεν υποχρεούται να αποστέλλει Μηνιαίο Λογαριασµό εφόσον δεν υπάρχει 
χρεωστικό υπόλοιπο και δεν έχει πραγµατοποιηθεί κίνηση ή συναλλαγή µέσω της Κύριας Κάρτας ή/και των τυχόν 
Πρόσθετων Καρτών. 
 

6.5     Ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ήδη συµφωνεί ότι µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2012 (ή µέχρι την 
ηµεροµηνία που ορισθεί τυχόν µετά από αυτήν από την ελληνική νοµοθεσία ή την αρµόδια αρχή) για όλες τις 
εκπεφρασµένες σε ΕΥΡΩ πληρωµές ή για εθνικές πράξεις πληρωµής στο νόµισµα του κράτους µέλους εκτός της 
ζώνης ευρώ και πράξεις πληρωµών που απαιτούν µόνο µία µετατροπή νοµίσµατος µεταξύ του ευρώ και του 
επίσηµου νοµίσµατος κράτους µέλους εκτός της ζώνης ευρώ, εφόσον η απαιτούµενη µετατροπή νοµίσµατος 
πραγµατοποιείται στο κράτος µέλος που δεν χρησιµοποιεί το ευρώ και στην περίπτωση διασυνοριακών συναλλαγών 
πληρωµών η διασυνοριακή µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε ευρώ από και προς λογαριασµό πληρωµών στην 
Ευρωπαϊκή ‘Ένωση και όταν οι φορείς παροχής υπηρεσιών πληρωµών είναι εγκατεστηµένοι στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση, η µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης εκ µέρους της Τράπεζας ορίζεται και συµφωνείται το αργότερο εντός τριών 
εργάσιµων ηµερών σε συνδυασµό µε το χρονικό σηµείο λήψης εντολής πληρωµής (cut off times), όπως αυτό ορίζεται 
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και προκύπτει από την Τράπεζα (και γνωστοποιείται στον Πελάτη στα καταστήµατα, στην  ιστοσελίδα της 
Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα 
Φωνητικής Εξυπηρέτησης και HSBC Internet Banking) µε ηµεροµηνία αξίας εκείνης της εκτέλεσης. Εάν ο χρόνος 
λήψης εντολής πληρωµής είναι µετά το οριακό χρονικό σηµείο λήξης εργασιών της Τράπεζας τότε  ως χρόνος λήψης 
εντολής πληρωµής ορίζεται η επόµενη εργάσιµη ηµέρα. Σε περίπτωση αργίας, το ποσό πιστώνεται στον λογαριασµό 
του δικαιούχου πληρωµής την επόµενη εργάσιµη ηµέρα.  Για όλες τις άλλες εντολές πληρωµής το αργότερο εντός 
τεσσάρων εργάσιµων ηµερών. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα δικαιούται να εκτελέσει νωρίτερα από τις ως άνω 
προθεσµίες. Οπότε, όταν ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας προβαίνει σε συναλλαγή πληρωµής θα 
υπολογίζει τουλάχιστον τέσσερις εργάσιµες ηµέρες για την επεξεργασία της πληρωµής. Ο Πελάτης έχει τη 
δυνατότητα να εξοφλεί τους Μηνιαίους Λογαριασµούς λαµβανοµένων υπόψη των ανωτέρω, µέσω: 
 
α)  αυτόµατης εξόφλησης από λογαριασµό. Εφόσον, ο Πελάτης επιθυµεί να ορίσει αυτόµατη εξόφληση από 

λογαριασµό που τηρεί στην Τράπεζα οφείλει να αναγράψει τον αριθµό αυτού στη σχετική αίτηση για χορήγηση 
Κύριας Κάρτας καθώς και να ορίσει εάν επιθυµεί την αυτόµατη εξόφληση του συνόλου της οφειλής ή της 
ελάχιστης δόσης καταβολής όπως αυτή ορίζεται ανωτέρω. Σε περίπτωση που δεν ορίσει εάν η αυτόµατη 
εξόφληση αφορά στο σύνολο ή στην ελάχιστη δόση καταβολής συµφωνείται ότι θα αφορά στην ελάχιστη δόση 
καταβολής. Εάν ο Πελάτης έχει ορίσει αυτόµατη εξόφληση από λογαριασµό που τηρεί στην Τράπεζα αλλά το 
διαθέσιµο υπόλοιπο του λογαριασµού δεν επαρκεί για την πλήρη εξόφληση τότε ο Πελάτης εξουσιοδοτεί την 
Τράπεζα να αναλάβει από τον εν λόγω λογαριασµό όλο το διαθέσιµο υπόλοιπο προς µερική εξόφληση της 
οφειλής. 

β)  ταχυπληρωµής στα Ελληνικά Ταχυδροµεία (ΕΛΤΑ). Η πληρωµή της πιστωτικής κάρτας µε το ποσό που 
κατατίθεται στα ΕΛΤΑ γίνεται µετά την απόδοση/πίστωση των χρηµάτων από τα ΕΛΤΑ στην Τράπεζα             

γ)    του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης, εφόσον είναι συνδροµητής 
δ)   απευθείας σε κατάστηµα της Τράπεζας στην Ελλάδα ή µε κατάθεση ή µεταφορά από τραπεζικό λογαριασµό 

στα ΑΤΜ της Τράπεζας ή των τραπεζών µε τις οποίες κάθε φορά συνεργάζεται η Τράπεζα και οι οποίες του 
γνωστοποιούνται εγγράφως µε την παράδοση της Κύριας Κάρτας. Η πληρωµή της πιστωτικής κάρτας του 
Πελάτη µε το ποσό που τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ, γίνεται όπως ανωτέρω ορίζεται.  
 

Ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει τη δυνατότητα να εξοφλεί τους Μηνιαίους Λογαριασµούς µέσω: 
 
α)  ταχυπληρωµής στα Ελληνικά Ταχυδροµεία (ΕΛΤΑ). Η πληρωµή της πιστωτικής κάρτας µε το ποσό που 

κατατίθεται στα ΕΛΤΑ γίνεται µετά την απόδοση/πίστωση των χρηµάτων από τα ΕΛΤΑ στην Τράπεζα 
β)    του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης, εφόσον είναι συνδροµητής, 
γ)   απευθείας σε κατάστηµα της Τράπεζας στην Ελλάδα ή µε κατάθεση ή µεταφορά από τραπεζικό λογαριασµό 

στα ΑΤΜ της Τράπεζας ή των τραπεζών µε τις οποίες κάθε φορά συνεργάζεται η Τράπεζα και οι οποίες του 
γνωστοποιούνται εγγράφως µε την παράδοση της Κύριας Κάρτας. Η πληρωµή της πιστωτικής κάρτας µε το 
ποσό που τοποθετήθηκε σε ΑΤΜ, γίνεται όπως ανωτέρω ορίζεται. 

 
6.6 Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας θα πρέπει να µελετούν προσεκτικά και σε τακτή βάση όλους 

τους Μηνιαίους Λογαριασµούς ή κινήσεις λογαριασµών που λαµβάνουν και να δηλώνουν στην Τράπεζα άµεσα την 
αντίρρηση τους επ’ αυτών ιδίως εντός των προθεσµιών που ορίζονται στην παρούσα και στη σύµβαση πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών σχετικά µε µη εγκεκριµένες ή εσφαλµένες πράξεις πληρωµών µέσω ΑΤΜ ή µε εγκεκριµένες 
πράξεις πληρωµών που κινούνται από δικαιούχο ή µέσω δικαιούχου. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης 
Κάρτας δύναται να αµφισβητήσει ή ανταποδείξει άµεσα, εγγράφως και αιτιολογηµένα το περιεχόµενο του Μηνιαίου 
Λογαριασµού στον οποίο θα υπάρχει υπόµνηση προς τούτο. Ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας 
συµφωνούν και αναγνωρίζουν ότι σε περίπτωση που αµφισβητηθεί οποιαδήποτε συναλλαγή της εκάστοτε κάρτας 
που αναφέρεται στο Λογαριασµό θα εξακολουθούν να έχουν την υποχρέωση εξόφλησης του εν λόγω Μηνιαίου 
Λογαριασµού επί του οποίου αµφισβητείται µία ή περισσότερες συναλλαγές. Επίσης, συµφωνούν και αναγνωρίζουν 
ότι η Τράπεζα, παρά την αµφισβήτηση συναλλαγής ή συναλλαγών εξακολουθεί να δικαιούται δικαστικής επιδίωξης 
του εκάστοτε µη καταβληθέντος οφειλόµενου ποσού εάν ο Πελάτης δεν προβαίνει σε εξόφληση του Μηνιαίου 
Λογαριασµού λόγω αµφισβήτησης συναλλαγής ή συναλλαγών. Η Τράπεζα ήδη δηλώνει ότι σε περίπτωση που 
διαπιστωθεί ότι, ορθώς και βασίµως, αµφισβητήθηκε συναλλαγή ή συναλλαγές θα αντιλογίσει τα καταβληθέντα ποσά 
συµπεριλαµβανοµένων και των αντίστοιχων τόκων. 

 
6.7 Συναλλαγές σε συνάλλαγµα µε τη χρήση της Κύριας ή/και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας υπόκεινται σε 

επιβαρύνσεις σε συνάρτηση µε τον τόπο εκτέλεσής τους και πραγµατοποιούνται µέσα στα ποσοτικά όρια που 
ορίζονται κάθε φορά από τις τράπεζες των οποίων τα ΑΤΜ χρησιµοποιούνται. Κάθε οφειλή από τέτοιου είδους 
συναλλαγή σε χώρες εκτός ζώνης ΕΥΡΩ, θα µετατρέπεται σε ΕΥΡΩ µε τη συναλλαγµατική ισοτιµία (τιµή πώλησης) 
που ισχύει κατά την ηµεροµηνία που η συναλλαγή χρεώνεται στο λογαριασµό σύµφωνα µε τις διαδικασίες της VISA 
και συνεπώς η ηµεροµηνία µετατροπής µπορεί να µην είναι η ηµεροµηνία της συναλλαγής. Η Τράπεζα δεν έχει 
έλεγχο και δεν ευθύνεται για το χρόνο επεξεργασίας των στοιχείων από τη VISA και µπορεί να περιλαµβάνει τυχόν 
έξοδα των διαµεσολαβούντων πιστωτικών ιδρυµάτων. Η Τράπεζα θα µπορούσε να δώσει ενδεικτική τιµή της 
συναλλαγµατικής ισοτιµίας κατά την ηµεροµηνία της συναλλαγής εάν ο Πελάτης επικοινωνήσει µε την Τράπεζα αλλά 
γενικότερα αυτή δεν σηµαίνει ότι θα είναι η τιµή που πράγµατι θα υπολογισθεί και εφαρµοσθεί καθώς οι 
συναλλαγµατικές ισοτιµίες µεταβάλλονται από την ηµεροµηνία της συναλλαγής και την ηµεροµηνία η συναλλαγή 
χρεώνεται στο λογαριασµό. Πέραν των κατωτέρω επιβαρύνσεων δύναται ο Πελάτης να επιβαρυνθεί µε αµοιβή 
συναλλαγής από την τράπεζα της χώρας που επεξεργάζεται τη συναλλαγή. Στο Μηνιαίο Λογαριασµό θα εµφανίζεται 
το αντίτιµο των παραπάνω συναλλαγών συνολικά. 
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6.8 Η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη για πράξεις ή παραλείψεις των Επιχειρήσεων και του Πελάτη και του εκάστοτε 

Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας σχετικά µε τις µεταξύ τους συναλλαγές. Εάν για οποιονδήποτε λόγο εκδοθεί πιστωτικό 
σηµείωµα από την Επιχείρηση προς τον Πελάτη, η Τράπεζα θα πιστώνει την εκάστοτε κάρτα µε το ποσό που 
αναγράφεται στο πιστωτικό σηµείωµα, εφόσον και όταν λάβει από την Επιχείρηση το σχετικό πιστωτικό σηµείωµα. Σε 
περίπτωση που η συναλλαγή γίνεται σε νόµισµα διαφορετικό του ΕΥΡΩ, η ισοτιµία καθορίζεται από τις εµπλεκόµενες 
Τράπεζες και Οργανισµούς που συµµετέχουν στη διαδικασία εκκαθάρισης και ολοκλήρωσης της συναλλαγής. Ο 
Πελάτης αποδέχεται τον τρόπο υπολογισµού της ισοτιµίας.. 

 
7 .      Επιβαρύνσεις 

Σε κάθε Μηνιαίο Λογαριασµό, θα αναφέρονται αναλυτικά εκτός από τις συναλλαγές µέσω της Κύριας Κάρτας και των 
τυχόν Πρόσθετων Καρτών και οι επιβαρύνσεις από τη χρήση τους. Οι επιβαρύνσεις αυτές αναγράφονται στον 
επίσηµο Πίνακα Τιµολόγησης Παρεχοµένων Υπηρεσιών της Τράπεζας, όπως εκάστοτε ισχύει και είναι οι εξής: 

 
7.1 Συνδροµές 

Η ετήσια συνδροµή προσδιορίζεται από την Τράπεζα σύµφωνα µε την εκάστοτε πολιτική της. Τυχόν µεταβολή στο 
ποσό της συνδροµής αρχίζει να ισχύει δύο µήνες µετά την γνωστοποίησή της. Ο Πελάτης διατηρεί το δικαίωµα λύσης 
της σύµβασης αυτής σε περίπτωση διαφωνίας και υποχρεούται να επιστρέψει την Κύρια Κάρτα και τις τυχόν 
Πρόσθετες Κάρτες στην Τράπεζα ακυρωµένες και να εξοφλήσει όλες τις υποχρεώσεις. 
 

7.2 Τόκος υπερηµερίας 
Σε περίπτωση που δεν εξοφληθεί το ποσό της εκάστοτε ελάχιστης καταβολής ή του συνόλου του χρεωστικού 
υπολοίπου σε περίπτωση καταγγελίας της παρούσας, αυτό επιβαρύνεται µε τόκο υπερηµερίας ο οποίος υπολογίζεται 
σήµερα 2,5% ετησίως, πλέον του συµβατικού επιτοκίου, όπως κατωτέρω υπό 7.7 ορίζεται, επί του ανεξόφλητου 
ποσού µέχρι και την ηµεροµηνία εξόφλησής του.  
 

7.3     Εισφορά Νόµου 128/1975 
Η εισφορά του Νόµoυ 128/1975 όπως αρµοδίως εκάστοτε καθορίζεται η οποία ανέρχεται σήµερα σε 0,6% και 
υπολογίζεται στα µέσα µηνιαία χρεωστικά υπόλοιπα.  
 

7.4     Έξοδα υπέρβασης πιστωτικού ορίου 
Τα έξοδα που εισπράττει η Τράπεζα σε περίπτωση υπέρβασης του πιστωτικού ορίου προσδιορίζονται από την 
Τράπεζα σύµφωνα µε την εκάστοτε πολιτική της.  
 

7.5 Υπάρχει επιβάρυνση για τη χρήση του µέσου πληρωµής όταν η συναλλαγή πληρωµής λαµβάνει χώρα στο εξωτερικό 
και δεν αφορά ποσό σε ΕΥΡΩ, οπότε µπορεί να απαιτείται µετατροπή νοµίσµατος και συγκεκριµένα οι χρεώσεις 
συναλλαγών που πραγµατοποιούνται εκτός ζώνης Ευρώ µετατρέπονται σε Ευρώ µε τιµή που ορίζει η Visa 
International, σε αυτές δε προστίθενται οι γενόµενες σχετικά δαπάνες, οι οποίες ανέρχονται σε ποσοστό 2%, εκ του 
οποίου το 1% θα παρακρατά η Visa International. 
 

7.6 Μεταβολή των ανωτέρω υπό 7.1 έως και 7.5 της παρούσας παραγράφου επιβαρύνσεων είναι δυνατή και θα 
γνωστοποιείται µέσω Μηνιαίων Λογαριασµών ή µε απλή ταχυδροµική επιστολή και θα ισχύει µετά από δύο (2) µήνες. 
Εάν ο Πελάτης δεν φέρει αντιρρήσεις µέχρι την έναρξη ισχύος τότε θεωρείται ότι έχει αποδεχθεί τις αλλαγές. Εάν ο 
Πελάτης φέρει αντιρρήσεις επί των µεταβολών µπορεί να καταγγείλει την παρούσα σύµβαση σύµφωνα µε τον 
κατωτέρω όρο 10 της παρούσας σύµβασης. 
 

7.7 Συµβατικοί τόκοι 
           Σε περίπτωση που εξοφληθεί πλήρως το σύνολο του οφειλόµενου ποσού,  εντός της προθεσµίας που αναγράφεται 

στο Μηνιαίο Λογαριασµό, το ποσό αυτό δεν χρεώνεται µε τόκο, µε εξαίρεση την περίπτωση ανάληψης µετρητών 
(λόγω δανείου), όπου χρεώνονται συµβατικοί τόκοι από την ηµέρα της ανάληψης. Σε περίπτωση που δεν εξοφληθεί 
µέρος του οφειλόµενου ποσού εντός της προθεσµίας που αναγράφεται στο Μηνιαίο Λογαριασµό το σύνολο του 
οφειλόµενου ποσού καθώς και τυχόν νέες συναλλαγές φέρουν τόκο µε κυµαινόµενο επιτόκιο από την ηµεροµηνία 
κατά την οποία η Τράπεζα πλήρωσε για τη συναλλαγή αυτή και έγινε η εγγραφή στα επίσηµα βιβλία της µέχρι την 
ηµεροµηνία εξοφλήσεως του εκάστοτε οφειλοµένου ποσού. Το κυµαινόµενο επιτόκιο είναι το επιτόκιο που εφαρµόζει 
η Τράπεζα για τη συγκεκριµένη κατηγορία χορηγήσεων όπως εκάστοτε ορίζεται στις τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές 
πληροφορίες καταναλωτικής πίστης όσον αφορά στη σύµβαση χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας πλέον της 
εισφοράς του Ν. 128/75 (σήµερα 0,6%). Η Τράπεζα δύναται, κάθε φορά που µεταβάλλεται το ελάχιστο επιτόκιο 
προσφοράς για τις πράξεις κύριας αναχρηµατοδότησης της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας να µεταβάλλει το 
επιτόκιο της συγκεκριµένης κατηγορίας χορηγήσεων. Το εκάστοτε εν ισχύ επιτόκιο αναφέρεται σε κάθε Μηνιαίο 
Λογαριασµό. Κατ’ εξαίρεση, η ανάληψη µετρητών (λόγω δανείου) φέρει τόκους από την ηµεροµηνία της ανάληψης 
και η µεταφορά υπολοίπου από την ηµεροµηνία που η Τράπεζα πραγµατοποίησε τη µεταφορά. Κάθε µεταβολή του 
επιτοκίου συµφωνείται ότι θα γνωστοποιείται µε καταχώρηση στον ηµερήσιο τύπο και µε ειδοποίηση στο Μηνιαίο 
Λογαριασµό. Ο ανατοκισµός ρυθµίζεται από τις διατάξεις του νόµου και θα λαµβάνει χώρα κεφαλοποίηση ανά 
εξάµηνο. Ο τόκος υπολογίζεται µε βάση έτος τριακοσίων εξήντα  πέντε (365) ηµερών. 

 
Το Συνολικό Ετήσιο Πραγµατικό Ποσοστό Επιβάρυνσης (ΣΕΠΠΕ), αποτελεί το συνολικό κόστος του δανείου για τον 
Πελάτη εκφραζόµενο ως ετήσιο ποσοστό του συνολικού ποσού του πιστωτικού ορίου του ∆ανείου και εκφράζει σε 
ετήσια βάση την ισοδυναµία µεταξύ της συνολικής παρούσας αξίας των αναλήψεων αφενός και αφετέρου της 
συνολικής παρούσας αξίας των εξοφλητικών δόσεων και των πληρωµών επιβαρύνσεων, τις παρούσες αξίες του 
συνόλου των υποχρεώσεων (δανείων, εξοφλήσεων και επιβαρύνσεων), µελλοντικών ή τρεχουσών. Το Συνολικό 
Ετήσιο Πραγµατικό Ποσοστό Επιβάρυνσης (Σ.Ε.Π.Π.Ε.), λόγω της χρήσεως της εκάστοτε κάρτας ως πιστωτικής, 
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εκφράζεται σε ποσοστό επί τοις εκατό και αντιστοιχεί αποκλειστικά και µόνο στις υποθέσεις του αριθµητικού 
παραδείγµατος του οποίου έλαβαν γνώση ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, και αποδέχτηκαν κατά την 
υπογραφή της σχετικής αίτησης, της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών και των Όρων. Ο υπολογισµός του 
ΣΕΠΠΕ γίνεται σύµφωνα µε την παραδοχή ότι η σύµβαση πίστωσης εξακολουθεί να ισχύει για όλη τη συµφωνηθείσα 
διάρκειά της και ότι η Τράπεζα και ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους 
σύµφωνα µε τους όρους και κατά τις ηµεροµηνίες που έχουν καθορισθεί στη σύµβαση πίστωσης. Σε περίπτωση 
συµβάσεων πίστωσης που περιέχουν ρήτρες βάσει των οποίων επιτρέπονται διακυµάνσεις του επιτοκίου 
χορηγήσεων και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, επιβαρύνσεις που περιλαµβάνονται στο ΣΕΠΠΕ, των οποίων όµως 
το ύψος δεν µπορεί να προσδιορισθεί επακριβώς κατά τη στιγµή του υπολογισµού του, το ΣΕΠΠΕ υπολογίζεται 
σύµφωνα µε την παραδοχή ότι το επιτόκιο χορηγήσεων και οι λοιπές επιβαρύνσεις παραµένουν σταθερά σε σχέση 
µε το αρχικό τους επίπεδο και ισχύουν µέχρι τη λήξη της σύµβασης πίστωσης. Για το εν λόγω δάνειο το ΣΕΠΠΕ 
υπολογίζεται µε τη χρήση των πρόσθετων παραδοχών (γ), (δ) και (θ)-  η τελευταία για τη µεταφορά υπολοίπου - που 
καθορίζονται στο παράρτηµα Ι της ΚΥΑ Ζ1-699/2010 (ΦΕΚ 917Β/23.06.2010) ήτοι επειδή ο καταναλωτής έχει 
δυνατότητα ελεύθερης επιλογής όσον αφορά τις αναλήψεις αλλά επιβάλλει µεταξύ των διαφόρων τρόπων ανάληψης 
περιορισµό ως προς το ποσό και τη χρονική περίοδο τεκµαίρεται ότι το ποσό της πίστωσης αναλαµβάνεται κατά την 
πρώτη ηµεροµηνία που προβλέπεται στη σύµβαση και σύµφωνα µε τα καθοριζόµενα όρια ανάληψης. Επίσης επειδή 
δεν καθορίζεται χρονοδιάγραµµα εξόφλησης γίνεται δεκτός ότι η πίστωση παρέχεται για χρονικό διάστηµα ενός έτους 
και ότι η πίστωση εξοφλείται σε δώδεκα ισόποσες µηνιαίες δόσεις και επειδή προσφέρονται διαφορετικά επιτόκια και 
επιβαρύνσεις σε περίπτωση µεταφοράς υπολοίπου για περιορισµένο χρονικό διάστηµα ή ποσό ως επιτόκιο και 
επιβαρύνσεις θεωρούνται τα υψηλότερα για όλη τη διάρκεια της σύµβασης πίστωσης. Το ΣΕΠΠΕ µπορεί να 
µεταβληθεί οποτεδήποτε σε περίπτωση που µεταβληθεί ένα τουλάχιστον εκ των στοιχείων κόστους (Επιτόκιο 
∆ανείου, εισφορά Ν.128/75, έξοδα, ασφάλιστρα κλπ).Το Συνολικό Ετήσιο Πραγµατικό Ποσοστό Επιβάρυνσης 
(Σ.Ε.Π.Π.Ε.), λόγω της χρήσεως της εκάστοτε κάρτας ως πιστωτικής, εκφράζεται σε ποσοστό επί τοις εκατό και 
αντιστοιχεί αποκλειστικά και µόνο στις υποθέσεις του αριθµητικού παραδείγµατος του οποίου έλαβαν γνώση ο 
Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, και αποδέχτηκαν κατά την υπογραφή της σχετικής αίτησης.  
Το παράδειγµα υπολογισµού Σ.Ε.Π.Π.Ε. Classic Κύριας Κάρτας αναφέρεται στις εκάστοτε ισχύουσες τυποποιηµένες 
Ευρωπαϊκές πληροφορίες καταναλωτικής πίστης όσον αφορά στην εν λόγω πιστωτική κάρτα που συνιστούν, όπως 
εκάστοτε ισχύουν, αναπόσπαστο µέρος της παρούσας σύµβασης. Το ίδιο ισχύει και για το παράδειγµα υπολογισµού 
ΣΕΠΠΕ Gold Κύριας Κάρτας.  
 
Κάθε µεταβολή των συνθηκών του παραδείγµατος, όσον αφορά στα ποσά και στη συχνότητα των πληρωµών ή των 
αγορών προϊόντων και υπηρεσιών που έχουν σχέση µε τον συγκεκριµένο Πελάτη ή/και τον εκάστοτε Κάτοχο 
Πρόσθετης Κάρτας ή/και συνδροµής πρόσθετης κάρτας θεωρείται αυτονόητο ότι διαφοροποιεί (προς τα κάτω ή προς 
τα άνω) το ποσοστό του Σ.Ε.Π.Π.Ε. Το Σ.Ε.Π.Π.Ε. µπορεί να µεταβάλλεται από την Τράπεζα εάν µεταβληθούν τα 
στοιχεία κόστους που το αποτελούν (επιτόκιο, εισφορά Ν. 128/1975, ύψος συνδροµής, ποσοστό ελάχιστης 
καταβολής), οπότε ο Πελάτης θα ενηµερώνεται για το ύψος του µέσω του Μηνιαίου Λογαριασµού που θα του 
αποστέλλεται. 
 

8 Όροι Μεταφοράς Χρεωστικού Υπολοίπου από κάρτες άλλων τραπεζών στην Ελλάδα 
           Η Τράπεζα κατά καιρούς δύναται να προσφέρει προνοµιακό επιτόκιο για συγκεκριµένο χρονικό διάστηµα για τη 

µεταφορά χρεωστικού υπολοίπου κατά την κρίση της Τράπεζας, στην Κάρτα από κάρτες άλλων τραπεζών στην 
Ελλάδα. Στην περίπτωση αυτή ισχύει το προνοµιακό επιτόκιο για όσο διάστηµα αναφέρει η τρέχουσα προσφορά, 
υπό τον όρο ότι ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας χρησιµοποιούν την κάρτα µέσα στα πλαίσια 
της παρούσας σύµβασης. Το προνοµιακό επιτόκιο παρέχεται µε την προϋπόθεση ότι ο Πελάτης και ο εκάστοτε 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας εξοφλεί εµπρόθεσµα την ελάχιστη καταβολή όπως αυτή αναγράφεται στο Μηνιαίο 
Λογαριασµό. Σε περίπτωση που ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δεν εξοφλήσει εµπρόθεσµα 
την ελάχιστη καταβολή η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να καταργεί το προνοµιακό επιτόκιο και να εκτοκίζει το 
σύνολο της οφειλής από τη µεταφορά υπολοίπου µε το εκάστοτε συµβατικό επιτόκιο. 

 
9 Συµψηφισµός 

Η Τράπεζα εξουσιοδοτείται ανέκκλητα µε την παρούσα σύµβαση για το συµψηφισµό των απαιτήσεών της από τη 
χρήση της εκάστοτε κάρτας προς οποιαδήποτε ανταπαίτηση του Πελάτη και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης 
Κάρτας από οπουδήποτε και αν προέρχεται, σε οποιοδήποτε νόµισµα ή συνάλλαγµα και αν συνίσταται αυτή  κατά τα 
αναφερόµενα και συµφωνηθέντα στο Τµήµα Ι των παρόντων Όρων. 
 

10 ΑΚΥΡΩΣΗ ΚΥΡΙΑΣ ΚΑΡΤΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΣΘΕΤΗΣ ΚΑΡΤΑΣ – ΛΗΞΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ 
ΠΙΣΤΩΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ. 

 
10.1 Η διάρκεια ισχύος της σύµβασης χορήγησης και χρήσης κάρτας είναι αόριστη µέχρι τη λήξη αυτής από οποιοδήποτε 

από τα συµβαλλόµενα µέρη. Ο Πελάτης δικαιούται οποτεδήποτε να λήξει την παρούσα µε έγγραφη γνωστοποίηση 
ενός µηνός, οπότε επιστρέφει ακυρωµένη/ες την/τις εκάστοτε κάρτες και εξοφλεί κάθε οφειλή από τις κάρτες 
συµπεριλαµβανοµένων των ετησίων συνδροµών, εξόδων και εισφορών κάθε είδους µέχρι την ηµεροµηνία 
εξόφλησης. Ο Πελάτης δικαιούται να ζητήσει εγγράφως οποτεδήποτε µετά από προηγούµενη έγγραφη ενηµέρωση 
της Τράπεζας ενός µηνός την ακύρωση της Κύριας Κάρτας και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών, χωρίς επιβάρυνση, 
αφού επιστρέψει κατεστραµµένα τα σώµατα των αντίστοιχων καρτών και έχει εξοφλήσει τις υποχρεώσεις του προς 
την Τράπεζα, συµπεριλαµβανοµένων των ετησίων συνδροµών, εξόδων και εισφορών κάθε είδους µέχρι και την 
ηµεροµηνία εξόφλησης. Ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δικαιούται να ζητήσει εγγράφως την ακύρωση µόνον της 
Πρόσθετης Κάρτας του υπό τις ανωτέρω προϋποθέσεις. 
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10.2 Η Τράπεζα δικαιούται να αναστείλει οποιαδήποτε Κάρτα, καταγγείλει την παρούσα σύµβαση,  ακυρώσει την Κύρια 

Κάρτα ή µειώσει το πιστωτικό όριο και συνεπώς και τις εκάστοτε Πρόσθετες Κάρτες σύµφωνα µε τους λόγους που 
αναφέρονται στην παρούσα και σε κάθε περίπτωση να αρνηθεί την έκδοση, ή επανέκδοση ή αντικατάσταση 
οποιασδήποτε Κάρτας, αµέσως και εγγράφως ως εγγράφου νοουµένου και του τηλεοµοιοτυπικού και του 
ηλεκτρονικού, για σπουδαίο λόγο όπως ενδεικτικά και όχι περιοριστικά σε περίπτωση που ο Πελάτης και ο εκάστοτε 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας παραβεί κάποιον από τους όρους της παρούσας οι οποίοι συµφωνούνται ως ουσιώδεις, 
µη εξόφληση τµηµατικής καταβολής ή του ποσού που αναγράφεται ως άµεσα πληρωτέο στο Μηνιαίο Λογαριασµό 
µέχρι την ηµεροµηνία πληρωµής του Μηνιαίου Λογαριασµού, σε περίπτωση κατάθεσης αίτησης για κήρυξη σε 
πτώχευση ή σε περίπτωση πτώχευσης ή κατάσχεσης ακινήτου του Πελάτη ή/και του εκάστοτε Κατόχου Πρόσθετης 
Κάρτας, ή σε περίπτωση παράβασης ή αδυναµίας εκπλήρωσης οποιασδήποτε υποχρέωσης του Πελάτη έναντι της 
Τράπεζας από οποιαδήποτε άλλη σύµβαση ή παράβασης οποιασδήποτε υποχρέωσης του Πελάτη έναντι τρίτων από 
οποιαδήποτε αιτία ή οποιαδήποτε δήλωση ή στοιχεία ή πληροφορίες σε σχέση µε την παρούσα παραβιασθεί ή 
καταστεί, κατά την κρίση της Τράπεζας, αναληθή ή µη ακριβής καθ΄ οιονδήποτε τρόπο ή για λόγους ασφαλείας 
συναλλαγών ή εάν συντρέχει άλλος σπουδαίος λόγος. Σε αυτήν την περίπτωση η Τράπεζα υποχρεούται να 
ενηµερώσει αµέσως τον Πελάτη. Σε περίπτωση καταγγελίας της παρούσας σύµβασης ή ακύρωσης της Κύριας 
Κάρτας και των Πρόσθετων Καρτών, ο Πελάτης και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας υποχρεούνται να 
απέχουν από κάθε χρήση της/τους, να την/τις καταστρέψουν και να την/τις επιστρέψουν άµεσα στην Τράπεζα και 
εντός της οριζόµενης από την Τράπεζα προθεσµίας να εξοφλήσουν τις υποχρεώσεις τους προς την Τράπεζα. 
Συµφωνείται ότι τυχόν µελλοντικές οφειλές του Πελάτη που προκύπτουν σε χρόνο µεταγενέστερο της καταγγελίας της 
παρούσας σύµβασης και σχετίζονται µε την πριν την καταγγελία συναλλακτική σχέση του Πελάτη και της Τράπεζας 
θα καθίστανται αυτόµατα ληξιπρόθεσµες και απαιτητές. Ήδη µε την παρούσα κάθε ένας από τους Πελάτη και Κάτοχο 
Πρόσθετη Κάρτας συµφωνεί ότι η Τράπεζα δύναται αιτιολογηµένα και για σπουδαίο λόγο να αρνείται σε κάθε έναν 
από αυτούς το δικαίωµα να προβαίνει σε µελλοντικές αναλήψεις πιστώσεων από την παρούσα σύµβαση. Η Τράπεζα 
ενηµερώνει τον Πελάτη για την άρνηση και τους λόγους αυτής εγγράφως ή επί άλλου σταθερού µέσου εάν είναι 
δυνατόν πριν την άρνηση και το αργότερο µετά, εκτός εάν η παροχή των πληροφοριών αυτών απαγορεύεται από 
άλλες νοµοθετικές πράξεις που ενσωµατώνουν κοινοτική νοµοθεσία ή αντίκειται στη δηµόσια τάξη ή τη δηµόσια 
ασφάλεια. Σε κάθε άλλη περίπτωση, µε την επιφύλαξη να επιτρέπεται από τη νοµοθεσία συντοµότερη προθεσµία, η 
Τράπεζα δύναται να καταγγείλει την παρούσα µετά από προηγούµενη ειδοποίηση του Πελάτη τουλάχιστον δύο (2) 
µηνών. Ο Πελάτης έχει δικαίωµα να καταγγείλει τη σύµβαση µε προηγούµενη προθεσµία ενός (1) µηνός εξοφλώντας 
σε κάθε περίπτωση κάθε απαίτηση της Τράπεζας από την παρούσα. Επίσης τυχόν καταγγελία της σύµβασης πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών που συνεπάγεται κλείσιµο λογαριασµού/ών πληρωµών συνεπάγεται και καταγγελία της 
παρούσας σύµβασης. 

 
10.3 Με την κατά τα ανωτέρω καταγγελία της παρούσας σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας VISA παύει 

αυτοδίκαια η έκδοση και αποστολή των Μηνιαίων Λογαριασµών στον Πελάτη. 
 
10.4 ∆ικαστικά έξοδα εν γένει και αµοιβές δικηγόρων και έξοδα αναγκαστικής εκτέλεσης, ήτοι έξοδα κατασχέσεων, 

αναγγελιών, αµοιβές/δικαιώµατα δικαστικών επιµελητών και συµβολαιογράφων, όπως και οποιαδήποτε άλλα εύλογα 
και αναγκαία έξοδα που έγιναν ή θα γίνουν από την Τράπεζα για και σε εκτέλεση της παρούσας σύµβασης βαρύνουν 
τον Πελάτη και τον εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας, στους οποίους και επιρρίπτονται. Η Τράπεζα, αν καταβάλει 
παρόλο που δεν υποχρεούται, τα ανωτέρω ποσά θα χρεώνει µε αυτά τον Πελάτη και τον εκάστοτε Κάτοχο 
Πρόσθετης Κάρτας µε το επιτόκιο υπερηµερίας από την ηµεροµηνία καταβολής τους µέχρι την ηµεροµηνία της 
πλήρους εξόφλησής τους. ∆ικαστικά ή εξώδικα έγγραφα περιλαµβανοµένων και των εγγράφων της αναγκαστικής 
εκτέλεσης µπορούν να επιδίδονται νόµιµα στον/στην αντίκλητο του Πελάτη ή του Κατόχου Πρόσθετης Κάρτας όπως 
έχει ορισθεί στην αίτηση για τη χορήγηση της πιστωτικής κάρτας και που διορίζεται ανέκκλητα σύµφωνα µε το άρθρο 
142 παρ. 4 του ΚΠολ∆ και του άρθρου 40 παρ. 2 και 57 παρ. 2 του ν.δ. της 17.7.1923 ‘περί ειδικών διατάξεων επί 
ανωνύµων εταιριών’ ο οποίος εντέλλεται από τον Πελάτη ή/και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας µε την παρούσα να 
παραλαµβάνει κάθε έγγραφο που προέρχεται από την Τράπεζα σε σχέση µε την παρούσα και απευθύνεται στον 
Πελάτη ή/και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας και ιδιαίτερα αλλά χωρίς περιορισµό ως προς τη γενικότητα των 
προηγούµενων εισαγωγικά της δίκης έγγραφα, δικόγραφα, γνωστοποιήσεις και δικόγραφα της διαδικασίας 
αναγκαστικής εκτέλεσης κοινοποιούµενα προς τον Πελάτη. 

 
10.5   Σε περίπτωση που ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας συναλλαγεί µε την Τράπεζα από απόσταση 

σύναψη σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει 
δικαίωµα να υπαναχωρήσει µέσα σε δέκα τέσσερις (14) ηµερολογιακές ηµέρες χωρίς να αναφέρει λόγους 
υπαναχώρησης. Η προθεσµία αυτή υπαναχώρησης αρχίζει είτε από την ηµέρα σύναψης της σύµβασης πίστωσης ή 
β) από την ηµέρα κατά την οποία ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας παραλαµβάνει τους όρους της 
σύµβασης και τις πληροφορίες σύµφωνα µε τη νοµοθεσία εάν η ηµέρα αυτή είναι µεταγενέστερη από την ηµεροµηνία 
σύναψης της σύµβασης. Εάν ο Πελάτης ή/και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας ασκήσει το δικαίωµα υπαναχώρησης, 
οφείλει: (α) για να προβεί στην υπαναχώρηση πριν από τη λήξη της ανωτέρω προθεσµίας των 14 ηµερολογιακών 
ηµερών, να ενηµερώσει σχετικά την Τράπεζα µε κάθε τρόπο που µπορεί να αποδειχθεί σύµφωνα µε την ισχύουσα 
νοµοθεσία. Η προθεσµία των 14 ηµερολογιακών ηµερών τεκµαίρεται ότι έχει τηρηθεί υπό την προϋπόθεση ότι η ως 
άνω κοινοποίηση, εφόσον έχει υποβληθεί εγγράφως συµπληρώνοντας το έντυπο υπαναχώρησης που διαθέτει η 
Τράπεζα στα καταστήµατα της ή επί άλλου σταθερού µέσου, που τίθεται στη διάθεση της Τράπεζα και στο οποίο η 
τελευταία έχει πρόσβαση, έχει αποσταλεί πριν από τη λήξη της προθεσµίας, (β) να καταβάλει στην Τράπεζα το 
κεφάλαιο και τους δεδουλευµένους τόκους επί του κεφαλαίου αυτού από την ηµεροµηνία ανάληψης της πίστωσης 
µέχρι την ηµεροµηνία εξόφλησης του κεφαλαίου στην Τράπεζα χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση και το αργότερο 
εντός 30 ηµερολογιακών ηµερών από την αποστολή της κοινοποίησης της υπαναχώρησης στην Τράπεζα. Οι τόκοι 
υπολογίζονται βάσει του συµφωνηθέντος επιτοκίου χορηγήσεων και γνωστοποιείται το ποσό των καταβλητέων τόκων 
σε ηµερήσια βάση. Η Τράπεζα δεν δικαιούται άλλης αποζηµίωσης από τον Πελάτη ή/και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας 
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στην περίπτωση υπαναχώρησης εκτός της αποζηµίωσης για µη επιστρεφόµενα τέλη τα οποία κατέβαλε η Τράπεζα 
σε οποιαδήποτε δηµόσια διοικητική υπηρεσία. 

 
11    Τροποποίηση όρων της παρούσας 
      Η Τράπεζα, µπορεί µονοµερώς να τροποποιεί ή να συµπληρώνει τους όρους της παρούσας σύµβασης, µε 

ταυτόχρονη γραπτή ενηµέρωση του Πελάτη και προειδοποίηση δύο µηνών, η οποία µπορεί να γίνεται µε απλό 
ταχυδροµείο ή µέσω του Μηνιαίου Λογαριασµού. Ενδεικτικά, λόγοι µεταβολής µπορεί να είναι η µεταβολή 
αποφάσεων των πιστωτικών και νοµισµατικών αρχών και των συνθηκών της αγοράς, η αλλαγή της εκάστοτε 
εφαρµοζόµενης πιστωτικής πολιτικής από την Τράπεζα, η αναπροσαρµογή των ισχυόντων τραπεζικών και 
εξωτραπεζικών επιτοκίων, η αύξηση του κόστους της πίστωσης. Οι νέοι όροι θα ισχύουν µε έναρξη εφαρµογής σε 
δύο µήνες από την ειδοποίηση. Εάν ο Πελάτης δεν φέρει αντιρρήσεις επ’ αυτών εντός του ανωτέρω χρονικού 
διαστήµατος δύο µηνών και πριν την έναρξη ισχύος τους τεκµαίρεται ότι αποδέχεται ρητά και ανεπιφύλακτα τη 
αντίστοιχη συµπλήρωση ή τροποποίηση. Στην αντίθετη περίπτωση, ο Πελάτης µπορεί να καταγγείλει την σύµβαση 
σύµφωνα µε όσα περιγράφονται στον όρο 10 της παρούσας σύµβασης. 
 

12    Ενηµέρωση 
Κάθε ενηµέρωση της Τράπεζας που αφορά στον Πελάτη ή/και στον Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας πέραν των 
συµφωνηθέντων για τα εκκαθαριστικά σηµειώµατα (Μηνιαίοι Λογαριασµοί) θα απευθύνεται/αποστέλλεται µόνον στον 
Πελάτη, στη τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας του Πελάτη που συνιστά 
υποχρέωση του Πελάτη και µε την παρούσα δηλώνει ότι αναγνωρίζει ότι αναλαµβάνει την υποχρέωση να ενηµερώνει 
αντίστοιχα τον εκάστοτε Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας. Ο Πελάτης µπορεί να απευθύνει οποιοδήποτε αίτηµά του στην 
Τράπεζα στη διεύθυνση και στους αριθµούς τηλεφώνων που γνωστοποιούνται µέσω των ενηµερωτικών φυλλαδίων 
και των Μηνιαίων Λογαριασµών. Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δηλώνουν ότι έχουν ενηµερωθεί και 
αποδέχονται τα αναφερθέντα στο Τµήµα Ι των παρόντων Όρων.   
 

13     Χρήση δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 
 
13.1     Ο Πελάτης δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί σχετικά µε τη συλλογή και επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 

και συναινεί ρητά στη διαβίβαση προς επεξεργασία κατά την έννοια του Ν. 2472/1997 ως ισχύει των δεδοµένων 
προσωπικού χαρακτήρα που αναφέρονται στην εκάστοτε αίτησή του όπως και αυτών που θα προκύψουν από τη 
δηµιουργία χρεωστικού υπολοίπου στην πιστωτική κάρτα καθώς και των δεδοµένων που αφορούν σε υπόλοιπα από 
δάνεια, πιστώσεις ή πιστωτικές κάρτες που έχουν χορηγηθεί από πιστωτικά ιδρύµατα της χώρας, 
συµπεριλαµβανοµένης και της καταγγελίας ως εξέλιξη της συναλλακτικής σχέσης σε διατραπεζικό αρχείο δεδοµένων 
οικονοµικής συµπεριφοράς για την προστασία της πίστης και την εξυγίανση των συναλλαγών. Αποδέκτες των 
δεδοµένων αυτών είναι µόνο πιστωτικά και χρηµατοοικονοµικά ιδρύµατα. Υπεύθυνος επεξεργασίας είναι η εταιρεία 
µε την επωνυµία “ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ Α.Ε.”, οδός Αλαµάνας αρ. 2, 151 25 Μαρούσι, αριθµός τηλεφώνου εξυπηρέτησης 
κοινού: 210 36 76700, αριθµός Fax: 210 3676750, ώρες εξυπηρέτησης κοινού: 08.00 π.µ. – 14.00 µ.µ. ή όπως 
ορίζεται από την Τειρεσίας Α.Ε. όπως επίσης και σε ηµεδαπά ή αλλοδαπά διατραπεζικά συστήµατα συναλλαγών ή 
αρχεία πληροφοριών µε σκοπό την εκτέλεση συναλλαγών µέσω διατραπεζικών συστηµάτων µε σκοπό επεξεργασίας 
την εκτέλεση συναλλαγών σε διατραπεζικά συστήµατα πληρωµών. 

 
13.2     Ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δηλώνει ότι έχει ενηµερωθεί σχετικά µε τη συλλογή και επεξεργασία δεδοµένων 

προσωπικού χαρακτήρα και συναινεί ρητά στη διαβίβαση προς επεξεργασία κατά την έννοια του Ν. 2472/1997 ως 
ισχύει των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα που αναφέρονται στην εκάστοτε αίτησή του όπως και αυτών που θα 
προκύψουν από τη δηµιουργία χρεωστικού υπολοίπου στην πιστωτική κάρτα καθώς και των δεδοµένων που 
αφορούν σε υπόλοιπα από δάνεια, πιστώσεις ή πιστωτικές κάρτες που έχουν χορηγηθεί από πιστωτικά ιδρύµατα της 
χώρας συµπεριλαµβανοµένης της καταγγελίας ως εξέλιξη της συναλλακτικής σχέσης σε διατραπεζικό αρχείο 
δεδοµένων οικονοµικής συµπεριφοράς για την προστασία της πίστης και την εξυγίανση των συναλλαγών. Αποδέκτες 
των δεδοµένων αυτών είναι µόνο πιστωτικά και χρηµατοοικονοµικά ιδρύµατα. Υπεύθυνος επεξεργασίας είναι η 
εταιρεία µε την επωνυµία “ΤΕΙΡΕΣΙΑΣ Α.Ε.”, οδός Αλαµάνας αρ. 2, 151 25 Μαρούσι, αριθµός τηλεφώνου 
εξυπηρέτησης κοινού: 210 36 76700, αριθµός Fax: 210 3676750, ώρες εξυπηρέτησης κοινού: 08.00 π.µ. – 14.00 µ.µ. 
ή όπως ορίζεται από την Τειρεσίας Α.Ε όπως επίσης και σε ηµεδαπά ή αλλοδαπά διατραπεζικά συστήµατα 
συναλλαγών ή αρχεία πληροφοριών µε σκοπό την εκτέλεση συναλλαγών µέσω διατραπεζικών συστηµάτων. 

 
13.3     Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας µε την παρούσα δηλώνουν και αναγνωρίζουν ότι έχουν ενηµερωθεί 

από την Τράπεζα ότι τα προσωπικά τους δεδοµένα που περιλαµβάνονται στην εκάστοτε αίτηση χορήγησης 
πιστωτικής κάρτας και θα προκύψουν από τη συναλλακτική σχέση µε την Τράπεζα καθώς και άλλα προσωπικά 
δεδοµένα που η Τράπεζα έχει συλλέξει µε τη συνδροµή τους ή θα δηµιουργηθούν µετά την υπογραφή της παρούσας 
σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας και των Όρων και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών όπως ισχύει θα αποτελέσουν αντικείµενο επεξεργασίας από την ίδια την Τράπεζα ή/και από τρίτους που 
εκτελούν την επεξεργασία συναινούν ρητά και ανεπιφύλακτα καθ’ όλο το διάστηµα της εκάστοτε συναλλακτικής τους 
σχέσης για τους εξής σκοπούς επεξεργασίας: (α) εξυπηρέτηση, υποστήριξη και παρακολούθηση των συµβατικών 
σχέσεων που δηµιουργούνται µε την υπογραφή της παρούσας σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας 
και των Όρων και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών όπως ισχύει (β) προάσπιση των συµφερόντων των 
εκάστοτε υπεύθυνων επεξεργασίας και εκπλήρωση των σχετικών υποχρεώσεων τους από την παρούσα σύµβαση 
χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας και των Όρων και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών όπως 
ισχύει , ενώ αποδέκτες των δεδοµένων είναι ή θα είναι: (i) η Τράπεζα ή/και τρίτοι µε σκοπό την υποστήριξη της 
λειτουργίας της παρούσας σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας, της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών και των Όρων και (ii) τρίτοι όπως εταιρίες γνωστοποίησης ληξιπρόθεσµων οφειλών, δικηγόροι, 
συµβολαιογράφοι και δικαστικοί επιµελητές κλπ. στα πλαίσια των αρµοδιοτήτων τους µε σκοπό την εξώδικη ή 
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δικαστική είσπραξη των απαιτήσεων των υπεύθυνων επεξεργασίας ή άλλη παρόµοια δραστηριότητα. 

 
13.4     Κάθε ένας από τους Κάτοχο Κύριας Κάρτας και Κάτοχο Πρόσθετης Κάρτας ήδη εξουσιοδοτεί την Τράπεζα, να 

απευθυνθεί σε δηλωθείσες εκ µέρους του ως συνεργαζόµενες µε αυτόν τράπεζες ή ασφαλιστικές εταιρείες ή 
διατραπεζικά αρχεία στα πλαίσια της διενέργειας εξακρίβωσης στοιχείων και ελέγχου της πιστοληπτικής ικανότητας 
του Πελάτη. 

 
13.5     Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δηλώνει ότι συναινεί ρητά και ανεπιφύλακτα στη διαβίβαση προς 

επεξεργασία κατά την έννοια του Ν. 2472/1997 ως ισχύει από την Τράπεζα των στοιχείων του σε άλλες εταιρείες του 
Οµίλου HSBC, εντός ή εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης ή αντιπροσώπους της ή φορείς διατραπεζικών συστηµάτων ή 
άλλες τράπεζες, των οποίων το δίκτυο των ΑΤΜ χρησιµοποιεί και οι οποίες γνωστοποιούνται στον Πελάτη µε σκοπό 
επεξεργασίας την εκτέλεση συναλλαγών σε διατραπεζικά συστήµατα πληρωµών. 

 
14.      Εκχώρηση δικαιωµάτων 

Η Τράπεζα και µόνο αυτή δικαιούται να εκχωρεί σε άλλο/ους πιστωτικούς και εν γένει χρηµατοοικονοµικούς 
οργανισµούς τις απαιτήσεις και δικαιώµατα της από την παρούσα σύµβαση  χωρίς την προηγούµενη συγκατάθεση 
του Πελάτη τον οποίο όµως η Τράπεζα θα ενηµερώνει εγγράφως σε περίπτωση τέτοιας εκχώρησης, εκτός εάν η 
Τράπεζα σε συµφωνία µε τον εκδοχέα εξακολουθεί να διαχειρίζεται τη συναλλακτική σχέση έναντι του Πελάτη. 

 

15.  Ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας αναγνωρίζει και αποδέχεται αποτελεί αναπόσπαστο µέρος των Όρων, 
όπως εκάστοτε ισχύουν και του πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας όπου εµφαίνονται και 
πρόσθετες πληροφορίες για την εκτέλεση συναλλαγών πληρωµών, των πινάκων επιτοκίων, των οριακών χρονικών 
σηµείων λήξης εργασιών της Τράπεζας και των οριακών χρονικών σηµείων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος, 
όπως ισχύουν τους οποίους ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει αποδεχθεί και δηλώνει ότι γνωρίζει ότι 
είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα της Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες Phone Banking 
από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet 
Banking.   

Β.  ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΟΡΙΟΥ ΥΠΕΡΑΝΑΛΗΨΗΣ 

 Ήδη συµφωνείται ότι οι όροι της παρούσας επιµέρους σύµβασης ισχύουν και εφαρµόζονται και για τους Πελάτες 
Advance, Premier, και δικαιούχους λογαριασµού Feel Good της Τράπεζας µε το αντίστοιχο εγκεκριµένο όριο 
υπερανάληψης, όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της ευχέρεια, ανά προϊόν της 
Τράπεζας [για πελάτες Αdvance και Premier, δικαιούχους λογαριασµού Feel Good] µε τις τυχόν αντίστοιχες χρεώσεις 
και επιβαρύνσεις ή απαλλαγές που ισχύουν για κάθε κατηγορία πελατών όπως προκύπτει από τον εκάστοτε 
ισχύοντα τιµοκατάλογο υπηρεσιών και προϊόντων της Τράπεζας που είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην 
ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο 
και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης και  HSBC Internet Banking. 

 Με την παρούσα σύµβαση υπερανάληψης η Τράπεζα συµφωνεί να χορηγήσει στον Πελάτη κατόπιν αιτήσεως του 
δυνατότητα υπερανάληψης µέχρι του εκάστοτε εγκεκριµένου ορίου. Ο Πελάτης δηλώνει ρητά και ανεπιφύλακτα ότι 
προέβη στην αίτηση χορήγησης ορίου υπερανάληψης επειδή η Τράπεζα προέβη σε επαρκείς εξηγήσεις ώστε να 
αξιολογήσει ότι το εν λόγω προϊόν και η παρούσα σύµβαση προσαρµόζεται στις ανάγκες του και στην οικονοµική του 
κατάσταση µε επεξήγηση όπου απαιτείτο των πληροφοριών που του παρασχέθηκαν πριν από τη σύναψη της 
παρούσας και µε επισήµανση των βασικών χαρακτηριστικών αυτής και των επιπτώσεων που µπορεί να έχουν για 
εκείνον συµπεριλαµβανοµένων των συνεπειών τυχόν υπερηµερίας σύµφωνα µε τα εκάστοτε ισχύοντα και 
αναφερθέντα στις τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές πληροφορίες  καταναλωτικής πίστης όσον αφορά σε σύµβαση 
χορήγησης και χρήσης ορίου υπερανάληψης κάρτας που  χορηγείται και υπογράφεται από τον Πελάτη και συνιστούν 
αναπόσπαστο µέρος της παρούσας σύµβασης χορήγησης ορίου υπερανάληψης καθώς και σύµφωνα µε τους 
κατωτέρω όρους: 

 
1.  H χρήση του ορίου της υπερανάληψης όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της 

ευχέρεια, ανά προϊόν της Τράπεζας [(για πελάτες Αdvance και Premier, µισθοδοσίας (payroll), δικαιούχους 
λογαριασµού Feel Good] µέχρι του οποίου η Τράπεζα χορηγεί στον Πελάτη κατόπιν σχετικής αιτήσεως του, τη 
δυνατότητα ανάληψης χρηµάτων πέραν του διαθέσιµου πιστωτικού υπολοίπου του λογαριασµού που τηρεί στην 
Τράπεζα διέπεται από τις εκάστοτε ισχύουσες αποφάσεις των αρµοδίων Νοµισµατικών Αρχών και γίνεται είτε µε 
ανάληψη µετρητών από τα ταµεία της Τράπεζας ή τις Αυτόµατες Ταµειακές Μηχανές (ΑΤΜ), είτε µε πληρωµή από 
την Τράπεζα εντολών του Πελάτη, είτε µε πληρωµή από την Τράπεζα των επιταγών που σύρονται στον ως άνω 
λογαριασµό, αποκλειοµένης της χρήσης του λογαριασµού για εµπορικούς σκοπούς. 

 
2.  Ο Πελάτης δύναται να υπαναχωρήσει από τη σύµβαση πίστωσης εντός προθεσµίας 14 ηµερολογιακών ηµερών 

χωρίς να αναφέρει τους λόγους της υπαναχώρησης. Η προθεσµία αυτή υπαναχώρησης αρχίζει: α) από την ηµέρα 
σύναψης της σύµβασης πίστωσης ή β) από την ηµέρα κατά την οποία ο Πελάτης παραλαµβάνει τους όρους της 
σύµβασης και τις πληροφορίες σύµφωνα µε τη νοµοθεσία, εάν η ηµέρα αυτή είναι µεταγενέστερη από την 
ηµεροµηνία σύναψης της σύµβασης. Εάν ο Πελάτης ασκήσει το δικαίωµα υπαναχώρησης, οφείλει: (α) για να προβεί 
στην υπαναχώρηση πριν από τη λήξη της ανωτέρω προθεσµίας των 14 ηµερολογιακών ηµερών, να ενηµερώσει 
σχετικά την Τράπεζα µε κάθε τρόπο που µπορεί να αποδειχθεί σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία. Η προθεσµία 
των 14 ηµερολογιακών ηµερών τεκµαίρεται ότι έχει τηρηθεί υπό την προϋπόθεση ότι η ως άνω κοινοποίηση, εφόσον 
έχει υποβληθεί εγγράφως συµπληρώνοντας το έντυπο υπαναχώρησης που διαθέτει η Τράπεζα στα καταστήµατα της 
ή επί άλλου σταθερού µέσου, που τίθεται στη διάθεση της Τράπεζας και στο οποίο η τελευταία έχει πρόσβαση, έχει 
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αποσταλεί πριν από τη λήξη της προθεσµίας και (β) να καταβάλει στην Τράπεζα το κεφάλαιο και τους 
δεδουλευµένους τόκους επί του κεφαλαίου αυτού από την ηµεροµηνία ανάληψης της πίστωσης µέχρι την ηµεροµηνία 
εξόφλησης του κεφαλαίου στην Τράπεζα χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση και το αργότερο εντός τριάντα (30) 
ηµερολογιακών ηµερών από την αποστολή της κοινοποίησης της υπαναχώρησης στην Τράπεζα. Οι τόκοι 
υπολογίζονται βάσει του συµφωνηθέντος επιτοκίου χορηγήσεων και γνωστοποιείται το ποσό των καταβλητέων τόκων 
σε ηµερήσια βάση. Η Τράπεζα δεν δικαιούται άλλης αποζηµίωσης από τον Πελάτη στην περίπτωση υπαναχώρησης 
εκτός της αποζηµίωσης για µη επιστρεφόµενα τέλη τα οποία κατέβαλε η Τράπεζα σε οποιαδήποτε δηµόσια διοικητική 
υπηρεσία. 

 
3.   Σε κάθε ποσό υπερανάληψης λογίζεται τόκος µε κυµαινόµενο επιτόκιο, ίσο µε το άθροισµα του εκάστοτε ελάχιστου 

επιτοκίου προσφοράς για τις πράξεις κύριας αναχρηµατοδότησης των πιστωτικών ιδρυµάτων από το Ευρωσύστηµα, 
όπως αυτό ανακοινώνεται εκάστοτε από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα πλέον περιθωρίου που ορίζεται και 
συµφωνείται στις τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές πληροφορίες καταναλωτικής πίστης όσον αφορά στη σύµβαση 
χορήγησης ορίου υπερανάληψης (το Συµβατικό Επιτόκιο), πλέον εισφοράς ν. 128/75, όπως εκάστοτε αυτή ισχύει. 
Ήδη µε την παρούσα ο Πελάτης δηλώνει ότι συµφωνεί η ενηµέρωση για τυχόν µεταβολή του επιτοκίου χορηγήσεων η 
οποία (ενηµέρωση) περιλαµβάνει το ποσό των καταβολών µετά την έναρξη ισχύος του νέου επιτοκίου χορηγήσεων 
καθώς και εάν υπάρξει µεταβολή του αριθµού ή της περιοδικότητας των καταβολών  πληροφορίες σχετικά µε τη 
µεταβολή αυτή να παρέχεται εγγράφως ή επί άλλου σταθερού µέσου σε περιοδική βάση µετά την εφαρµογή του νέου 
επιτοκίου, όταν η µεταβολή του επιτοκίου χορηγήσεων οφείλεται σε αλλαγή του επιτοκίου αναφοράς, το νέο επιτόκιο 
αναφοράς είναι δηµόσια διαθέσιµο µε κατάλληλα µέσα και στις εγκαταστάσεις/καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας καθώς και στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα 
Φωνητικής Εξυπηρέτησης. 

 
4.  Ο τόκος θα υπολογίζεται µε το Συµβατικό Επιτόκιο µε βάση έτος 365 ηµερών και θα καταλογίζεται στον λογαριασµό 

του Πελάτη Premier στο τέλος κάθε ηµερολογιακού εξαµήνου. Ο Πελάτης εξουσιοδοτεί ανέκκλητα την Τράπεζα διά 
του παρόντος να προβαίνει στην πληρωµή του εκάστοτε οφειλοµένου τόκου µε χρέωση του λογαριασµού του µε το 
αντίστοιχο ποσό κάνοντας χρήση του εγκεκριµένου ορίου σε περίπτωση βέβαια που υπάρχει διαθέσιµο όριο. 

 
5.   Συµφωνείται ότι κάθε ποσό τόκου που οφείλεται καθ΄ υπέρβαση του ορίου υπερανάληψης πρέπει να καταβάλλεται 

άµεσα από τον Πελάτη. Σε αντίθετη περίπτωση, θα οφείλεται τόκος υπερηµερίας από την πρώτη ηµέρα 
καθυστέρησης ίσος µε το εκάστοτε ισχύον Συµβατικό Επιτόκιο προσαυξηµένο κατά 2,5% ετησίως. Συµφωνείται ότι σε 
κάθε ποσό τόκου που οφείλεται κατά τα ανωτέρω, θα χωρεί ανατοκισµός και κεφαλαιοποίηση ανά εξάµηνο σύµφωνα 
µε την ισχύουσα νοµοθεσία. 

 
6.  Το ΣΕΠΠΕ που εξισώνει, σε ετήσια βάση, την παρούσα αξία του συνόλου των τρεχουσών ή µελλοντικών 

υποχρεώσεων (αναλήψεων, εξοφλήσεων και επιβαρύνσεων) που έχουν συµφωνηθεί µεταξύ της Τράπεζας και του 
Πελάτη υπολογίζεται σύµφωνα µε τον µαθηµατικό τύπο που αποτυπώνεται στο µέρος Ι του παραρτήµατος Ι της ΚΥΑ 
Ζ1-699/2010 (ΦΕΚ 917Β/23.06.2010). Για τους σκοπούς υπολογισµού του ΣΕΠΠΕ, προσδιορίζεται το συνολικό 
κόστος της πίστωσης για τον Πελάτη µε την εξαίρεση των εξόδων µε τα οποία επιβαρύνεται ο Πελάτης, εφόσον 
παραβεί οποιαδήποτε από τις υποχρεώσεις του βάσει της σύµβασης πίστωσης, και των επιπλέον της τιµής αγοράς 
επιβαρύνσεων που οφείλει να πληρώσει κατά την αγορά αγαθών ή υπηρεσιών, είτε αγοράζει επί πιστώσει είτε τοις 
µετρητοίς. Τα έξοδα για την τήρηση λογαριασµού στον οποίο εγγράφονται ταυτόχρονα καταβολές και αναλήψεις, τα 
έξοδα για τη χρήση µέσου πληρωµής που επιτρέπει ταυτόχρονα τη διενέργεια καταβολών και αναλήψεων καθώς και 
τα λοιπά έξοδα τα σχετικά µε καταβολές, περιλαµβάνονται στο συνολικό κόστος της πίστωσης εκτός αν το άνοιγµα 
του λογαριασµού είναι προαιρετικό και τα έξοδα του λογαριασµού έχουν προσδιορισθεί σαφώς και αυτοτελώς στη 
σύµβαση πίστωσης ή οιαδήποτε άλλη σύµβαση η οποία συνάπτεται µε τον Πελάτη.  Ο υπολογισµός του ΣΕΠΠΕ 
γίνεται σύµφωνα µε την παραδοχή ότι η σύµβαση πίστωσης εξακολουθεί να ισχύει για όλη τη συµφωνηθείσα διάρκειά 
της και ότι η Τράπεζα και ο Πελάτης εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους σύµφωνα µε τους όρους και κατά τις 
ηµεροµηνίες που έχουν καθορισθεί στη σύµβαση πίστωσης. Σε περίπτωση συµβάσεων πίστωσης που περιέχουν 
ρήτρες βάσει των οποίων επιτρέπονται διακυµάνσεις του επιτοκίου χορηγήσεων και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, 
επιβαρύνσεις που περιλαµβάνονται στο ΣΕΠΠΕ, των οποίων όµως το ύψος δεν µπορεί να προσδιορισθεί επακριβώς 
κατά τη στιγµή του υπολογισµού του, το ΣΕΠΠΕ υπολογίζεται σύµφωνα µε την παραδοχή ότι το επιτόκιο 
χορηγήσεων και οι λοιπές επιβαρύνσεις παραµένουν σταθερά σε σχέση µε το αρχικό τους επίπεδο και ισχύουν µέχρι 
τη λήξη της σύµβασης πίστωσης. Για το εν λόγω δάνειο το ΣΕΠΠΕ υπολογίζεται µε τη χρήση της πρόσθετης 
παραδοχής (δ) που καθορίζεται στο παράρτηµα Ι της ΚΥΑ Ζ1-699/2010 (ΦΕΚ 917Β/23.06.2010) ήτοι επειδή δεν 
καθορίζεται χρονοδιάγραµµα εξόφλησης γίνεται δεκτό ότι η πίστωση παρέχεται για χρονικό διάστηµα ενός έτους και 
ότι η πίστωση εξοφλείται σε δώδεκα ισόποσες µηνιαίες δόσεις. Το ΣΕΠΠΕ µπορεί να µεταβληθεί οποτεδήποτε σε 
περίπτωση που µεταβληθεί ένα τουλάχιστον εκ των στοιχείων κόστους (Επιτόκιο ∆ανείου, εισφορά Ν.128/75, έξοδα, 
ασφάλιστρα κλπ). Το παράδειγµα ΣΕΠΠΕ ορίζεται στις εκάστοτε ισχύουσες τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές 
πληροφορίες καταναλωτικής πίστης που συνιστούν αναπόσπαστο µέρος της παρούσας σύµβασης.  

 
7.  Περαιτέρω συµφωνείται ειδικά ότι κάθε ποσό κεφαλαίου από υπερανάληψη είναι απαιτητό και άµεσα εξοφλητέο 

µερικά ή/και ολικά από κάθε χρονικά επόµενη κατάθεση / πίστωση του λογαριασµού. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι κάθε 
κατάθεση / πίστωση του λογαριασµού θα φέρεται αυτόµατα οποτεδήποτε σε µείωση των οφειλών του από τις 
υπεραναλήψεις και εξουσιοδοτεί ανέκκλητα την Τράπεζα να προβαίνει στις εκάστοτε απαιτούµενες ενέργειες προς 
µερική ή/και ολική εξόφληση των απαιτήσεων της. 

 
8.  Όλες οι πληροφορίες για τις ως άνω κινήσεις του λογαριασµού και τις πράξεις πληρωµών θα παρέχονται κατά τον 

τρόπο που ορίζεται και συµφωνείται στον όρο 7 του Τµήµατος Ι των Όρων και στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών της Τράπεζας, όπως εκάστοτε ισχύει. Το εκάστοτε απόσπασµα λογαριασµού ή η µηχανική του 
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απεικόνιση εξάγεται από τα επίσηµα και νόµιµα τηρούµενα βιβλία και αρχεία της Τράπεζας και συµφωνείται ότι θα 
αποτελεί πλήρη απόδειξη των πάσης φύσεως απαιτήσεων της Τράπεζας κατά του Πελάτη από την υπερανάληψη 
που συµφωνείται δυνάµει της παρούσας και θα επέρχεται αναγνώριση/αποδοχή του υπολοίπου και των κινήσεων 
(χρεωστικών και πιστωτικών) του λογαριασµού, εφόσον δεν προβληθούν αντιρρήσεις επ’  αυτού, επιτρεποµένης 
πάντως της ανταποδείξεως. Η αποδοχή του αντιγράφου / αποσπάσµατος του λογαριασµού από τον Πελάτη θα 
τεκµαίρεται, εφόσον ο Πελάτης δεν ενηµερώσει την Τράπεζα εγγράφως ότι δεν έλαβε γνώση. 

 
9.  Η Τράπεζα δικαιούται να καταγγείλει την παρούσα σύµβαση υπερανάληψης χωρίς τήρηση προθεσµίας και να 

κηρύξει το σύνολο της οφειλής ληξιπρόθεσµο και απαιτητό στην περίπτωση που το σύνολο της οφειλής που 
προκύπτει είτε από υπεραναλήψεις κεφαλαίου πέραν του εγκεκριµένου ορίου υπερανάληψης είτε από 
καθυστερηµένους τόκους υπεραναλήψεων πέραν του ορίου υπερανάληψης παραµείνει ανεξόφλητο για διάστηµα δύο 
(2) µηνών. 

 
10.  Ανεξαρτήτως των ανωτέρω, επειδή η υπερανάληψη αποτελεί µορφή αλληλόχρεου λογαριασµού, η Τράπεζα 

δικαιούται, οποτεδήποτε να καταγγείλει την παρούσα και κατά την κρίση της να κλείσει τον λογαριασµό µετά από 
προηγούµενη ειδοποίηση δύο (2) µηνών εγγράφως ή επί άλλου σταθερού µέσου. Ο Πελάτης συµφωνεί ότι δύναται 
να καταγγείλει την παρούσα εφόσον ενηµερώσει την Τράπεζα ένα (1) µήνα πριν, εξοφλώντας σε κάθε περίπτωση 
κάθε απαίτηση της Τράπεζας από την παρούσα. Επίσης ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα δύναται αιτιολογηµένα 
και για σπουδαίο λόγο να αρνείται στον Πελάτη το δικαίωµα να προβαίνει σε µελλοντικές αναλήψεις πιστώσεων από 
σύµβαση πίστωσης αόριστης διάρκειας. Η Τράπεζα ενηµερώνει τον Πελάτη για την άρνηση και τους λόγους αυτής 
εγγράφως ή επί άλλου σταθερού µέσου, εάν είναι δυνατόν πριν από την άρνηση και το αργότερο αµέσως µετά, εκτός 
εάν η παροχή των πληροφοριών αυτών απαγορεύεται από άλλες νοµοθετικές πράξεις που ενσωµατώνουν κοινοτική 
νοµοθεσία ή αντίκειται στη δηµόσια τάξη ή τη δηµόσια ασφάλεια. Συµφωνείται επίσης ότι η Τράπεζα δικαιούται να 
φέρει σε µείωση των πάσης φύσεως απαιτήσεών της από την παρούσα σύµβαση, οποιαδήποτε απαίτηση του 
Πελάτη έναντι της Τράπεζας από οποιοδήποτε λόγο και αιτία και ανεξάρτητα από το χρόνο κατά τον οποίο γεννήθηκε 
η απαίτηση. Ειδικότερα ρητά µε την παρούσα σύµβαση, ο Πελάτης εξουσιοδοτεί την Τράπεζα να παρακρατεί άµεσα 
και αυτόµατα από τις τυχόν διενεργούµενες πιστώσεις του Λογαριασµού του Πελάτη τις εκάστοτε οφειλές του που 
είναι ληξιπρόθεσµες και απαιτητές δυνάµει της παρούσας. Επίσης τυχόν καταγγελία της σύµβασης πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών που συνεπάγεται κλείσιµο λογαριασµού/ών πληρωµών συνεπάγεται και καταγγελία της 
παρούσας σύµβασης. 

 
11.   Συµφωνείται ότι τον Πελάτη βαρύνουν και του επιρρίπτονται όλοι οι παρόντες ή µελλοντικοί φόροι, τέλη, εισφορές 

(είτε υπέρ του ∆ηµοσίου είτε υπέρ τρίτων) ή παρακρατήσεις οποιασδήποτε φύσης που µπορεί να επιβληθούν, 
βεβαιωθούν ή εισπραχθούν από οποιαδήποτε φορολογική ή άλλη αρχή και από τρίτους (µε εξαίρεση µόνο τους 
φόρους στο εισόδηµα της Τράπεζας), εισφορές του ν. 128/75, όπως εκάστοτε ισχύουν, όπως επίσης και κάθε άλλο 
έξοδο/αµοιβή που ήθελε υποστεί η Τράπεζα κατά και για την δικαστική/εξώδικη διεκδίκηση των πάσης φύσεως 
απαιτήσεων της κατά του Πελάτη από την παρούσα. 

 
12.  ∆ικαστικά έξοδα εν γένει και αµοιβές δικηγόρων και έξοδα αναγκαστικής εκτέλεσης, ήτοι έξοδα κατασχέσεων, 

αναγγελιών, αµοιβές/δικαιώµατα δικαστικών επιµελητών και συµβολαιογράφων, όπως και οποιαδήποτε άλλα εύλογα 
και αναγκαία έξοδα που έγιναν ή θα γίνουν από την Τράπεζα για και σε εκτέλεση της παρούσας σύµβασης βαρύνουν 
τον Πελάτη, στους οποίους και επιρρίπτονται. Η Τράπεζα, αν καταβάλει παρόλο που δεν υποχρεούται, τα ανωτέρω 
ποσά θα χρεώνει µε αυτά τον Πελάτη µε το επιτόκιο υπερηµερίας από την ηµεροµηνία καταβολής τους µέχρι την 
ηµεροµηνία της πλήρους εξόφλησής τους.  ∆ικαστικά ή εξώδικα έγγραφα περιλαµβανοµένων και των εγγράφων της 
αναγκαστικής εκτέλεσης µπορούν να επιδίδονται νόµιµα στον/στην αντίκλητο του Πελάτη όπως έχει ορισθεί στην 
αίτηση για τη χορήγηση του ορίου υπερανάληψης και που διορίζεται ανέκκλητα σύµφωνα µε το άρθρο 142 παρ. 4 
του ΚΠολ∆ και του άρθρου 40 παρ. 2 και 57 παρ. 2 του ν.δ. της 17.7.1923 ‘περί ειδικών διατάξεων επί ανωνύµων 
εταιριών’ ο οποίος εντέλλεται από τον Πελάτη µε την παρούσα να παραλαµβάνει κάθε έγγραφο που προέρχεται από 
την Τράπεζα σε σχέση µε την παρούσα και απευθύνεται στον Πελάτη και ιδιαίτερα αλλά χωρίς περιορισµό ως προς 
τη γενικότητα των προηγούµενων εισαγωγικά της δίκης έγγραφα, δικόγραφα, γνωστοποιήσεις και δικόγραφα της 
διαδικασίας αναγκαστικής εκτέλεσης κοινοποιούµενα προς τον Πελάτη. 

 
13.  Σε περίπτωση που ο λογαριασµός είναι κοινός, όλοι οι συνδικαιούχοι αφενός αποδέχονται και αναγνωρίζουν ρητά και 

ανεπιφύλακτα ότι οι ανωτέρω όροι αφορούν και αυτούς και δηλώνουν ότι θα ευθύνονται αλληλεγγύως και εις 
ολόκληρον µεταξύ τους για οποιαδήποτε οφειλή από την παρούσα σύµβαση υπερανάληψης. 

 
14.  Η Τράπεζα και µόνο αυτή δικαιούται να εκχωρεί σε άλλο/ους πιστωτικούς και εν γένει χρηµατοοικονοµικούς 

οργανισµούς τις απαιτήσεις και δικαιώµατα της από την παρούσα σύµβαση  χωρίς την προηγούµενη συγκατάθεση 
του Πελάτη τον οποίο όµως η Τράπεζα θα ενηµερώνει εγγράφως σε περίπτωση τέτοιας εκχώρησης, εκτός εάν η 
Τράπεζα σε συµφωνία µε τον εκδοχέα εξακολουθεί να διαχειρίζεται τη συναλλακτική σχέση έναντι του Πελάτη. 

 
15.  Ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η παρούσα συνιστά αναπόσπαστο µέρος των Όρων, όπως εκάστοτε 

ισχύουν και του πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας όπου εµφαίνονται και πρόσθετες 
πληροφορίες για την εκτέλεση συναλλαγών πληρωµών, των πινάκων επιτοκίων, των οριακών χρονικών σηµείων 
λήξης εργασιών της Τράπεζας και των οριακών χρονικών σηµείων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος, όπως 
ισχύουν τους οποίους ο Πελάτης έχει αποδεχθεί και δηλώνει ότι γνωρίζει ότι είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα της 
Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε 
αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet Banking.   

ΤΜΗΜΑ IV 
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           ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΗΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ 
ΠΕΛΑΤΩΝ     
            (ΥΠΗΡΕΣΙΑ PHONE BANKING ΑΠΟ ΤΗΝ HSBC) 
 

Επιπρόσθετα των λοιπών εναλλακτικών καναλιών παροχής υπηρεσιών,η Τράπεζα παρέχει στον Πελάτη, κατόπιν 
αιτήσεώς του σε κατάστηµα της Τράπεζας ή κατόπιν τηλεφωνικής αιτήσεώς του µιλώντας µε αντιπρόσωπο της 
υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC την ευχέρεια να προβαίνει στη διενέργεια ορισµένων τραπεζικών 
συναλλαγών ή υπηρεσιών που εκάστοτε γνωστοποιούνται από την Τράπεζα µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής 
Εξυπηρέτησης Πελατών της Τράπεζας (στο εξής 'Κέντρο Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης' ή 'Phone Banking από την 
HSBC') µε χρήση τηλεποινωνιακού δικτύου σε συνδυασµό µε κινητό ή σταθερό τηλέφωνο, σύµφωνα µε τους 
παρακάτω όρους και προϋποθέσεις οι οποίοι συµφωνούνται ρητά από τον Πελάτη ως κύριοι και ουσιώδεις µαζί µε 
τους παρόντες Όρους και τους όρους της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας του οποίους ο 
Πελάτης ανέγνωσε, µελέτησε, κατανόησε, έλαβε πλήρη γνώση και αποδέχεται ανεπιφύλακτα πλήρως στο σύνολό 
τους, µε την υπογραφή της αίτησης ή/και την εγγραφή του στην υπηρεσία ή/και µε τη χρήση της υπηρεσίας Phone 
Banking από την HSBC. Ο Πελάτης συµφωνεί ότι κατά τη συµπλήρωση της αιτήσεως εγγραφής του πρέπει να 
παράσχει στην Τράπεζα ακριβείς και αληθείς προσωπικές πληροφορίες καθώς και τα στοιχεία του λογαριασµού ή 
των λογαριασµών που επιθυµεί να συνδέσει µε την παρούσα υπηρεσία. 
 

1.  ΠΡΟΣΦΕΡΟΜΕΝΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΜΕΣΩ PHONE BANKING ΑΠΟ ΤΗΝ HSBC 
 

Ο Πελάτης µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης µπορεί να λαµβάνει πληροφορίες για υφιστάµενες κατά το 
χρόνο αιτήσεώς του και µεταγενέστερες του χρόνου αιτήσεώς του, υπηρεσίες και προϊόντα της Τράπεζας και να 
διενεργεί ορισµένες συναλλαγές. Ο Πελάτης µπορεί να ενηµερώνεται µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης 
µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης του δικτύου καταστηµάτων της Τράπεζας 
ή στην ιστοσελίδα της Τράπεζας για τα είδη των συναλλαγών στις οποίες µπορεί να προβαίνει µέσω του Κέντρου 
Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης. Η Τράπεζα µπορεί να διακόπτει ή να περιορίζει κατά την κρίση της τη λειτουργία του 
Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης σε περίπτωση βλάβης ή δυσλειτουργιών ή για λόγους ασφαλείας, όπως επίσης 
και για λόγους που αναφέρονται στον κατωτέρω όρο 5 του παρόντος Τµήµατος Όρων ή/και να απενεργοποιήσει τον 
Κωδικό Αναγνώρισης του Πελάτη εάν δεν τον χρησιµοποιεί για χρονικό διάστηµα που εκάστοτε ορίζει η Τράπεζα. 
Επίσης η Τράπεζα µπορεί να καταργεί ή να προσθέτει επιµέρους υπηρεσίες που παρέχονται ή θα παρέχονται 
µελλοντικά γνωστοποιώντας αυτές µέσω της ίδιας της υπηρεσίας. 

 
2.  ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ ΑΡΙΘΜΟΥ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΚΑΙ ΟΡΟΙ ΧΡΗΣΗΣ ΑΥΤΟΥ 
 

Για την ασφάλεια των συναλλαγών, η Τράπεζα κατόπιν της σχετικής αιτήσεως του Πελάτη χορηγεί στον Πελάτη 
προσωπικό αριθµό αναγνώρισης αποκαλούµενος στο εξής 'ο Κωδικός Αναγνώρισης'. Ο Κωδικός Αναγνώρισης 
αποτελεί το µέσο πρόσβασης του Πελάτη στο Κέντρο Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης και ισοδυναµεί µε την υπογραφή 
του για την πραγµατοποίηση των συναλλαγών. Ο Κωδικός Αναγνώρισης γνωστοποιείται στον Πελάτη µε ειδικό 
έντυπο ασφαλείας της Τράπεζας µε οδηγίες για την ενεργοποίηση και χρήση του που χορηγείται απευθείας στον 
Πελάτη από το κατάστηµα µε την υπογραφή της αντίστοιχης αίτησης για την υπηρεσία και του εντύπου παραλαβής 
αυτού ή του αποστέλλεται µε συστηµένη αλληλογραφία µόνον κατόπιν σχετικού αιτήµατος του Πελάτη. Ο Πελάτης 
µπορεί να αντικαταστήσει τον Κωδικό Αναγνώρισης που θα του χορηγήσει η Τράπεζα πριν από την πρώτη του 
συναλλαγή ή και αργότερα. 
 
Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι ο Κωδικός Αναγνώρισης είναι µοναδικός και αναλαµβάνει να τον φυλάσσει µε κάθε 
επιµέλεια ώστε να αποτρέπεται η χρήση του από οποιοδήποτε τρίτο. Ο Πελάτης οφείλει να χρησιµοποιεί τους 
κωδικούς του µε τους όρους που διέπουν την έκδοση και χρήση του και να ειδοποιεί αµελλητί την Τράπεζα ως 
πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών ή τον φορέα που αυτή τυχόν ορίσει µόλις υποπέσει στην αντίληψη του απώλεια, 
κλοπή ή υπεξαίρεση του µέσου πληρωµών ή µη εγκεκριµένη χρήση του. Προς τούτο ο Πελάτης πρέπει να λαµβάνει 
κάθε εύλογο µέτρο για την ασφαλή φύλαξη των εξατοµικευµένων στοιχείων ασφαλείας του. 

 
Η Τράπεζα εξασφαλίζει ανά πάσα στιγµή στον Πελάτη τα κατάλληλα µέσα για να προβαίνει σε γνωστοποίηση 
απώλειας, κλοπής ή υπεξαίρεσης των κωδικών του ή µη εγκεκριµένης χρήσης τους ενώ συµφωνεί ο Πελάτης ότι το 
Τηλεφωνικό Κέντρο Εξυπηρέτησης της Τράπεζας είναι το κατάλληλο µέσο για την ανωτέρω γνωστοποίηση. 

 
Ο Πελάτης οφείλει να ενηµερώσει αµελλητί την Τράπεζα εγγράφως ή µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης 
µόνον απευθείας µε αντιπρόσωπο της Τράπεζας και όχι µέσω του Συστήµατος Αυτόµατης Φωνητικής 
Εξυπηρέτησης, σε περίπτωση που υπάρχουν υπόνοιες ότι ο Κωδικός Αναγνώρισης (ΡΙΝ) έχει απωλεσθεί ή κλαπεί ή 
διαρρεύσει, δηλώνοντας εάν επιθυµεί την άµεση αντικατάστασή του ή όχι, στον αριθµό επικοινωνίας 800 11 
72000/210 69 62 190 ή οποιοδήποτε άλλο αριθµό επικοινωνίας γνωστοποιήσει η Τράπεζα στον Πελάτη που θα είναι 
στη διάθεση του Πελάτη κάθε ηµέρα 24 ώρες την ηµέρα επτά ηµέρες την εβδοµάδα Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα 
διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει από τον Πελάτη και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 
Σε κάθε περίπτωση που ο Πελάτης επιθυµεί τη χορήγηση νέου ή/και την ακύρωση Κωδικού Αναγνώρισης ή/και την 
επέκταση ή περιορισµό συγκεκριµένων υπηρεσιών ή/και την πρόσβαση σε νέες ή τροποποίηση υφιστάµενων 
υπηρεσιών ή/και για οποιοδήποτε λόγο ο Πελάτης θα προσκοµίζει σχετική έγγραφη αίτηση στο δίκτυο καταστηµάτων 
της Τράπεζας ή µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης µιλώντας µε αντιπρόσωπο. Η Τράπεζα ευθύνεται 
µόνον για τυχόν συναλλαγές που θα διενεργηθούν µετά τη λήψη της πιο πάνω ενηµέρωσης διαρροής κλοπής, 
απώλειας ή µη εγκεκριµένης χρήσης. 
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Ο Πελάτης οφείλει να ακολουθεί τις οδηγίες και συστάσεις της Τράπεζας για την ασφαλή εκτέλεση των συναλλαγών 
µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης και κάθε µέσου  ταυτοποίησης για τη χορήγηση εντολής προς 
εκτέλεση συναλλαγών και να συµµορφώνεται µε αυτές. Ο Πελάτης αποδέχεται ότι οποιαδήποτε παράλειψη εκ µέρους 
του να τηρήσει τις συνιστώµενες διαδικασίες ασφαλείας, ενδέχεται να έχει ως αποτέλεσµα την παραβίαση 
εµπιστευτικών ή απορρήτων πληροφοριών και την πραγµατοποίηση από τρίτα πρόσωπα και ουδεµία απαίτηση θα 
έχει κατά της Τράπεζας. 

 
Για τις εκάστοτε προσφερόµενες υπηρεσίες που αποτελούν το αντικείµενο της παρούσας, ο Πελάτης θα καταβάλλει, 
εάν ζητηθεί από την Τράπεζα, επιπλέον αµοιβή στην Τράπεζα µε όλες τις επ’ αυτής επιβαρύνσεις, µετά από σχετική 
ειδοποίησή του για αυτές βάσει του εκάστοτε ισχύοντος πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας, 
όπως αυτό διαµορφώνεται από καιρό εις καιρό από την Τράπεζα και υπάρχει στα καταστήµατα και στο διαδίκτυο, 
στις υπηρεσίες Phone Banking HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης και 
από HSBC Internet Banking. 

 
3. ∆ΙΕΝΕΡΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΚΕΝΤΡΟΥ ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΗΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ  
 

Οι συναλλαγές που ο Πελάτης επιθυµεί να πραγµατοποιήσει µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης γίνονται 
καλώντας σε αριθµούς τηλεφώνων και σε ώρες και ηµέρες που θα γνωστοποιεί κάθε φορά η Τράπεζα στον Πελάτη 
οπότε θα απευθύνεται είτε σε εκπρόσωπο της Τράπεζας είτε θα συνδέεται µε το Σύστηµα Αυτόµατης Φωνητικής 
Εξυπηρέτησης και οι συναλλαγές του Πελάτη θα αφορούν και θα σχετίζονται µε όλους τους λογαριασµούς που τηρεί 
ο Πελάτης στην Τράπεζα µε την προϋπόθεση ότι είναι συνδεδεµένοι µε τον προσωπικό τραπεζικό αριθµό του Πελάτη 
(στο εξής το PBN) που θα αποστέλλεται ως κάρτα πρόσβασης µε απλή ή συστηµένη αλληλογραφία και ανάλογα την 
εντολή πληρωµής θα πρέπει να υπάρχει επαρκές διαθέσιµο υπόλοιπο στον εκάστοτε λογαριασµό του ή περιθώριο 
ορίου υπερανάληψης όπου έχει συµφωνηθεί. Ο Πελάτης ήδη εξουσιοδοτεί την Τράπεζα να συνδέει κάθε υφιστάµενο 
αλλά και µελλοντικό λογαριασµό του Πελάτη µε το ίδιο PBN. Για τη χρήση του Συστήµατος Αυτόµατης Φωνητικής 
Εξυπηρέτησης απαιτείται τηλεφωνική συσκευή touch tone και κωδικό ασφαλείας για τις υπηρεσίες που παρέχονται 
µέσω Phone Banking οι οποίες γνωστοποιούνται στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στην υπηρεσία Phone Banking 
από την HSBC καθώς και µε οποιοδήποτε άλλο πρόσφορο µέσο κρίνει η Τράπεζα. 

 
Πριν από την πραγµατοποίηση οποιασδήποτε συναλλαγής ο Πελάτης οφείλει να πληκτρολογήσει το PBN και τον 
Κωδικό Αναγνώρισής του τα οποία θα επαληθευτούν αυτόµατα από το σύστηµα της Τράπεζας. Σε περίπτωση 
επικοινωνίας του Πελάτη απευθείας µε εκπρόσωπο της Τράπεζας θα πρέπει να γνωστοποιήσει τον Κωδικό 
Αναγνώρισης του. Σε περίπτωση επικοινωνίας µε τον Πελάτη µε ή χωρίς προηγούµενη επαλήθευση του Κωδικού 
Αναγνώρισης, ο εκπρόσωπος της Τράπεζας δικαιούται να ζητήσει από τον Πελάτη επιπλέον στοιχεία που κρίνονται 
απαραίτητα για την επαλήθευση/πιστοποίηση της ταυτότητάς του πριν προχωρήσει στην πραγµατοποίηση της 
συναλλαγής ή να αρνηθεί την πραγµατοποίηση της αιτουµένης συναλλαγής εάν έχει επιφυλάξεις ως προς την 
ταυτότητα εκείνου που τηλεφωνεί. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η συνδυασµένη εφαρµογή προσωπικών κωδικών του 
Πελάτη προσδιορίζουν την ταυτότητα του, τον εξατοµικεύουν και επιφέρουν τα ίδια αποτελέσµατα µε αυτά που θα 
επέφερε η ιδιόχειρη υπογραφή του, οπότε αποδέχεται ότι κάθε συναλλαγή που εκτελείται από την Τράπεζα 
προέρχεται και θεωρείται εγκεκριµένη από τον ίδιο, επιτρεπόµενης της ανταπόδειξης. Ο Πελάτης δηλώνει ότι γνωρίζει 
ότι από τις προφορικά διαβιβασθείσες εντολές του ενδέχεται να προκληθεί αµφισβήτηση σε σχέση µε την ύπαρξη ή 
ακρίβεια του περιεχοµένου του και προκειµένου να διασφαλιστεί η ακρίβεια της εντολής και η ποιότητα εξυπηρέτησης 
του, αποδέχεται και εντέλει την Τράπεζα να καταγράφει όλες τις συνδιαλέξεις του Πελάτη µε τους υπαλλήλους ή τους 
αντιπροσώπους της Τράπεζας µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης θα µαγνητοφωνούνται, οπότε 
καταγράφονται και αρχειοθετούνται όλες οι εντολές και συνδιαλέξεις του για λόγους εξασφάλισης των συµφερόντων 
αµφοτέρων των µερών και για λόγους προστασίας των συναλλαγών. 

 
Ο Πελάτης δηλώνει ότι ήδη συναινεί το προϊόν της µαγνητοφώνησης να αποτελεί πλήρη απόδειξη της 
συνδιάλεξης/εντολής και του χρόνου που πραγµατοποιήθηκε αυτή, όπως θα προκύπτει από το αυτόµατο σύστηµα 
καταγραφής της Τράπεζας και θα µπορεί νόµιµα και παραδεκτά να χρησιµοποιηθεί από την Τράπεζα ενώπιον 
οποιωνδήποτε αρµοδίων αρχών. 

 
Ο Πελάτης εξουσιοδοτεί την Τράπεζα να προβαίνει στην εκτέλεση εντολών που της διαβιβάζει µέσω Κέντρου 
Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης στα πλαίσια του παρόντος όρου και των λοιπών όρων, στις οποίες δύναται να 
περιλαµβάνονται, µεταξύ άλλων, και εντολές για την εξωχρηµατιστηριακή πώληση εντόκων γραµµατίων ή οµολόγων 
του ∆ηµοσίου ή οµολογιών εισηγµένων στο Χρηµατιστήριο Αξιών Αθηνών µε οποιεσδήποτε ειδικές συµφωνίες, 
όπως, ενδεικτικά, συµφωνίες επαναγοράς και επαναπωλήσεως. Η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να ζητά από τον 
Πελάτη την έγγραφη επιβεβαίωση των εντολών του που διαβιβάστηκαν µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής 
Εξυπηρέτησης. Η Τράπεζα δικαιούται να θέτει περιορισµούς ως προς το είδος των συναλλαγών, το ύψος αυτών, τις 
ώρες και τις ηµέρες κατά τις οποίες παρέχονται υπηρεσίες του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης ή τον αριθµό 
των διαβιβαζοµένων εντολών µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης που γνωστοποιούνται στον Πελάτη 
µέσω των καταστηµάτων της Τράπεζας ή/και µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC. Η προθεσµία 
εκτέλεσης εντολών για πράξεις πληρωµών προκύπτει από τον πίνακα οριακών χρονικών σηµείων λήξης εργασιών 
καθώς και εκείνου σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος που ο Πελάτης γνωρίζει ότι είναι διαθέσιµοι σε αυτόν, όπως 
εκάστοτε ισχύουν στα καταστήµατα, στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας 
και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking και σύµφωνα µε τους όρους και τις προϋποθέσεις της σύµβασης πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας. 
 

4.     ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΕΥΘΥΝΗΣ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ  
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Λαµβάνοντας υπόψη τις τεχνολογικές εξελίξεις και το γεγονός ότι η µετάδοση πληροφοριών µέσω 
τηλεπικοινωνιακών/εναλλακτικών δικτύων ενδέχεται να κρύβει κινδύνους κακόβουλης υποκλοπής ή αλλοίωσης του 
περιεχοµένου και των στοιχείων εντολών του Πελάτη από τρίτους, η Τράπεζα δεν φέρει καµία ευθύνη εάν, παρά την 
άσκηση της δέουσας από αυτήν επιµέλειας και λήψης κάθε εύλογου στη συναλλακτική πρακτική µέτρου, παραβιασθεί 
το απόρρητο των πληροφοριών σχετικά µε τον Πελάτη ή αλλοιωθούν οι εντολές του προς την Τράπεζα. 
 
Η Τράπεζα δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε ζηµία του Πελάτη ή τρίτων σε περίπτωση που η συναλλαγή διενεργηθεί 
από ή µε τρίτο πρόσωπο το οποίο ήταν εν γνώσει των στοιχείων που απαιτούνται για την επαλήθευση της 
ταυτότητας του Πελάτη, ιδίως λόγω εξουσιοδότησης του τρίτου προσώπου από τον Πελάτη, είτε λόγω διαρροής του 
ΡΒΝ ή του Κωδικού Αναγνώρισης του Πελάτη. 
 
Η Τράπεζα ευθύνεται έναντι του Πελάτη, σε περίπτωση συνδροµής νοµίµου λόγου ευθύνης, µόνο για δόλο ή βαρεία 
αµέλεια. Η ευθύνη της Τράπεζας σε καµία περίπτωση δεν περιλαµβάνει την αποκατάσταση αποθετικής ζηµίας. 
 
Ο Πελάτης γνωρίζει και αποδέχεται ότι η Τράπεζα θα προβαίνει σε κάθε εύλογη προσπάθεια προκειµένου να 
διασφαλίζει την προσήκουσα και άµεση εξυπηρέτηση του Πελάτη µέσω του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης 
χωρίς όµως ουδόλως να ευθύνεται για οποιοδήποτε τεχνικής ή µη φύσης πρόβληµα ή θέµα δηµιουργηθεί ή προκύψει 
στις τηλεφωνικές υπηρεσίες και συνεπώς στο Κέντρο Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης πριν ή κατά τη διάρκεια 
τηλεφωνικής συνοµιλίας του Πελάτη µε την Τράπεζα για το οποίο (πρόβληµα ή θέµα) σε κάθε περίπτωση µόνον ο 
φορέας παροχής τηλεφωνικής επικοινωνίας ή ηλεκτροδοτήσεως είναι υπεύθυνος. Η υπηρεσία δύναται να µην 
καθίσταται προσωρινά διαθέσιµη σε περίπτωση συνήθους συντήρησης για την οποία θα ενηµερώσει τους πελάτες 
της είτε πριν από αυτή ή εάν δεν είναι δυνατόν αµέσως µετά κατά τον πλέον πρόσφορο τρόπο. 
 

5  ∆ΙΑΡΚΕΙΑ – ΑΝΑΣΤΟΛΗ ΚΑΙ ∆ΙΑΚΟΠΗ ΧΡΗΣΗΣ/ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΣΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ – ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ  
 
Η διάρκεια της παρούσας σύµβασης είναι αόριστη. Ο Πελάτης δικαιούται οποτεδήποτε να ζητήσει τη διακοπή χρήσης 
του στην υπηρεσία είτε µε γνωστοποίηση στην υπηρεσία ή σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας. Η Τράπεζα θα 
εκτελέσει την εντολή διακοπής χρήσης του Πελάτη όταν αυτή χορηγηθεί εντός εργασίµων ηµερών και ωρών της 
Τράπεζας την ίδια ηµέρα. 
 
Επίσης η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να αναστείλει ή και διακόψει τη χρήση της υπηρεσίας από τον Πελάτη και να 
καταγγείλει την παρούσα επιµέρους σύµβαση, εφόσον συντρέχει έστω και µία από τις ακόλουθες περιπτώσεις:  

α)   αντικανονική χρήση της υπηρεσίας ακόµη και από τον Πελάτη,  
β) παράβαση οποιουδήποτε από τους παρόντες όρους ή παράβασης άλλης υποχρέωσης του από   
      διαφορετική αιτία έναντι της Τράπεζας ή έναντι τρίτων,  
γ)   αφερεγγυότητα ή µείωση της πιστοληπτικής ικανότητας ή αναξιοπιστία του Πελάτη,  
δ)   για λόγους ασφαλείας συναλλαγών 
ε) τεχνικοί λόγοι που επιβάλλουν τη διασφάλιση της προστασίας των συµφερόντων του Πελάτη και της  
     Τράπεζας.  
 

Σε κάθε περίπτωση η αναστολή ή η διακοπή της υπηρεσίας εκ µέρους της Τράπεζας θα επέρχεται µετά από έγγραφη 
προειδοποίηση του Πελάτη που νόµιµα θα κοινοποιείται στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση 
αλληλογραφίας, τα έννοµα αποτελέσµατα της οποίας θα επέρχονται σε τριάντα (30) ηµέρες από αυτήν, µε εξαίρεση 
την περίπτωση που αποστέλλεται νέο ΡΙΝ για την τυχόν εκ νέου ενεργοποίηση της εν λόγω υπηρεσίας σύµφωνα µε 
τους όρους της παρούσας. 
 
ΤΜΗΜΑ V 
ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ HSBC PREMIER ΠΕΛΑΤΕΣ 
 

Α.        ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ HSBC PREMIER 
 
1.1  Οι ακόλουθοι Ειδικοί Όροι για HSBC Premier (στο εξής "Οι Όροι Premier") διέπουν τις ειδικές συναλλακτικές σχέσεις 

µεταξύ των υποκαταστηµάτων της Τράπεζας και του πελάτη που πληροί τις προϋποθέσεις που εκάστοτε ορίζονται 
στον κατωτέρω όρο 1.2 του παρόντος Τµήµατος των Όρων και εποµένως είναι Πελάτης Premier που απορρέουν 
από την προσφορά υπηρεσιών HSBC Premier, όπως αυτές περιγράφονται και ρυθµίζονται από τους παρόντες 
όρους. Οι λοιπές συναλλακτικές σχέσεις του Πελάτη Premier µε την Τράπεζα διέπονται από τους Όρους. 

 
1.2 Οι Όροι Premier συµπληρώνουν ή τροποποιούν τους Όρους ενώ µαζί αποτελούν ενιαίο σύνολο και συνοµολογούνται 

όλοι ως ουσιώδεις, σε περίπτωση δε αντίθεσης µεταξύ τους υπερισχύουν οι Όροι Premier για θέµατα που αφορούν 
στις υπηρεσίες Premier. 

 
Οι υπηρεσίες HSBC Premier παρέχονται στον πελάτη Premier εφόσον ο τελευταίος πληροί τις προϋποθέσεις που 
από καιρό σε καιρό, κατά την απόλυτη διακριτική της ευχέρεια, θέτει η Τράπεζα. Η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να 
τροποποιεί οποτεδήποτε τις προϋποθέσεις αυτές ειδοποιώντας σχετικά τον Πελάτη Premier. Σε περίπτωση 
µεταβολής των προϋποθέσεων ένταξης στις υπηρεσίες Premier, η Τράπεζα θα δικαιούται, µετά από έγγραφη 
ειδοποίηση του Πελάτη Premier, να παύσει να του παρέχει τις υπηρεσίες HSBC Premier και να αντικαταστήσει τα 
προϊόντα Premier και την ειδική τιµολόγησή τους µε τα αντίστοιχα που προσφέρονται στους πελάτες της Τράπεζας, 
που δεν πληρούν τις προϋποθέσεις για την παροχή των υπηρεσιών HSBC Premier. Σε περίπτωση µη συναίνεσης 
του Πελάτη Premier µε την παραπάνω αντικατάσταση, η Τράπεζα θα δύναται να καταγγείλει τους Όρους Premier, να 
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διακόψει τη συναλλακτική σχέση µε τον Πελάτη Premier και να απαιτήσει την ολοσχερή εξόφληση όλων των τυχόν 
χρεωστικών υπολοίπων του έναντι της Τράπεζας. 

 
1.3 Ο Πελάτης Premier µε τους παρόντες Όρους συναινεί στη διαβίβαση προς επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού 

χαρακτήρα που τον αφορούν σε άλλες εταιρίες του Οµίλου HSBC, εντός ή εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης προκειµένου 
να απολαµβάνει από τον Όµιλο HSBC ορισµένες υπηρεσίες που παρέχονται σε παγκόσµιο επίπεδο σε πελάτες 
Premier. 

 
1.4 Σε περίπτωση που o Πελάτης Premier προβάλλει εγγράφως οποτεδήποτε αντιρρήσεις ως προς τη διαβίβαση 

δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα που τον αφορούν σε εταιρίες του Οµίλου HSBC, κάθε Premier Πελάτης ήδη 
αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η ως άνω αντίρρηση του θα συνεπάγεται την παύση της Υπηρεσίας HSBC Premier 
προς αυτόν, οπότε θα παύσει αυτοδικαίως να θεωρείται και να αντιµετωπίζεται ως Premier πελάτης διότι µε την 
αντίρρηση αυτή εµποδίζεται ουσιωδώς η προσήκουσα και οµοιόµορφη παροχή της Υπηρεσίας HSBC Premier σε 
παγκόσµιο επίπεδο. 

 
Β.  ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΠΙΣΤΩΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ PREMIER MASTERCARD ΑΠΟ 

ΤΗΝ ΗSΒC 
 
1.  Η Τράπεζα συµφωνεί να χορηγήσει στον πελάτη Premier κατόπιν αιτήσεως του (Πελάτης Premier) κύρια πιστωτική 

κάρτα Premier MasterCard (Κύρια Κάρτα) από την HSBC ή κατόπιν αιτήσεως του/της συζύγου του Πελάτη Premier  
ή/και συγγενούς πρώτου βαθµού του Πελάτη Premier  την οποία συνυπογράφει ο Πελάτης Premier  η Τράπεζα 
χορηγεί µέχρι δύο συνολικά πρόσθετες πιστωτικές κάρτες Premier MasterCard (Πρόσθετη Πιστωτική Κάρτα) στο 
όνοµα του/της συζύγου του Πελάτη Premier ή/και συγγενή του πρώτου βαθµού αντίστοιχα, (Κάτοχος Πρόσθετης 
Κάρτας) σύµφωνα µε ακόλουθους ειδικούς όρους σε συνδυασµό µε τους όρους του Μέρους Α του Τµήµατος ΙΙΙ των 
Όρων και του Τµήµατος VII των Όρων, όπως εκάστοτε ισχύουν και µε το αντίστοιχο εγκεκριµένο πιστωτικό όριο, 
όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της ευχέρεια, ανά προϊόν της Τράπεζας και 
κατηγορία πελατών µε τις τυχόν αντίστοιχες χρεώσεις και επιβαρύνσεις ή απαλλαγές που ισχύουν για κάθε κατηγορία 
πελατών όπως προκύπτει από τον εκάστοτε ισχύοντα τιµοκατάλογο υπηρεσιών και προϊόντων της Τράπεζας που 
είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone 
Banking από την HSBC και  HSBC Internet Banking και σύµφωνα µε τα εκάστοτε ισχύοντα και αναφερθέντα στις 
τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές πληροφορίες  καταναλωτικής πίστης όσον αφορά σε σύµβαση χορήγησης και χρήσης  
της εν λόγω πιστωτικής κάρτας που χορηγούνται και υπογράφεται από τον Πελάτη και συνιστούν αναπόσπαστο 
µέρος της παρούσας σύµβασης πιστωτικής κάρτας καθώς και σύµφωνα µε τους παρόντες όρους. 

 
2.  Ο Πελάτης Premier και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δηλώνει και αποδέχεται ότι αναγνωρίζει ότι προέβη στην 

εκάστοτε αίτηση επειδή η Τράπεζα τους παρείχε επαρκείς εξηγήσεις ώστε να µπορεί κάθε ένας από αυτούς να 
αξιολογήσει ότι οι ειδικοί όροι καθώς και όροι σύµβασης χορήγησης πιστωτικής κάρτας του Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων, η 
σύµβαση προσαρµόζεται στις ανάγκες του και στην οικονοµική του κατάσταση µε επεξήγηση όπου απαιτείτο των 
πληροφοριών που παρασχέθηκαν πριν από τη σύναψη της παρούσας και µε επισήµανση των βασικών 
χαρακτηριστικών αυτής και των επιπτώσεων που µπορεί να έχουν για εκείνον, συµπεριλαµβανοµένων των 
συνεπειών τυχόν υπερηµερίας του. 

 
3.  Σε περίπτωση που ο Πελάτης Premier παύσει να πληροί τις προϋποθέσεις της υπηρεσίας Premier όπως αυτές 

εκάστοτε ορίζονται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της ευχέρεια, τότε υποχρεούται να µεταφέρει το υπόλοιπο της 
Κύριας και Πρόσθετης Κάρτας Premier σε λογαριασµό άλλης πιστωτικής κάρτας, εκδόσεως της Τράπεζας που θα 
του χορηγηθεί κατόπιν αιτήµατος του και εφόσον πληρούνται οι αντίστοιχες προϋποθέσεις. Σε περίπτωση που ο 
Πελάτης Premier αρνηθεί την ανωτέρω µεταφορά υπολοίπου τότε υποχρεούται να επιστρέψει κάθε πιστωτική κάρτα 
Premier (Κύρια και τυχόν Πρόσθετη) και να εξοφλήσει άµεσα το χρεωστικό υπόλοιπο µε τον πρόσθετο λόγο 
καταγγελίας την περίπτωση µη τήρησης των προϋποθέσεων παροχής της υπηρεσίας Premier και του παρόντος 
όρου. 
 

4.  Ο Πελάτης Premier και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, µε την Κύρια και Πρόσθετη Κάρτα, αντίστοιχα, θα 
δύναται να προβαίνει σε συναλλαγές για την µε πίστωση του τιµήµατος αγορά αγαθών ή/και υπηρεσιών µε όλες τις 
επιχειρήσεις που φέρουν το σήµα της MASTERCARD International και είναι συµβεβληµένες µε το δίκτυο της 
MASTERCARD, στο εσωτερικό ή στο εξωτερικό (στο εξής “Επιχειρήσεις/Επιχείρηση”) µέσα στα πλαίσια της καλής 
πίστης και των οικονοµικών δυνατοτήτων του. Η Κύρια και Πρόσθετη Κάρτα είναι σε ΕΥΡΩ και ο Πελάτης Premier  
και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει την υποχρέωση να την εξοφλεί στο νόµισµα ΕΥΡΩ. Ο Πελάτης 
Premier και ο εκάστοτε κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας δύναται να προβαίνει σε πληρωµές και αναλήψεις µετρητών και 
σε άλλα νοµίσµατα ανάλογα µε τη χώρα στην οποία εκκινεί την εντολή για τη συναλλαγή, την εθνικότητα του εµπόρου 
κλπ.. Το ίδιο ισχύει και για ΑΤΜ που συνδέονται µε τη MASTERCARD. 

 
5.  Ο Πελάτης Premier και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας οφείλει, επίσης, να καταστρέψει το έντυπο 

γνωστοποίησής του και να ενηµερώσει αµέσως την Τράπεζα σε περίπτωση που υπάρχουν υπόνοιες ότι το 
αντίστοιχο PIN Κάρτας έχει κλαπεί ή απωλεσθεί ή διαρρεύσει ή έχει µη εγκεκριµένα χρησιµοποιηθεί, µόνον της  
υπηρεσίας Phone Banking της Τράπεζας και µόνον µέσω αντιπροσώπου της Τράπεζας στην υπηρεσία αυτή και όχι 
µέσω του Συστήµατος Αυτόµατης Φωνητικής Εξυπηρέτησης (IVR)  της υπηρεσίας αυτής καλώντας τον αριθµό 800 
11 72000 / 210 69 62 190 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη Premier, δηλώνοντας 
ταυτόχρονα εάν επιθυµεί την άµεση αντικατάστασή του ή όχι. Επίσης, εάν ο Πελάτης Premier δεν λάβει το έντυπο 
στο οποίο αναγράφεται το αντίστοιχο ΡΙΝ Κάρτας εντός δεκαπέντε (15) ηµερών από την έκδοση ή επανέκδοση της 
Κύριας και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας, οφείλει να ειδοποιήσει την Τράπεζα αµελλητί εγγράφως ή µέσω της 
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Υπηρεσίας Εξυπηρέτησης Καρτών καλώντας τον αριθµό 801 11 72000 / 210 69 62 070 ή οποιονδήποτε άλλο 
αριθµό θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη Premier. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει από 
τον Πελάτη Premier και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
6.  Επίσης, ο Πελάτης Premier και ο εκάστοτε Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας οφείλει να ειδοποιούν αµεληττί την Τράπεζα 

στη Γραµµή Απώλειας Καρτών καλώντας τον αριθµό της Υπηρεσίας ∆ήλωσης Απώλειας/Κλοπής 800 11 72000 / 210 
6962 190 ή οποιονδήποτε άλλο αριθµό γνωστοποιηθεί στον Πελάτη Premier µόλις αντιληφθούν µόλις αντιληφθούν 
την απώλεια ή κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο ή µη εγκεκριµένη χρήση της Κύριας ή της εκάστοτε Πρόσθετης 
Κάρτας ή του αντίστοιχου ΡΙΝ Κάρτας. Σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει από τον 
Πελάτη και έγγραφη γνωστοποίηση για τα ανωτέρω. 

 
7. Συναλλαγές σε συνάλλαγµα µε τη χρήση της Κύριας ή/και της εκάστοτε Πρόσθετης Κάρτας υπόκεινται σε 

επιβαρύνσεις σε συνάρτηση µε τον τόπο εκτέλεσής τους και πραγµατοποιούνται µέσα στα ποσοτικά όρια που 
ορίζονται κάθε φορά από τις τράπεζες των οποίων τα ΑΤΜ χρησιµοποιούνται. Κάθε οφειλή από τέτοιου είδους 
συναλλαγή σε χώρες εκτός ζώνης ΕΥΡΩ, θα µετατρέπεται σε ΕΥΡΩ µε τη συναλλαγµατική ισοτιµία (τιµή πώλησης) 
που ισχύει κατά την ηµεροµηνία που η συναλλαγή χρεώνεται στο λογαριασµό σύµφωνα µε τις διαδικασίες της 
MASTERCARD και συνεπώς η ηµεροµηνία µετατροπής µπορεί να µην είναι η ηµεροµηνία της συναλλαγής. Η 
Τράπεζα δεν έχει έλεγχο και δεν ευθύνεται για το χρόνο επεξεργασίας των στοιχείων από τη MASTERCARD και 
µπορεί να περιλαµβάνει τυχόν έξοδα των διαµεσολαβούντων πιστωτικών ιδρυµάτων.  Η Τράπεζα θα µπορούσε να 
δώσει ενδεικτική τιµή της συναλλαγµατικής ισοτιµίας κατά την ηµεροµηνία της συναλλαγής εάν ο Πελάτης Premier 
επικοινωνήσει µε την Τράπεζα αλλά γενικότερα αυτή δεν σηµαίνει ότι θα είναι η τιµή που πράγµατι θα υπολογισθεί 
και εφαρµοσθεί καθώς οι συναλλαγµατικές ισοτιµίες µεταβάλλονται από την ηµεροµηνία της συναλλαγής και την 
ηµεροµηνία η συναλλαγή χρεώνεται στο λογαριασµό. Πέραν των συνήθων επιβαρύνσεων δύναται ο Πελάτης Premier 
να επιβαρυνθεί µε αµοιβή συναλλαγής από την τράπεζα της χώρας που επεξεργάζεται τη συναλλαγή. Στο Μηνιαίο 
Λογαριασµό θα εµφανίζεται το αντίτιµο των παραπάνω συναλλαγών συνολικά. 
 

8.  Υπάρχει επιβάρυνση για τη χρήση του µέσου πληρωµής όταν η συναλλαγή πληρωµής λαµβάνει χώρα στο εξωτερικό 
και δεν αφορά ποσό σε ΕΥΡΩ, οπότε µπορεί να απαιτείται µετατροπή νοµίσµατος και συγκεκριµένα οι χρεώσεις 
συναλλαγών που πραγµατοποιούνται εκτός ζώνης Ευρώ µετατρέπονται σε Ευρώ µε τιµή που ορίζει η Mastercard  
International. σε αυτές δε προστίθενται οι γενόµενες σχετικά δαπάνες, οι οποίες ανέρχονται σε ποσοστό 2%, εκ του 
οποίου το 1% θα παρακρατά η Mastercard  International. 

 
9.  Ως προς τη συνδροµή η εν λόγω πιστωτική κάρτα προσφέρεται µε δωρεάν συνδροµή και για την Κύρια Κάρτα και για 

την Πρόσθετη Κάρτα. 
 

10.  Ως προς του συµβατικούς τόκους: Σε περίπτωση που εξοφληθεί πλήρως το σύνολο του οφειλόµενου ποσού,  εντός 
της προθεσµίας που αναγράφεται στο Μηνιαίο Λογαριασµό, το ποσό αυτό δεν χρεώνεται µε τόκο, µε εξαίρεση την 
περίπτωση ανάληψης µετρητών (λόγω δανείου), όπου χρεώνονται συµβατικοί τόκοι από την ηµέρα της ανάληψης. Σε 
περίπτωση που δεν εξοφληθεί µέρος του οφειλόµενου ποσού εντός της προθεσµίας που αναγράφεται στο Μηνιαίο 
Λογαριασµό το σύνολο του οφειλόµενου ποσού καθώς και τυχόν νέες συναλλαγές φέρουν τόκο µε κυµαινόµενο 
επιτόκιο από την ηµεροµηνία κατά την οποία η Τράπεζα πλήρωσε για τη συναλλαγή αυτή και έγινε η εγγραφή στα 
επίσηµα βιβλία της µέχρι την ηµεροµηνία εξοφλήσεως του εκάστοτε οφειλοµένου ποσού. Το κυµαινόµενο επιτόκιο 
είναι το επιτόκιο που εφαρµόζει η Τράπεζα για τη συγκεκριµένη κατηγορία χορηγήσεων και ανέρχεται στο εκάστοτε 
οριζόµενο στις τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές πληροφορίες καταναλωτικής πίστης όσον αφορά στη σύµβαση της εν 
λόγω πιστωτικής κάρτας που συνιστούν αναπόσπαστο µέρος της παρούσας, πλέον της εισφοράς του Ν. 128/75 
(σήµερα 0,6%). Η Τράπεζα δύναται, κάθε φορά που µεταβάλλεται το ελάχιστο επιτόκιο προσφοράς για τις πράξεις 
κύριας αναχρηµατοδότησης της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας να µεταβάλλει το επιτόκιο της συγκεκριµένης 
κατηγορίας χορηγήσεων. Το εκάστοτε εν ισχύ επιτόκιο αναφέρεται σε κάθε Μηνιαίο Λογαριασµό. Κατ’ εξαίρεση, η 
ανάληψη µετρητών (λόγω δανείου) φέρει τόκους από την ηµεροµηνία της ανάληψης και η µεταφορά υπολοίπου από 
την ηµεροµηνία που η Τράπεζα πραγµατοποίησε τη µεταφορά. Κάθε µεταβολή του επιτοκίου συµφωνείται ότι θα 
γνωστοποιείται µε καταχώρηση στον ηµερήσιο τύπο και µε ειδοποίηση στο Μηνιαίο Λογαριασµό. Ο ανατοκισµός 
ρυθµίζεται από τις διατάξεις του νόµου και θα λαµβάνει χώρα κεφαλοποίηση ανά εξάµηνο. Ο τόκος υπολογίζεται µε 
βάση έτος τριακοσίων εξήντα πέντε (365) ηµερών. 

 
Το Συνολικό Ετήσιο Πραγµατικό Ποσοστό Επιβάρυνσης (ΣΕΠΠΕ), αποτελεί το συνολικό κόστος του δανείου για τον 
Πελάτη Premier εκφραζόµενο ως ετήσιο ποσοστό του συνολικού ποσού του πιστωτικού ορίου του ∆ανείου και 
εκφράζει σε ετήσια βάση την ισοδυναµία µεταξύ της συνολικής παρούσας αξίας των αναλήψεων αφενός και αφετέρου 
της συνολικής παρούσας αξίας των εξοφλητικών δόσεων και των πληρωµών επιβαρύνσεων, τις παρούσες αξίες του 
συνόλου των υποχρεώσεων (δανείων, εξοφλήσεων και επιβαρύνσεων), µελλοντικών ή τρεχουσών.  Ο υπολογισµός 
του ΣΕΠΠΕ γίνεται σύµφωνα µε την παραδοχή ότι η σύµβαση πίστωσης εξακολουθεί να ισχύει για όλη τη 
συµφωνηθείσα διάρκειά της και ότι η Τράπεζα και ο Πελάτης Premier και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας 
εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις τους σύµφωνα µε τους όρους και κατά τις ηµεροµηνίες που έχουν καθορισθεί στη 
σύµβαση πίστωσης. Σε περίπτωση συµβάσεων πίστωσης που περιέχουν ρήτρες βάσει των οποίων επιτρέπονται 
διακυµάνσεις του επιτοκίου χορηγήσεων και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, επιβαρύνσεις που περιλαµβάνονται στο 
ΣΕΠΠΕ, των οποίων όµως το ύψος δεν µπορεί να προσδιορισθεί επακριβώς κατά τη στιγµή του υπολογισµού του, το 
ΣΕΠΠΕ υπολογίζεται σύµφωνα µε την παραδοχή ότι το επιτόκιο χορηγήσεων και οι λοιπές επιβαρύνσεις παραµένουν 
σταθερά σε σχέση µε το αρχικό τους επίπεδο και ισχύουν µέχρι τη λήξη της σύµβασης πίστωσης. Για την εν λόγω 
σύµβαση, το ΣΕΠΠΕ υπολογίζεται µε τη χρήση των πρόσθετων παραδοχών (γ), (δ) και (θ)-  η τελευταία για τη 
µεταφορά υπολοίπου - που καθορίζονται στο παράρτηµα Ι της ΚΥΑ Ζ1-699/2010 (ΦΕΚ 917Β/23.06.2010) ήτοι 
επειδή ο καταναλωτής έχει δυνατότητα ελεύθερης επιλογής όσον αφορά τις αναλήψεις αλλά επιβάλλει µεταξύ των 
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διαφόρων τρόπων ανάληψης περιορισµό ως προς το ποσό και τη χρονική περίοδο τεκµαίρεται ότι το ποσό της 
πίστωσης αναλαµβάνεται κατά την πρώτη ηµεροµηνία που προβλέπεται στη σύµβαση και σύµφωνα µε τα 
καθοριζόµενα όρια ανάληψης. Επίσης επειδή δεν καθορίζεται χρονοδιάγραµµα εξόφλησης γίνεται δεκτός ότι η 
πίστωση παρέχεται για χρονικό διάστηµα ενός έτους και ότι η πίστωση εξοφλείται σε δώδεκα ισόποσες µηνιαίες 
δόσεις και επειδή προσφέρονται διαφορετικά επιτόκια και επιβαρύνσεις σε περίπτωση µεταφοράς υπολοίπου για 
περιορισµένο χρονικό διάστηµα ή ποσό ως επιτόκιο και επιβαρύνσεις θεωρούνται τα υψηλότερα για όλη τη διάρκεια 
της σύµβασης πίστωσης. Το ΣΕΠΠΕ µπορεί να µεταβληθεί οποτεδήποτε σε περίπτωση που µεταβληθεί ένα 
τουλάχιστον εκ των στοιχείων κόστους (Επιτόκιο ∆ανείου, εισφορά Ν.128/75, έξοδα, ασφάλιστρα κλπ). Το Συνολικό 
Ετήσιο Πραγµατικό Ποσοστό Επιβάρυνσης (Σ.Ε.Π.Π.Ε.), λόγω της χρήσεως της εκάστοτε κάρτας ως πιστωτικής, 
εκφράζεται σε ποσοστό επί τοις εκατό και αντιστοιχεί αποκλειστικά και µόνο στις υποθέσεις του αριθµητικού 
παραδείγµατος του οποίου έλαβαν γνώση ο Πελάτης Premier και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας, και αποδέχτηκαν 
κατά την υπογραφή της σχετικής αίτησης, της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών και των Γενικών Όρων 
Συναλλαγών για Ιδιώτες. Το παράδειγµα υπολογισµού Σ.Ε.Π.Π.Ε. Κύριας και Πρόσθετης Κάρτας αναφέρεται στις 
τυποποιηµένες Ευρωπαϊκές πληροφορίες καταναλωτικής πίστης όσον αφορά στην εν λόγω πιστωτική κάρτα που 
συνιστούν, όπως εκάστοτε ισχύουν, αναπόσπαστο µέρος της παρούσας σύµβασης. Το ίδιο ισχύει και για το 
παράδειγµα υπολογισµού ΣΕΠΠΕ Gold Κύριας Κάρτας. 
 
Κάθε µεταβολή των συνθηκών του παραδείγµατος, όσον αφορά στα ποσά και στη συχνότητα των πληρωµών ή των 
αγορών προϊόντων και υπηρεσιών που έχουν σχέση µε τον συγκεκριµένο Πελάτη Premier ή/και τον εκάστοτε Κάτοχο 
Πρόσθετης Κάρτας, ή συνδροµή της τυχόν πρόσθετης πιστωτικής κάρτας θεωρείται αυτονόητο ότι διαφοροποιεί 
(προς τα κάτω ή προς τα άνω) το ποσοστό του Σ.Ε.Π.Π.Ε. Το Σ.Ε.Π.Π.Ε. µπορεί να µεταβάλλεται από την Τράπεζα 
εάν µεταβληθούν τα στοιχεία κόστους που το αποτελούν (επιτόκιο, εισφορά Ν. 128/1975, ύψος συνδροµής, ποσοστό 
ελάχιστης καταβολής), οπότε ο Πελάτης Premier θα ενηµερώνεται για το ύψος του µέσω του Μηνιαίου Λογαριασµού. 
 

11.  Ο Πελάτης Premier έχει τη δυνατότητα να εξοφλεί τους Μηνιαίους Λογαριασµούς πέραν των αναφερόµενων στο 
Μέρος Α του Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων αντί του Κέντρου Τηλεφωνικής Εξυπηρέτησης, µέσω της Premier Priority Line 
εφόσον είναι συνδροµητής 
 

12.  Επιπλέον, ο Πελάτης Premier δύναται να προβαίνει σε ανάληψη λόγω δανείων σε ΑΤΜ εξωτερικού και µόνον από 
ΑΤΜ εσωτερικού από συνδεδεµένο µε την πιστωτική του κάρτα λογαριασµό. 

 
13    Ο Πελάτης Premier και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας Premier αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η παρούσα αποτελεί 

αναπόσπαστο µέρος των Όρων, όπως εκάστοτε ισχύουν και του πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της 
Τράπεζας όπου εµφαίνονται και πρόσθετες πληροφορίες για την εκτέλεση συναλλαγών πληρωµών, των πινάκων 
επιτοκίων, των οριακών χρονικών σηµείων λήξης εργασιών της Τράπεζας και των οριακών χρονικών σηµείων σε 
σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος, όπως ισχύουν τους οποίους ο Πελάτης και ο Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας έχει 
αποδεχθεί και δηλώνει ότι γνωρίζει ότι είναι διαθέσιµοι στα καταστήµατα της Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC (µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα 
Φωνητικής Εξυπηρέτησης) και HSBC Internet Banking.   

 
Γ.  ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΠΟΝΤΩΝ ΓΙΑ ΕΠΙΒΡΑΒΕΥΣΗ ΤΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΚΑΡΤΩΝ ΗSBC 

PREMIER MASTERCARD 
 

Περιγραφή 
Η Τράπεζα παρέχει στον Πελάτη Premier, τη δυνατότητα συµµετοχής του στο “Πρόγραµµα Υπολογισµού Πόντων της 
HSBC για Επιβράβευση της Χρήσης των Πιστωτικών Καρτών Premier” (στο εξής το “Πρόγραµµα”), µετά από σχετική 
αίτησή του, υποβαλλόµενη εγγράφως ή µέσω της Υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε 
αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης. Μέσω του Προγράµµατος αυτού, η Τράπεζα 
προσφέρει στον Πελάτη Premier πόντους (στο εξής οι “Πόντοι”) ως επιβράβευση της καλής χρήσης της Κάρτας 
Premier, σύµφωνα µε τους πιο κάτω ειδικότερους όρους και προϋποθέσεις (στο εξής οι “Παρόντες Όροι”). Οι Πόντοι 
προσµετρώνται ανάλογα µε τη χρήση των Κύριων και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών Premier. Ειδικότερα, 
συναλλαγή αγορά αξίας ενός ευρώ (1,00€) η οποία πραγµατοποιείται µέσω της HSBC Premier MasterCard 
υπολογίζεται και αντιστοιχεί σε έναν (1) Πόντο. Οι µε τον τρόπο αυτόν υπολογιζόµενοι Πόντοι διατίθενται κάθε φορά 
κατ’ επιλογήν του Πελάτη Premier, διαζευκτικά, ως εξής: 

 
• Με µετατροπή τους σε αεροπορικά µίλια (στο εξής “Qmiles”) και µεταφορά τους στο ειδικότερο πρόγραµµα 

“Priviliege Club” της Αεροπορικής Εταιρίας “Qatar Airways Q.C.S.C.” (στο εξής “Qatar Airways”). Ειδικά για την 
µετατροπή των πόντων σε Qmiles είναι απαραίτητη η προηγούµενη συµµετοχή του Πελάτη Premier  στο 
ειδικότερο πρόγραµµα “Privilege Club” της “Qatar Airways” και η απόκτηση της ιδιότητας του Μέλους του 
“Privilege Club”, σύµφωνα µε τους ειδικότερους όρους και προϋποθέσεις που τίθενται από την “Qatar Airways” 
και περιγράφονται στην ιστοσελίδα της http://www.qatarairways.com. Η αντιστοίχηση και µετατροπή των 
Πόντων σε Qmiles γίνεται µε λόγο ένα προς ένα (1:1), δηλαδή ο ένας (1) προσµετρηθείς Πόντος αντιστοιχεί και 
µετατρέπεται σε ένα (1) Qmile. 

• Με την εξαργύρωσή τους και τη διάθεσή τους για την εξυπηρέτηση οποιουδήποτε φιλανθρωπικού σκοπού, 
όπως αυτός ανακοινώνεται κάθε φορά από την Τράπεζα. Η αντιστοίχηση και εξαργύρωση των Πόντων για την 
περαιτέρω διάθεσή τους σε φιλανθρωπικό σκοπό γίνεται µε λόγο εκατό προς ένα (100:1), δηλαδή οι εκατό 
(100) προσµετρηθέντες Πόντοι αντιστοιχούν και µετατρέπονται σε ένα ευρώ (1,00€). 

• Με την εξαργύρωση ή µετατροπή τους σε οποιαδήποτε άλλη επιλογή εκάστοτε παρέχει η Τράπεζα στον 
Πελάτη Premier. 
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 Η προσφορά Πόντων από την Τράπεζα προς τον Πελάτη Premier αφορά κάθε αγορά που αυτός πραγµατοποιεί από 

την  έκδοση της Κύριας Κάρτας ή/και στις τυχόν πρόσθετες Κάρτες διά χρεώσεως του ποσού της αγοράς στην Κύρια 
Κάρτα Premier ή/και στις τυχόν πρόσθετες Κάρτες Premier, από επιχειρήσεις που φέρουν το σήµα της MasterCard 
International και είναι συµβεβληµένες µε το δίκτυο της MasterCard στο εσωτερικό ή στο εξωτερικό (στο εξής η/οι 
“συναλλαγή/ές”). Η προσφορά Πόντων αφορά αποκλειστικά και µόνο αγορές, οποιασδήποτε άλλης συναλλαγής –
ενδεικτικά αναφεροµένης της αναλήψεως µετρητών- ή χρέωσης αποκλειοµένης). 

 
 Η προσφορά Πόντων παρέχεται από την Τράπεζα αποκλειστικά και µόνο προς τον Κάτοχο της Κύριας Κάρτας 

Premier και το δικαίωµα µετατροπής/εξαργύρωσης των προσµετρηθέντων Πόντων ανήκει και αναγνωρίζεται µόνο σε 
αυτόν. 

 
 Η Τράπεζα δικαιούται να χρεώνει έξοδα διαχείρισης του Προγράµµατος από την εγγραφή του Πελάτη Premier σε 

αυτό, καθώς και να προβαίνει περιοδικά σε αναθεώρησή τους. Τα έξοδα κοινοποιούνται στον Πελάτη Premier µέσω 
της αναρτήσεώς τους στον Τιµοκατάλογο της Τράπεζας ή/και µε άλλον νόµιµο τρόπο που η τελευταία επιλέγει. 

 
 Υπολογισµός Πόντων 
 Η Τράπεζα υπολογίζει και προσµετρά Πόντους σε µηνιαία βάση, ανάλογα µε το ύψος του ποσού των 

πραγµατοποιηθεισών συναλλαγών του Πελάτη Premier το οποίο εµφανίζεται στον εκκαθαριστικό σηµείωµα (Μηνιαίο 
Λογαριασµό). Το ποσό των πραγµατοποιηθεισών συναλλαγών το οποίο δεν εµφανίζεται στον Μηνιαίο Λογαριασµό, 
υπολογίζεται µε την εµφάνισή του στον εκάστοτε επόµενο Μηνιαίο Λογαριασµό. Πόντοι για αγορές διά πιστώσεως 
του τιµήµατος σε δόσεις, υπολογίζονται και προσµετρώνται για το ποσό της εκάστοτε δόσεως το οποίο εµφανίζεται 
στο Μηνιαίο Λογαριασµό και όχι για το σύνολο του ποσού της συναλλαγής στην οποία αφορούν οι επιµέρους δόσεις. 

 
 Για τις συναλλαγές που πραγµατοποιούνται µέσω των τυχόν Πρόσθετων Καρτών Premier, υπολογίζονται και 

προσµετρώνται Πόντοι υπό τους ίδιους Παρόντες Όρους, οι οποίοι συνυπολογίζονται στο σύνολο των Πόντων της 
Κάρτας Premier. 

 
 Στην περίπτωση κατά την οποία το άθροισµα που αντιστοιχεί στο σύνολο των επιµέρους προσµετρηθέντων Πόντων 

δεν επιφέρει ως αποτέλεσµα ακέραιο αριθµό, επέρχεται στρογγυλοποίηση στον πλησιέστερο ακέραιο. Πιο 
συγκεκριµένα, κλασµατικός αριθµός από 0,01 έως 0,49 στρογγυλοποιείται στον πλησιέστερο ακέραιο προς τα κάτω, 
ενώ κλασµατικός αριθµός από 0,50 έως ο,99 στρογγυλοποιείται στον πλησιέστερο ακέραιο προς τα πάνω. 

 
Στην περίπτωση κατά την οποία εκ παραδροµής προσµετρηθούν ή/και εµφανισθούν στο Μηνιαίο Λογαριασµό Πόντοι 
υπέρ του Πελάτη Premier κατά τρόπο διάφορο από τον περιγραφόµενο στους Παρόντες Όρους, η Τράπεζα τους 
απορρίπτει και τους ακυρώνει χωρίς καµία υποχρέωση προηγούµενης ή µεταγενέστερης ειδοποίησής του. Εφόσον οι 
πιο πάνω εκ παραδροµής Πόντοι έχουν χρησιµοποιηθεί, η Τράπεζα ακυρώνει ισότιµο αριθµό Πόντων από τους 
Πόντους που αποκτώνται µετά την αναγνώριση της παραδροµής. 

 
Η χρησιµοποίηση των Πόντων που προκύπτουν και εµφανίζονται στον Μηνιαίο Λογαριασµό, µε µετατροπή ή 
εξαργύρωσή τους κατά τα ως άνω αναφερόµενα, συνεπάγεται την αυτόµατη ακύρωσή τους. 

 
Ενηµέρωση- ∆ιαθεσιµότητα 
Ο Πελάτης Premier λαµβάνει γνώση για τους Πόντους οι οποίοι έχουν αποδοθεί για τη χρήση της Κύριας Κάρτας 
Premier ή/και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών Premier κατά τα ως άνω,  µε την παραλαβή του Μηνιαίου Λογαριασµού 
όπου εµφανίζεται κάθε φορά το σύνολο των Πόντων που προσµετρήθηκαν για τις αγορές που έχουν 
πραγµατοποιηθεί εντός του διαστήµατος που καλύπτει ο Μηνιαίος Λογαριασµός, έχουν λογιστικοποιηθεί και έχουν 
εµφανιστεί στον λογαριασµό αυτόν. 

 
Εναλλακτικά, ο Πελάτης Premier λαµβάνει γνώση για τα ίδια ως άνω αναφερόµενα µε οποιονδήποτε άλλο νόµιµο 
τρόπο επιλέξει κατά καιρούς ή κατά περίπτωση, κατά την αποκλειστική διακριτική της ευχέρεια, η Τράπεζα. Ο 
Πελάτης Premier αποδέχεται κάθε τέτοια ενηµέρωση ως έγκυρη και ισχυρή. 

 
Στην περίπτωση του πιο πάνω όρου, τα Qmiles που προκύπτουν από την µετατροπή των Πόντων, oι Πόντοι τίθενται 
στη διαθεσιµότητα του Πελάτη Premier για την εξαργύρωσή τους κατά τα ειδικότερα προβλεπόµενα από την Qatar, 
µε την παρέλευση πέντε (5) εργασίµων ηµερών από την ηµεροµηνία εµφάνισής τους στον Μηνιαίο Λογαριασµό. 
 
Ακύρωση – Μη αναγνώριση – Μεταφορά Πόντων 
 
• Στην περίπτωση επέλευσης οποιουδήποτε εκ των παρακάτω γεγονότων, η Τράπεζα προβαίνει σε ακύρωση του 
συνόλου των Πόντων που υπολογίσθηκαν ή και εµφανίσθηκαν στον Μηνιαίο Λογαριασµό έως την επέλευση του 
γεγονότος αυτού και ο Πελάτης Premier ουδεµία αξίωση έχει για τους Πόντους αυτούς, παύει δε η Τράπεζα να 
υπολογίζει εφεξής Πόντους: 

• Στην περίπτωση καθυστέρησης στην εξόφληση οποιοδήποτε ποσού τµηµατικής καταβολής ή του ποσού που 
αναγράφονται ως άµεσα πληρωτέα στον Μηνιαίο Λογαριασµό της Κάρτας Premier πέραν των τριάντα (30) 
ηµερών. Εφόσον οι οφειλές εξοφληθούν, η Τράπεζα υπολογίζει νέους Πόντους αποκλειστικά και µόνο για 
συναλλαγές πραγµατοποιούµενες µία εργάσιµη ηµέρα µετά την ηµεροµηνία έκδοσης του Μηνιαίου Λογαριασµού 
στον οποίο εµφαίνεται ότι ο Πελάτης Premier έπαψε να είναι σε καθυστέρηση. Οι νέοι Πόντοι δεν προστίθενται 
στους Πόντους που είχαν υπολογισθεί προς της καθυστέρησης καθότι οι τελευταίοι καθίστανται άκυροι και χωρίς 
καµία ισχύ. 
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• Στην περίπτωση κλεισίµατος ή ακύρωσης της Κάρτας Premier. 
• Στην περίπτωση καταγγελίας της Σύµβασης Χορήγησης και Χρήσης Πιστωτικής Κάρτας HSBC Premier Master 

Card. 
• Σε οποιαδήποτε περίπτωση κατά την οποία συντρέχει δικαίωµα της Τράπεζας για καταγγελία της Συµβάσεως 

HSBC Premier MasterCard. 
• Στην περίπτωση του τρίτου εδαφίου της πρώτης παραγράφου του πιο κάτω ειδικότερου όρου ‘Λοιποί Όροι’. 

 
Κλοπή – Απώλεια Κάρτας 
Στην περίπτωση κλοπής ή απώλειας της Κύριας Κάρτας Premier ή/και των τυχόν Πρόσθετων Καρτών HSBC Premier 
και εφόσον επανεκδοθεί η αντίστοιχη Κάρτα, οι υπολειπόµενοι Πόντοι µεταφέρονται στην επανεκδοθείσα Κάρτα, υπό 
την αµέσως πιο κάτω αναφερόµενη επιφύλαξη. 
 
Στην περίπτωση παράνοµης χρήσης της κλαπείσας ή απωλεσθείσας Κύριας Κάρτας Premier ή/και των τυχόν 
Πρόσθετων Καρτών Premier οι Πόντοι που αναλογούν στις συναλλαγές που έγιναν εξαιτίας της παράνοµης χρήσης 
δεν αναγνωρίζονται εφόσον ο Πελάτης Premier απαλλαγεί από την ευθύνη για τις συναλλαγές αυτές. 
 
Όροι Μετατροπής Πόντων σε QMILES 
Ειδικά για τη µετατροπή των Πόντων σε αεροπορικά µίλια (Qmiles) και τη µεταφορά τους στο Πρόγραµµα “Privilege 
Club” της “Qatar Airways” ο Πελάτης Premier οικειοθελώς και µε δική του πρωτοβουλία επιλέγει να συµβληθεί µε την 
“Qatar Airways”, µε την οποία αποκτά ειδικότερη και ξεχωριστή συµβατική σχέση, κατ’ αντιπαραβολή της σχέσεώς 
του µε την Τράπεζα. 
 
Η απόφαση του Πελάτη Premier να συµβληθεί µε την “Qatar Airways” εναπόκειται στη δική του αποκλειστική κρίση 
και αποτελεί αποκλειστικά και µόνο δική του επιλογή. Η Τράπεζα ουδεµία ανάµειξη έχει στη µεταξύ του Πελάτη 
Premier και της “Qatar Airways” σχέση και ουδεµία ευθύνη αναλαµβάνει για τη νοµιµότητα, καταλληλότητα ή 
δεσµευτικότητα και για τα αποτελέσµατα εφαρµογής των όρων και προϋποθέσεων που τίθενται από την τελευταία για 
τη συµµετοχή του στο Πρόγραµµα “Privilege Club” της “Qatar Airways” και γενικότερα για οτιδήποτε αφορά τη σχέση 
αυτή, όπως ενδεικτικά την καλή εκπλήρωση των υπηρεσιών της “Qatar Airways” προς τον Πελάτη Premier. 
 
Κατά τα ως άνω, η Τράπεζα ουδεµία ευθύνη φέρει για οποιαδήποτε τυχόν άρνηση, παράλειψη ή καθυστέρηση της 
“Qatar Airways” για την εξαργύρωση των Πόντων από αυτήν ή/και για οποιοδήποτε νοµικό ή πραγµατικό ελάττωµα 
τυχόν υπάρχει ή προκύψει στο µέλλον αναφορικά µε την εξαργύρωση των Πόντων από αυτήν. 
 
∆εδοµένα Προσωπικού Χαρακτήρα 
Για την υλοποίηση της επιλογής του Πελάτη Premier να µετατρέψει τους Πόντους σε Qmiles διά της ειδικότερης 
συνεργασίας του µε την “Qatar Airways” ή/και να εξαργυρώσει τους Πόντους µε τη διάθεσή τους για κάποιον 
φιλανθρωπικό σκοπό υπό τους λοιπούς Παρόντες Όρους και προϋποθέσεις, είναι απαραίτητη η διαβίβαση 
προσωπικών δεδοµένων του προς επεξεργασία από την Τράπεζα προς την “Qatar Airways” ή/και, αντίστοιχα, προς 
τα εκάστοτε φιλανθρωπικά ιδρύµατα ή οργανισµούς κ.λπ. στα οποία διατίθενται τα ποσά εξαργύρωσης των Πόντων 
του. 
 
Για την εκπλήρωση του ως άνω σκοπού, ο Πελάτης Premier ρητά και ανεπιφύλακτα παρέχει και µε τους Παρόντες 
Όρους την έγκρισή του, συναινεί και δίνει ειδική εντολή στην Τράπεζα για τη διαβίβαση προς επεξεργασία των 
στοιχείων του σύµφωνα µε τις διατάξεις του Ν. 2472/97 ως ισχύει, προς την “Qatar Airways” καθώς και προς τα 
εκάστοτε ως άνω φιλανθρωπικά ιδρύµατα ή οργανισµούς κ.λπ. 
 
Λοιποί Όροι 
Η Τράπεζα δικαιούται οποτεδήποτε και χωρίς καµία προειδοποίηση του Πελάτη Premier, να τροποποιεί ή/και να 
καταργεί, ολικά ή µερικά, κατά την απόλυτη και αποκλειστική της διακριτική της ευχέρεια, οποιονδήποτε από τους 
όρους για το Πρόγραµµα Επιβράβευσης. Πόντοι που αποκτήθηκαν πριν την τυχόν τροποποίηση των παρόντων 
όρων, διέπονται από τους νέους όρους, όπως αυτοί διαµορφώνονται µετά την τροποποίηση/κατάργησή τους, 
ανεξαρτήτως του χρόνου κατά τον οποίο αυτοί αποκτήθηκαν. Οµοίως, Πόντοι που αποκτήθηκαν πριν την καταγγελία 
των παρόντων όρων, εφόσον δεν έχουν εξαργυρωθεί/µετατραπεί πριν την καταγγελία, καθίστανται και αυτοί άκυροι 
και χωρίς καµία ισχύ, ο δε Πελάτης Premier ουδεµία αξίωση έχει για εξαργύρωση ή µετατροπή των Πόντων αυτών. 
 
Η Τράπεζα δε φέρει καµία ευθύνη απέναντι στο Πελάτη Premier στην περίπτωση εξαργύρωσης των Πόντων από µη 
εξουσιοδοτηµένο εκπρόσωπό του. 
 
Οι παρόντες όροι του προγράµµατος επιβράβευσης δεν γεννούν οποιαδήποτε αξίωση ή απαίτηση του Πελάτη 
Premier κατά της Τράπεζας, πλην της εξαργυρώσεως Πόντων όπως οι όροι αυτοί προβλέπουν, για όσο χρόνο 
διαρκεί το Πρόγραµµα ή η συµµετοχή του Πελάτη Premier σε αυτό. Ιδίως, ενδεχόµενη κατάργηση των παρόντων 
όρων για το µέλλον δε γεννά καµία αξίωση του Πελάτη Premier από τυχόν µαταίωση τυχόν δικαιωµάτων προσδοκίας 
του. 
 
Η παράλειψη ή η αδράνεια της Τράπεζας να ασκήσει οποιοδήποτε δικαίωµά της που απορρέει από τους παρόντες 
όρους δεν σηµαίνει παραίτησή της από αυτό. Η Τράπεζα δικαιούται να ασκεί κάθε τέτοιο δικαίωµά της οποτεδήποτε, 
ολικά ή µερικά, κατά την αποκλειστική κρίση της. 
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Όλοι οι λοιποί συνοµολογηθέντες όροι που αφορούν την χορήγηση και χρήση της Κύριας ή και των τυχόν 
Πρόσθετων Καρτών Premier MasterCard εξακολουθούν να βρίσκονται σε πλήρη ισχύ και να εφαρµόζονται επί των 
παρόντων όρων εφόσον δεν τροποποιούνται από αυτούς. 
 
Με την υποβολή της αίτησής του προς την Τράπεζα για τη συµµετοχή του στο Πρόγραµµα, ο Πελάτης Premier 
αποδέχεται πλήρως και χωρίς καµία επιφύλαξη, όρο ή περιορισµό την εφαρµογή όλων των παρόντων όρων και 
προϋποθέσεων. 
 

∆.       ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΟΡΙΟΥ ΥΠΕΡΑΝΑΛΗΨΗΣ 
 

Ήδη συµφωνείται ότι οι όροι της σύµβασης χορήγησης και χρήσης του ορίου υπερανάληψης του Μέρους Β του 
Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων, ισχύουν και εφαρµόζονται και για τους Πελάτες Premier µε την επιφύλαξη του αντίστοιχου 
εγκεκριµένου ορίου υπερανάληψης, όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά τη διακριτική της 
ευχέρεια για πελάτες Premier µε την επιφύλαξη των τυχόν αντίστοιχων χρεώσεων και επιβαρύνσεων ή απαλλαγών 
που ισχύουν για πελάτες Premier όπως προκύπτει από τον εκάστοτε σχετικό µε την υπηρεσία Premier ισχύοντα 
τιµοκατάλογο υπηρεσιών και προϊόντων της Τράπεζας που είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα 
της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο 
Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης και  HSBC Internet Banking καθώς και µε την εξειδίκευση επί του ΣΕΠΠΕ και του 
παραδείγµατος ΣΕΠΠΕ όπως εκάστοτε ορίζεται και συµφωνείται στις εκάστοτε ισχύουσες τυποποιηµένες 
Ευρωπαϊκές πληροφορίες καταναλωτικής πίστωσης όσον αφορά στην εν λόγω σύµβαση χορήγησης ορίου 
υπερανάληψης πάντοτε σε ενιαίο σύνολο µε τους όρους και τις προϋποθέσεις της σύµβασης χορήγησης και χρήσης 
του ορίου υπερανάληψης του Μέρους Β του Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων και της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών 
πληρωµών της Τράπεζας όπως εκάστοτε ισχύει του Τµήµατος VII των Όρων. 
 
ΤΜΗΜΑ VI 
ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ HSBC ADVANCE ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ ΠΟΝΤΩΝ 
ΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ Γ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ V ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΓΙΑ ΕΠΙΒΡΑΒΕΥΣΗ ΤΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΚΑΡΤΩΝ 
VISA GOLD ADVANCE  
 
Σχετικά µε την πιστωτική κάρτα VISA GOLD που παρέχεται και σε πελάτες Advance όπως αυτοί προκύπτουν 
κατόπιν σχετικής αιτήσεως και αποδοχής των όρων και προϋποθέσεων της υπηρεσίας HSBC Advance ισχύουν οι 
όροι της σύµβασης χορήγησης και χρήσης πιστωτικής κάρτας VISA του Μέρους Α του Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων µε την 
επιφύλαξη του αντίστοιχου εγκεκριµένου πιστωτικού ορίου, όπως αυτό εκάστοτε καθορίζεται από την Τράπεζα κατά 
τη διακριτική της ευχέρεια για τους πελάτες Advance και των τυχόν αντίστοιχων χρεώσεων και επιβαρύνσεων ή 
απαλλαγών όπως προκύπτει από τον εκάστοτε ισχύοντα τιµοκατάλογο της σχετικής υπηρεσίας της Τράπεζας που 
είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone 
Banking από την HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης και  HSBC 
Internet Banking καθώς και µε την επιπλέον παροχή και εφαρµογή του Προγράµµατος Υπολογισµού Πόντων για 
Επιβράβευση της χρήσης των Πιστωτικών Καρτών VISA GOLD ADVANCE όπως οι όροι αυτού του Προγράµµατος 
αναφέρονται στο Μέρος Γ του Τµήµατος V των Όρων για τους πελάτες Advance µε τη διαφοροποίηση ότι όπου 
υπάρχει αναφορά σε πελάτες Premier θα αφορά και θα σχετίζεται µε τους πελάτες Advance. 
 
Ο Πελάτης εφόσον καταστεί πελάτης Advance και κάτοχος της Κύριας Κάρτας VISA GOLD ADVANCE και ο εκάστοτε 
Κάτοχος Πρόσθετης Κάρτας VISA GOLD ADVANCE ρητά και ανεπιφύλακτα συµφωνούν, συνοµολογούν και 
αποδέχονται ότι η ανωτέρω παράγραφος είναι ειδικότερη και επιπρόσθετη των όρων της σύµβασης χορήγησης και 
χρήσης πιστωτικής κάρτας VISA (Classic ή Gold) του Μέρους Α του Τµήµατος ΙΙΙ των Όρων και ισχύει 
συµπληρωµατικά ενώ κατά τα λοιπά εφαρµόζονται και ισχύουν οι όροι και οι συµφωνίες του Μέρους Α του Τµήµατος 
ΙΙΙ και του Τµήµατος VII των Όρων. 
 
ΤΜΗΜΑ VII 
ΣΥΜΒΑΣΗ ΠΛΑΙΣΙΟ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ (ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΛΗΡΩΜΩΝ) 
 
Οι κατωτέρω όροι της παρούσας σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών (όπως ορίζεται κατωτέρω) διέπουν τις 
υπηρεσίες πληρωµών και τις πράξεις πληρωµών (όπως αυτές ορίζονται κατωτέρω) µεταξύ των υποκαταστηµάτων 
της Τράπεζας και του πελάτη συµπεριλαµβανοµένου του πελάτη Premier Advance πελάτη µε την ιδιότητα του ως 
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών από και προς λογαριασµούς πληρωµών (όπως αυτοί ορίζονται κατωτέρω) και οι 
οποίες παρέχονται όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή όσο και ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών 
του δικαιούχου ή ο µοναδικός πάροχος υπηρεσιών πληρωµών για την πράξη πληρωµής είναι εγκατεστηµένοι στην 
Κοινότητα και το νόµισµα της πράξης πληρωµής είναι σε ΕΥΡΩ ή στο νόµισµα κράτους µέλους της Κοινότητας που 
δεν µετέχει στη ζώνη του ΕΥΡΩ σε συνδυασµό µε τους Γενικούς Όρους Συναλλαγών για Ιδιώτες ή/ και τους όρους 
των εκάστοτε επιµέρους τραπεζικών συµβάσεων που συµπεριλαµβάνονται στους παρόντες όρους ή και ξεχωριστά 
από αυτούς αποτελώντας όµως αναπόσπαστο µέρος αυτών. 
 
Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δηλώνει ότι γνωρίζει ότι η µητρική εταιρεία της Τράπεζας είναι η 
HSBC Holdings plc, η οποία έχει συσταθεί σύµφωνα µε τους νόµους του Ηνωµένου  Βασιλείου και Ουαλίας και ότι η 
Τράπεζα έχει συσταθεί σύµφωνα µε τους νόµους Αγγλίας και Ουαλίας και εδρεύει στο Λονδίνο (8, Canada Square 
London, E14 5ΗQ) µε εποπτεύουσα αρχή την Αρχή Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (Financial Services Authority - 
FSA), µε αριθµό Μητρώου FSA 114216 και αριθµό Μητρώου Εταιριών 14259 και είναι νόµιµα εγκατεστηµένη στην 
Ελλάδα δυνάµει σχετικής άδειας από την εποπτεύουσα αρχή της, ήτοι την Τράπεζα της Ελλάδος, ενώ είναι και 
τακτικό µέλος της Ένωσης Ελληνικών Τραπεζών, µε ΑΦΜ 098031225 και αριθµό ΒΙC/SWIFT MIDLGRAA. 
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Συµφωνείται ότι για τους σκοπούς της παρούσας σύµβασης – πλαισίου υπηρεσιών πληρωµών και πράξεων 
πληρωµών όπως αυτές ορίζονται κατωτέρω από και προς λογαριασµούς πληρωµών πελατών της  η Τράπεζα θα 
ορίζεται και θα αναφέρεται και ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών πληρωτή ή/και δικαιούχου και ο Πελάτης θα 
ορίζεται και θα αναφέρεται και ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών είτε µε την ιδιότητα του ως πληρωτή είτε ως 
δικαιούχου πράξεων πληρωµών. 
 
Ορισµοί: 
 
«Σύµβαση-πλαίσιο»: η σύµβαση υπηρεσιών πληρωµών που διέπει τη µελλοντική εκτέλεση ατοµικών και 
διαδοχικών πράξεων πληρωµής και η οποία µπορεί να περιλαµβάνει την υποχρέωση και τους όρους σύστασης 
λογαριασµού πληρωµών η οποία µπορεί να ενσωµατώνεται στους όρους συναλλαγών της Τράπεζας ή ξεχωριστά 
συµπεριλαµβανοµένων πάντοτε των εντύπων και αιτήσεων και εντολών και οδηγιών, των όρων και προϋποθέσεων 
για όλα τα κανάλια παροχής υπηρεσιών, των πινάκων τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών, των πινάκων 
επιτοκίων, των πινάκων ενηµέρωσης οριακών χρονικών σηµείων λήξης εργασιών (cut off times), των πινάκων 
ενηµέρωσης οριακών χρονικών σηµείων λήξης εργασιών σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος (currency conversion 
cut off times) για την πράξη πληρωµής και οποιουδήποτε άλλου εγγράφου αφορά τους όρους της σύµβασης πλαίσιο 
υπηρεσιών πληρωµών, που συνιστούν αναπόσπαστο µέρος της σύµβασης πλαίσιο, όπως ισχύουν και εκάστοτε 
τροποποιούνται. Η παρούσα σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας αποτελεί αναπόσπαστο µέρος 
των Γενικών Όρων Συναλλαγών για Ιδιώτες καθώς και των επιµέρους συµβάσεων χορήγησης και χρήσης µέσων 
πληρωµών όπως εκάστοτε ισχύουν. 
«Πράξη πληρωµής»: η ενέργεια, στην οποία προβαίνει ο πληρωτής ή ο δικαιούχος, και συνίσταται στη διάθεση, 
µεταβίβαση ή ανάληψη χρηµατικών ποσών, ανεξάρτητα από οποιαδήποτε υποκείµενη υποχρέωση µεταξύ πληρωτή 
και δικαιούχου. 
«Πληρωτής»: το πρόσωπο το οποίο διατηρεί λογαριασµό πληρωµών και επιτρέπει εντολή πληρωµής από αυτόν το 
λογαριασµό. 
«∆ικαιούχος»: το πρόσωπο που είναι ο τελικός αποδέκτης των χρηµατικών ποσών που αποτελούν αντικείµενο της 
πράξης πληρωµής 
«Πάροχος υπηρεσιών πληρωµών»: η Τράπεζα όταν παρέχει τις υπηρεσίες πληρωµών στον Πελάτη ως χρήστη 
υπηρεσιών πληρωµών είτε µε την ιδιότητα αυτού ως πληρωτή ή δικαιούχου ή και µε τις δύο ιδιότητες. 
«Λογαριασµός πληρωµής»: ο λογαριασµός που τηρείται στο όνοµα ενός ή περισσοτέρων χρηστών υπηρεσιών 
πληρωµών και χρησιµοποιείται µε σκοπό τη διενέργεια πράξεων πληρωµής. 
«Εντολή πληρωµής»: κάθε οδηγία εκ µέρους του πληρωτή ή το δικαιούχου προς τον οικείο πάροχο υπηρεσιών 
πληρωµών µε την οποία του ζητείται να εκτελέσει µία πράξη πληρωµής 
«Υπηρεσία εµβασµάτων»: υπηρεσία πληρωµών κατά την οποία λαµβάνονται χρηµατικά ποσά από πληρωτή, 
χωρίς να απαιτείται το άνοιγµα λογαριασµού πληρωµών στο όνοµα του πληρωτή ή του δικαιούχου, µε µοναδικό 
σκοπό τη µεταφορά ισοδυνάµου ποσού σε δικαιούχο ή σε άλλο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών που ενεργεί για 
λογαριασµό του δικαιούχου, ή/και αυτά τα χρηµατικά ποσά λαµβάνονται για λογαριασµό του δικαιούχου και τίθενται 
στη διάθεσή του. 
«Άµεση χρέωση»: η υπηρεσία πληρωµών µε την οποία χρεώνεται ο λογαριασµός πληρωµών του πληρωτή όταν η 
πράξη πληρωµής κινείται από το δικαιούχο βάσει της συναίνεσης του πληρωτή προς το δικαιούχο, τον πάροχο 
υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου ή τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του ιδίου του πληρωτή 
«SEPA Άµεση Χρέωση»: σηµαίνει την άµεση χρέωση η οποία υπόκειται στους SEPA Κανόνες Άµεσων Χρεώσεων 
που έχουν εκδοθεί από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Πληρωµών, σύµφωνα µε τους οποίους οι πληρωµές εκτελούνται 
σε ΕΥΡΩ από και προς λογαριασµό εντός SEPA. 
«SEPA Βασικό Πρόγραµµα Άµεσων Χρεώσεων (SDD Core Scheme)»: σηµαίνει το βασικό πρόγραµµα άµεσων 
χρεώσεων όπως περιγράφεται από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Πληρωµών και ιδίως το Εγχειρίδιο Κανόνων 
Λειτουργίας των SEPA Άµεσων Χρεώσεων 
«Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας των SEPA Άµεσων Χρεώσεων»: σηµαίνει το έγγραφο µε τίτλο ‘SEPA 
Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας του Προγράµµατος για SEPA Άµεσες Χρεώσεις έκδοση 3.4/2009 (όπως εκάστοτε 
τροποποιείται και ισχύει) που θέτει τους κανόνες µε τους οποίους τα χρηµατοοικονοµικά ιδρύµατα που επιθυµούν να 
συµµετέχουν στο SDD Core Scheme θα πρέπει να συµµορφώνονται και το οποίο είναι διαθέσιµο στην ιστοσελίδα του 
ευρωπαϊκού συµβουλίου πληρωµών (ή στην ελληνική ιστοσελίδα ή στην ιστοσελίδα της Τράπεζας) ή σε έντυπη 
έκδοση αυτών, κατόπιν αιτήµατος). 
«Συναλλαγές SEPA Άµεσων Χρεώσεων»: σηµαίνει πληρωµές άµεσων χρεώσεων σε επιχείρηση ή οργανισµό ή 
τρίτο πρόσωπο µε χρέωση του λογαριασµού του Πελάτη οι οποίες µπορεί να διαφέρουν κάθε φορά σε ποσό ή 
ηµεροµηνία. Κάθε ξεχωριστή εντολή πληρωµής θα κινείται από την επιχείρηση ή τον οργανισµό ή το τρίτο πρόσωπο. 
Εκφράσεις που ορίζονται στο Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας των SEPA Άµεσων Χρεώσεων θα έχουν την ίδια 
έννοια στην παρούσα σύµβαση. 
«Ηµεροµηνία αξίας»: το χρονικό σηµείο αναφοράς που χρησιµοποιεί ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών για τον 
υπολογισµό των τόκων επί των χρηµατικών ποσών που χρεώνεται ή πιστώνεται λογαριασµός πληρωµών. 
«Συναλλαγµατική ισοτιµία αναφοράς»: η συναλλαγµατική ισοτιµία που χρησιµεύει ως βάση υπολογισµού για τον 
υπολογισµό κάθε ανταλλαγής νοµισµάτων και η οποία καθίσταται διαθέσιµη από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών 
ή προέρχεται από πηγή διαθέσιµη στο κοινό. 
«Εξακρίβωση της γνησιότητας»: η διαδικασία που επιτρέπει στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών να επαληθεύει 
τη χρήση συγκεκριµένου µέσου πληρωµών, συµπεριλαµβανοµένων των εξατοµικευµένων στοιχείων ασφάλειάς του. 
«Επιτόκιο αναφοράς»: το επιτόκιο που χρησιµοποιείται ως βάση υπολογισµού των τόκων και το οποίο προέρχεται 
από πηγή διαθέσιµη στο κοινό η οποία µπορεί να επαληθευθεί από αµφότερα τα µέρη της σύµβασης παροχής 
υπηρεσιών πληρωµών. 
«Αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης»: ο συνδυασµός γραµµάτων, αριθµών ή συµβόλων που ορίζει στο χρήστη 
υπηρεσιών πληρωµών ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών και τον οποίο πρέπει να διαβιβάσει ο χρήστης υπηρεσιών 
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πληρωµών για τη βέβαιη ταυτοποίηση του άλλου χρήστη υπηρεσιών πληρωµών ή/και του λογαριασµού 
πληρωµών του για µια πράξη πληρωµής. 
«Μέσο πληρωµών»: κάθε εξατοµικευµένος µηχανισµός ή/και σειρά διαδικασιών που έχει συµφωνηθεί µεταξύ του 
χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών και τα οποία χρησιµοποιεί ο χρήστης 
υπηρεσιών πληρωµών προκειµένου να κινήσει εντολή πληρωµής. 
«Μέσο επικοινωνίας εξ αποστάσεως»: κάθε µέσο το οποίο µπορεί να χρησιµοποιηθεί για τη σύναψη σύµβασης 
παροχής υπηρεσιών πληρωµών, χωρίς την ταυτόχρονη φυσική παρουσία του παρόχου και του χρήστη των 
υπηρεσιών. 
«Μέσο ανθεκτικό στο χρόνο»: κάθε µέσο που επιτρέπει στο χρήστη υπηρεσιών πληρωµών την αποθήκευση των 
πληροφοριών που να του εξασφαλίζει τη µελλοντική πρόσβαση για χρονικό διάστηµα κατάλληλο για το σκοπό της 
πληροφόρησης και την ακριβή αναπαραγωγή των αποθηκευµένων πληροφοριών. 
«Εργάσιµη ηµέρα»: η ηµέρα κατά την οποία ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή ή του δικαιούχου που 
εµπλέκεται στην εκτέλεση πράξης πληρωµής λειτουργεί ώστε να είναι δυνατή η εκτέλεση της και οι ηµέρες κατά τις 
οποίες λειτουργεί το σύστηµα TARGET 2 (όσον αφορά σε συναλλαγές σε ΕΥΡΩ), όπως οι εργάσιµες ηµέρες 
ορίζονται από την Τράπεζα της Ελλάδος και την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, αντίστοιχα σε συνδυασµό µε τα 
οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών (cut off times) ανά κανάλι παροχής υπηρεσιών πληρωµών και ανά τύπο 
συναλλαγής και µε τα οριακά χρονικά σηµεία σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος (currency conversion cut off times) 
τα οποία είναι διαθέσιµα στα καταστήµατα, στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στις υπηρεσίες της Τράπεζας Phone 
Banking από την HSBC και HSBC Internet Banking. Επιπλέον για τα εναλλακτικά κανάλια παροχής υπηρεσιών 
πληρωµών δηλαδή όσον αφορά στα ΑΤΜ της Τράπεζας, στην Ελλάδα και στο εξωτερικό και των συνεργαζόµενων µε 
την Τράπεζα τραπεζών σχετίζεται µε τα οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών, για τραπεζικές συναλλαγές µέσω 
Phone Banking από την HSBC 08:00 – 20:00 εργάσιµες ηµέρες από ∆ευτέρα µέχρι Παρασκευή και την υπηρεσία 
HSBC Internet Banking της Τράπεζας η εργάσιµη ηµέρα ορίζεται από περίπου 10:00 µέχρι περίπου 22:00 της ίδιας 
ηµέρας. 
 

Ι.  ∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ ΠΟΥ ∆ΙΕΠΟΥΝ ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 
 
Προηγούµενη γενική ενηµέρωση για πράξεις πληρωµής που καλύπτονται από σύµβαση πλαίσιο: 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει στον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών τις 
πληροφορίες και τους όρους για πράξεις πληρωµών σε έντυπο ή άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο στην Ελληνική 
γλώσσα ή στην Αγγλική γλώσσα µετά από αίτηση του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών, σε εύθετο χρόνο πριν ο 
χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δεσµευθεί από σύµβαση πλαίσιο ή προσφορά, στα καταστήµατα, στην υπηρεσία 
HSBC Internet Banking στην ιστοσελίδα της Τράπεζας και στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC. Ο Πελάτης 
αναγνωρίζει ότι οι υποχρεώσεις της Τράπεζας για ενηµέρωση εκπληρώνονται µε την παροχή αντιγράφου σχεδίου 
σύµβασης περιλαµβανοµένων των πληροφοριών και των όρων που απαιτούνται. Το Ελληνικό κείµενο της σύµβασης 
πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών είναι το µόνο δεσµευτικό και κάθε ξενόγλωσση µετάφραση/απόδοση τους δίνεται 
µόνον για διευκόλυνση 
 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΚΑΙ ΟΡΟΙ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΛΑΙΣΙΟ 
 
Πάροχος Υπηρεσιών Πληρωµών 
Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι γνωρίζει την 
ονοµασία της Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών, τη γεωγραφική διεύθυνση κεντρικών γραφείων και 
υποκαστηµάτων στην Ελλάδα, τη διεύθυνση της κεντρικής της διοίκησης καθώς και τη διεύθυνση και τα µέσα 
επικοινωνίας του µε την Τράπεζα ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών, όπως επίσης και τα στοιχεία της αρµόδιας 
εποπτικής αρχής αυτής όπως αναφέρονται ανωτέρω. 
 
Χρήση υπηρεσιών πληρωµών 
Κύρια χαρακτηριστικά υπηρεσιών πληρωµών και πληροφορίες - αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών ενηµερώνει τον Πελάτη ότι παρέχει τις κατωτέρω υπηρεσίες 
πληρωµών µέσω των ακόλουθων καναλιών παροχής υπηρεσιών πληρωµών όπως ισχύουν σήµερα: 
 

1.  Υπηρεσίες που επιτρέπουν τις τοποθετήσεις µετρητών σε λογαριασµό πληρωµών µέσω καταστηµάτων, µέσω ΑΤΜ 
της Τράπεζας ή άλλων τραπεζών που συνεργάζονται µε την Τράπεζα µε µέσα πληρωµής εκδόσεως της Τράπεζας 
όπως µε την πιστωτική κάρτα ή/και τη χρεωστική κάρτα, εκδόσεως της Τράπεζας καθώς και όλες οι δραστηριότητες 
που απαιτούνται για την τήρηση λογαριασµού πληρωµών. 

 
2.  Υπηρεσίες που επιτρέπουν τις αναλήψεις µετρητών από λογαριασµό πληρωµών µέσω καταστηµάτων, µέσω ΑΤΜ 

της Τράπεζας ή άλλων τραπεζών που συνεργάζονται µε την Τράπεζα µε µέσα πληρωµής εκδόσεως της Τράπεζας 
όπως µε την πιστωτική κάρτα ή/και τη χρεωστική κάρτα, εκδόσεως της Τράπεζας καθώς και όλες οι δραστηριότητες 
που απαιτούνται για την τήρηση λογαριασµού πληρωµών. 

 
3.  Εκτέλεση πράξεων πληρωµής, συµπεριλαµβανοµένης της µεταφοράς κεφαλαίων, σε λογαριασµό πληρωµών που 

έχει ανοίξει ο χρήστης στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών ή σε άλλο πάροχο υπηρεσιών πληρωµών µέσω 
καταστηµάτων, µέσω ΑΤΜ της Τράπεζας ή άλλων τραπεζών που συνεργάζονται µε την Τράπεζα µε µέσα πληρωµής 
εκδόσεως της Τράπεζας όπως την πιστωτική κάρτα ή/και τη χρεωστική κάρτα εκδόσεως της Τράπεζας, µέσω της 
υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC και µέσω της υπηρεσίας HSBC Internet Banking µε τη χρήση του 
αντίστοιχου µέσου πληρωµών/µέσου ταυτοποίησης και συγκεκριµένα: 

 
• εκτέλεση εντολών άµεσης χρέωσης, συµπεριλαµβανοµένης της εφάπαξ άµεσης χρέωσης, 
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• εκτέλεση πράξεων πληρωµής µε κάρτα πληρωµής ή ανάλογο µέσο, 
• εκτέλεση µεταφορών πίστωσης, συµπεριλαµβανοµένων των πάγιων εντολών. 

 
4.  Εκτέλεση πράξεων πληρωµής στο πλαίσιο των οποίων τα χρηµατικά ποσά καλύπτονται από πιστωτικό άνοιγµα για 

το χρήστη υπηρεσιών πληρωµών µέσω καταστηµάτων, µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC και 
µέσω της υπηρεσίας HSBC Internet Banking µε τη χρήση του αντίστοιχου µέσου πληρωµών, εφόσον είναι 
συνδροµητές των υπηρεσιών και συγκεκριµένα: 
 

• εκτέλεση εντολών άµεσης χρέωσης, συµπεριλαµβανοµένης της εφάπαξ άµεσης χρέωσης, 
• εκτέλεση πράξεων πληρωµής µε κάρτα πληρωµής ή ανάλογο µέσο, 
• εκτέλεση µεταφορών πίστωσης, συµπεριλαµβανοµένων των πάγιων εντολών. 

 
5.  SEPA πληρωµές µέσω των καταστηµάτων της Τράπεζας ή/και µέσω οποιουδήποτε εναλλακτικού δικτύου παρέχεται 

τέτοια δυνατότητα 
 

6.  Πληρωµές µέσω SWIFT 
 
7.  Έκδοση ή/και απόκτηση µέσων πληρωµών 
 
8.  Υπηρεσία εµβασµάτων µέσω καταστηµάτων της Τράπεζας ή µέσω οποιουδήποτε εναλλακτικού δικτύου παρέχεται 

τέτοια δυνατότητα. 
 
Οι εντολές πληρωµών θα χορηγούνται είτε σε έντυπο της Τράπεζας είτε εγγράφως σε άλλη µορφή που περιέχει όλες 
τις πληροφορίες που απαιτούνται για την εκτέλεση της πράξης πληρωµής νοµίµως υπογεγραµµένες ή σύµφωνα µε 
τους κανόνες χρήσης του εκάστοτε µέσου πληρωµών. Η Τράπεζα δύναται να προβαίνει σε συναλλαγές SEPA 
Άµεσων Χρεώσεων εφόσον είναι σύµφωνες µε το Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας των SEPA Άµεσων Χρεώσεων και 
εφόσον ο πληρωτής έχει προβεί και συµπληρώσει την Ανάθεση για SEPA Άµεσες Χρεώσεις στο δικαιούχο 
πληρωµής (επιχείρηση, οργανισµό ή τρίτο πρόσωπο) Η Ανάθεση για SEPA Άµεσες Χρεώσεις θα πρέπει να γίνει 
εγγράφως. Σε κάθε περίπτωση αυτή ανακαλείται οποτεδήποτε από τον Πελάτη µε προηγούµενη γνωστοποίηση στην 
Τράπεζα πριν από το τέλος της ηµέρας κατά την οποία η πληρωµή είναι απαιτητή. Επίσης, ο Πελάτης θα πρέπει να 
ενηµερώσει την τράπεζα του δικαιούχου για την ανάκληση της Ανάθεσης για SEPA Άµεσες Χρεώσεις. 
 
Ο Πελάτης συµφωνεί και αναγνωρίζει ότι θα συµµορφώνεται µε τους όρους κάθε Ανάθεσης SEPA Άµεσης Χρέωσης 
που έχει συµφωνήσει µε την τράπεζα του δικαιούχου πληρωµής, θα έχει δικαίωµα επιστροφής χρηµατικών ποσών 
µόνον σύµφωνα µε τους σχετικούς χρόνους που ορίζονται στο Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας των SEPA Άµεσων 
Χρεώσεων, θα επιλύει οποιαδήποτε αµφισβητηθείσα συναλλαγή απευθείας µε την τράπεζα του αντίστοιχου 
δικαιούχου πληρωµής και αποδέχεται ότι οι υποχρεώσεις της τράπεζας του πληρωτή – οφειλέτη και η τράπεζα του 
δικαιούχου πληρωµής σύµφωνα µε το Πρόγραµµα δεν υπόκειται σε απαιτήσεις ή αξιώσεις ή δικαιώµατα προσφυγών 
σύµφωνα µε τη συµβατική ή άλλη συµφωνία µεταξύ οφειλέτη και δικαιούχου πληρωµής. Οι διατάξεις του όρου θα 
αφορούν τους ειδικούς ή καθολικούς δικαιούχους της τράπεζας. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα θα διασφαλίζει 
να συµµορφώνεται στις διατάξεις που αφορούν στη µεταφορά λογαριασµού Πελάτη σε άλλη τράπεζα οφειλέτη όπως 
προβλέπεται από το Εγχειρίδιο Κανόνων Λειτουργίας των SEPA Άµεσων Χρεώσεων και θα παρέχει στον Πελάτη τις 
αναγκαίες πληροφορίες σχετικά µε τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις του οφειλέτη, της τράπεζας του οφειλέτη και 
της τράπεζας του δικαιούχου πληρωµής σε σχέση µε την εκάστοτε SEPA Άµεση Χρέωση πριν τη χρέωση του 
λογαριασµού του πελάτη οφειλέτη και σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις του Εγχειριδίου Κανόνων Λειτουργίας. 
 
Επίσης η Τράπεζα θα παρέχει υπηρεσία άµεσων χρεώσεων και δυνάµει εντολής που ο χρήστης θα παράσχει στην 
Τράπεζα µε υποχρεώσεις και δικαιώµατα όµοια µε αυτά που εφαρµόζονται στις SEPA άµεσες χρεώσεις σύµφωνα µε 
τα ανωτέρω. Το Σχήµα Άµεσης Χρέωσης του ενιαίου χώρου πληρωµών σε ευρώ («SEPA Direct Debit») επιτρέπει τη 
διενέργεια συναλλαγών άµεσης χρέωσης στο σύνολο του SEPA. Ο Πελάτης µπορεί να δώσει εντολές άµεσης 
χρέωσης για οποιονδήποτε από τους λογαριασµούς που διατηρεί σε ευρώ. Ο Πελάτης µπορεί να δηλώσει ανά πάσα 
στιγµή στην Τράπεζα ότι δεν επιτρέπει την πραγµατοποίηση άµεσων χρεώσεων SEPA από τους λογαριασµούς του. 
Ο Πελάτης οφείλει να συµµορφώνεται µε τους όρους των εντολών του και να επιλύει κάθε διαφορά που ανακύπτει 
σχετικά µε οποιαδήποτε πληρωµή απευθείας µε το έτερο µέρος της εντολής. Οι όροι που συµφωνούνται στις εντολές 
του Πελάτη δεν επηρεάζουν τις υποχρεώσεις της Τράπεζας στο πλαίσιο του Σχήµατος Άµεσης Χρέωσης SEPA. 
 
Οι πληροφορίες που απαιτείται ο χρήστης παροχής υπηρεσιών πληρωµών να χορηγήσει στον πάροχο υπηρεσιών 
πληρωµών προκειµένου να εκτελεστεί ορθά εντολή πληρωµής είναι πέραν του ποσού και του νοµίσµατος της πράξης 
πληρωµής, τα ορθά και ακριβή στοιχεία της τράπεζας του δικαιούχου, ο Κωδικός Αναγνώρισης του παρόχου 
υπηρεσιών πληρωµών/πιστωτικού ιδρύµατος (ΒΙC/SWIFT), ο αριθµός λογαριασµού του δικαιούχου  
µε µορφή ΙΒΑΝ, το όνοµα και διεύθυνση του δικαιούχου πληρωµής και το ΙΒΑΝ αυτού, ή οποιεσδήποτε πληροφορίες 
τυχόν ζητηθούν από την Τράπεζα. Επιπλέον, σε περίπτωση πληρωµής λογαριασµών θα δηλώσει ως ηµεροµηνία 
αξίας την ηµεροµηνία κατά την οποία θα χρεωθεί ο λογαριασµός του για αυτή τη πράξη πληρωµής καθώς και 
οποιαδήποτε αναφορά/προσδιορισµό της πληρωµής πέραν της αναφοράς του πληρωτή ή δικαιούχου.  Σε 
περίπτωση άµεσων χρεώσεων όπου η Τράπεζα θα είναι ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του οφειλέτη (Debtor 
Bank) µετά την πρώτη φορά λήψης εντολής άµεσης χρέωσης κατά την οποία η Τράπεζα έχει θέσει τα στοιχεία της 
ανάθεσης τότε η Τράπεζα µπορεί να δύναται να προβεί σε εκτέλεση εντολής χωρίς την χορήγηση των απαιτούµενων 
στοιχείων, του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών πάντοτε επιφυλασσοµένου να ζητήσει τα απαιτούµενα στοιχεία για 
την εκτέλεση της εντολής. Σε περίπτωση πάγιων εντολών απαιτείται ο χρήστης να ορίσει την ηµεροµηνία χρέωσης 
του λογαριασµού και πέραν των στοιχείων του δικαιούχου να ορίσει τη συχνότητα και τη διάρκεια εκτέλεσης 
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πληρωµής, το ποσό αυτής καθώς και οποιαδήποτε αναφορά που προσδιορίζει την πληρωµή.  Το ΙΒΑΝ και 
BIC/SWIFT διαπιστώνονται στα αντίγραφα των λογαριασµών πληρωµών. Για τη διαπίστωση του ΙΒΑΝ και 
ΒΙC/SWIFT του δικαιούχου ο Πελάτης θα πρέπει να απευθυνθεί στο δικαιούχο από τον οποίο θα αποκτήσει τα 
στοιχεία αυτά. 
 
Ήδη ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει και συµφωνεί ότι εφόσον εισερχόµενη εντολή 
πληρωµής εκτελείται σύµφωνα µε το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης αυτή τεκµαίρεται ότι έχει εκτελεστεί ορθά, 
όσον αφορά το δικαιούχο που προσδιορίζεται σε αυτό. Εάν οι πληροφορίες που απαιτούνται για την εκτέλεση πράξη 
πληρωµής (όπως το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης) για τις εξερχόµενες εντολές πληρωµών και που παρέχει ο 
χρήστης υπηρεσιών πληρωµών είναι εσφαλµένες ή ανακριβείς η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του 
δεν φέρει ευθύνη για τη µη εκτέλεση ή την καθυστέρηση ή την πληµµελή εκτέλεση πράξης πληρωµής. Ωστόσο, η 
Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή καταβάλλει εύλογες προσπάθειες για την ανάκτηση των 
χρηµατικών ποσών που αφορά την πράξη πληρωµής ενώ ήδη ο Πελάτης αναγνωρίζει και συµφωνεί ως χρήστης 
υπηρεσιών πληρωµών ότι η Τράπεζα δικαιούται να επιβάλει χρέωση σε αυτόν για την αυτή την ανάκτηση χρηµατικών 
ποσών, την οποία θα του γνωστοποιήσει τηλεφωνικά ή απευθείας µε χρέωση του λογαριασµού του. Ο Πελάτης ως 
χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι σε περίπτωση που ως χρήστης υπηρεσιών 
πληρωµών παράσχει πρόσθετες πληροφορίες η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών θα ευθύνεται µόνο για 
την εκτέλεση πράξεων πληρωµής σύµφωνα µε το παρασχεθέν από τον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών αποκλειστικό 
µέσο ταυτοποίησης. 
 
Έγκριση πράξεων πληρωµής – Συγκατάθεση - Ανάκληση συγκατάθεσης 
Ο Πελάτης ως χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών ήδη δηλώνει και αναγνωρίζει ότι µε την ίδια τη χορήγηση της 
εντολής πληρωµής ή µίας σειράς πράξεων πληρωµών απευθείας µέσω αίτησης σε κατάστηµα (µε επίδειξη 
ταυτότητας ή ισοδύναµου εγγράφου κατά περίπτωση και την υπογραφή του) ή σε εναλλακτικά κανάλια παροχής 
υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας σε συνδυασµό µε τη χρήση του αποκλειστικού µέσου ταυτοποίησης/µέσου 
πληρωµής - σύµφωνα µε τους όρους και τις προϋποθέσεις της επιµέρους τραπεζικής σύµβασης χορήγησης και 
χρήσης αποκλειστικού µέσου ταυτοποίησης/µέσου πληρωµών - προς την Τράπεζα ως πάροχο υπηρεσιών 
πληρωµών χορηγεί την ανέκκλητη εξουσιοδότηση/συναίνεση του ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών για εκτέλεση 
πράξης πληρωµών στην Τράπεζα ως πάροχο υπηρεσιών πληρωµών σύµφωνα µε τους όρους και τις προϋποθέσεις 
παροχής υπηρεσιών πληρωµής που προβλέπονται στην παρούσα σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της 
Τράπεζας και τη σύµβαση χορήγησης και χρήσης µέσω πληρωµών, οπότε αναγνωρίζει ήδη ότι η εντολή για πράξη 
πληρωµής που χορηγήθηκε ως ανωτέρω θεωρείται εγκεκριµένη από αυτόν. 
 
Περαιτέρω, ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει ότι η εκ µέρους της Τράπεζας εκτέλεση 
εντολών του για πράξεις πληρωµών προϋποθέτει την ύπαρξη επαρκούς για την εντολή διαθεσίµου υπολοίπου του 
αντίστοιχου λογαριασµού πληρωµών του ή την ύπαρξη διαθεσίµου ορίου υπερανάληψης ή πιστωτικού ανοίγµατος, 
εφόσον έχει συµφωνηθεί, που ο Πελάτης πρέπει να γνωρίζει και να διασφαλίζει. Σε περίπτωση που ο Πελάτης δεν 
έχει διαθέσιµο υπόλοιπο σε λογαριασµό πληρωµών του ή έχει υπερβεί το όριο υπερανάληψης ή το εγκεκριµένο από 
την Τράπεζα δυνάµει συµφωνίας πιστωτικό άνοιγµα το οποίο εδικαιούτο, ο Πελάτης αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η 
Τράπεζα δεν θα δύναται και δεν θα προβαίνει σε εκτέλεση της εκάστοτε εντολής, ενώ ο Πελάτης θα καταβάλει τυχόν 
έξοδα προέκυψαν. Σε περίπτωση διαθεσιµότητας υπολοίπου που όµως δεν καλύπτει όλες τις εντολές πληρωµής του 
Πελάτη, η Τράπεζα θα προβαίνει κατά χρονολογική σειρά ή εφόσον δεν προκύπτει η χρονολογική σειρά κατά την 
κρίση της Τράεπζας, σε εκτέλεση των εκάστοτε πληρωµών. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τη διαπίστωση 
διαθεσιµότητας υπολοίπου στο σχετικό λογαριασµό πληρωµών η Τράπεζα θα υπολογίζει τυχόν εντολές που έχουν 
εκτελεστεί χωρίς ακόµη να έχει χρεωθεί ο λογαριασµός του Πελάτη ή που έχει συµφωνηθεί να εκτελεστούν.  Επίσης η 
Τράπεζα δύναται να ακυρώσει άµεση χρέωση ή πάγια εντολή εάν δεν υπάρχει επαρκές διαθέσιµο υπόλοιπο ή 
διαθέσιµο όριο υπερανάληψης ή πιστωτικό άνοιγµα, εφόσον τέτοιο όριο έχει συµφωνηθεί. 
 
Στην υπηρεσία των Αυτόµατων Ταµειολογιστικών Μηχανών (ΑΤΜ) µε τη συνδυασµένη χρήση χρεωστικής ή/και 
πιστωτικής κάρτας εκδόσεως της Τράπεζας και ΡΙΝ ή/και υπογραφής, οι υπηρεσίες που παρέχονται από την 
Τράπεζα µέσω ΑΤΜ αναφέρονται στην οθόνη των ΑΤΜ και σε κάθε επιλογή στην ΑΤΜ οθόνη αναφέρεται εάν µπορεί 
να εκτελεσθεί η εν λόγω επιλογή καθώς και το λόγο αδυναµίας εκτέλεσης. Όταν ο Πελάτης χρησιµοποιεί ΑΤΜ 
συνεργαζόµενων µε την Τράπεζα τραπεζών ή χρησιµοποιώντας το διατραπεζικό σύστηµα ∆ΙΑΣ ή εάν για την 
εκτέλεση εντολής πληρωµής απαιτείται µετατροπή νοµίσµατος αναγνωρίζει ότι θα χρεωθεί για τη χρήση αυτή. Στην 
οθόνη ΑΤΜ ορισµένων τραπεζών εµφανίζεται η σχετική ενηµέρωση περί χρέωσης και απόκειται στον Πελάτη να 
αποδεχθεί τη χρέωση και να συνεχίσει µε την ενεργοποίηση της εντολής πράξης πληρωµής. Σε κάθε περίπτωση η 
Τράπεζα δεν ευθύνεται και δεν θα θεωρείται ότι δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις της έναντι του Πελάτη, για την 
αδυναµία εκτέλεσης συναλλαγής από ΑΤΜ άλλων τραπεζών, συνεργαζόµενων ή µη. 
 
Επίσης, κατά τη χρήση της υπηρεσίας HSBC Internet Banking ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών 
αναγνωρίζει ότι δύναται να ενεργοποιήσει ορισµένες µόνον πράξεις πληρωµών όπως αυτές προσφέρονται από την 
υπηρεσία αυτή µε την εγγραφή του στην υπηρεσία χρησιµοποιώντας τον προσωπικό τραπεζικό αριθµό (ΡΒΝ) και τον 
προσωπικό αριθµό αναγνώρισης και µετά την εγγραφή του στην υπηρεσία χρησιµοποιεί το προσωπικό όνοµα 
χρήστη (username) µαζί µε την επιλεγµένη προσωπική µυστική ερώτηση και την αντίστοιχη µυστική απάντηση 
(password) σε συνδυασµό µε τον πρόσθετο κωδικό ασφαλείας (token). Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών 
πληρωµών πριν τη χορήγηση εντολής προς εκτέλεση γνωρίζοντας τις επιβαρύνσεις και τα οριακά χρονικά σηµεία 
λήξης εργασιών (cut off times) και εκείνων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος (currency conversion cut off times) 
όπως επίσης και την ηµεροµηνία αξίας για τα εναλλακτικά κανάλια παροχής υπηρεσιών (10:00 – 22:00, περίπου) 
επιβεβαιώνει τα στοιχεία αυτής και αναγνωρίζει αυτή ως εγκεκριµένη προς εκτέλεση. 
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Στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC, ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι καταγράφονται οι συνοµιλίες και χορηγεί 
εντολή για πράξη πληρωµής είτε απευθείας στον αντιπρόσωπο της Τράπεζας ή µέσω Αυτόµατης Τηλεφωνικής 
Εξυπηρέτησης όπου επιβεβαιώνει τα στοιχεία της χορηγηθείσας εντολής και επιβεβαιώνει τη χορήγηση της εντολής. 
Η υπηρεσία Phone Banking από την HSBC είναι διαθέσιµη στον Πελάτη ∆ευτέρα – Παρασκευή 08:00 – 20:00 
καλώντας τον αριθµό 801 801 4722  (+30 210 696 2000 από κινητό ή το εξωτερικό) και Premier 800 800 4722 (+30 
210 696 2150 από κινητό ή το εξωτερικό) ή σε ώρες που η Τράπεζα γνωστοποιεί στον Πελάτη κατά τον πλέον 
πρόσφορο τρόπο. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η υπηρεσία δύναται να µην είναι διαθέσιµη οπότε η 
Τράπεζα θα καταβάλει κάθε προσπάθεια να ενηµερώσει αναλόγως πριν χωρίς να είναι πάντοτε δυνατόν. 
 
Ο Πελάτης ως πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών δικαιούται να ανακαλεί τη συναίνεση του οποτεδήποτε εγγράφως σε 
κατάστηµα ή/και µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο 
Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης ή/και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking αλλά όχι αργότερα από το χρονικό 
σηµείο έναρξης ισχύος του ανεκκλήτου όπως αυτό ορίζεται κατωτέρω και στις επιµέρους συµβάσεις µέσων 
πληρωµών. Το ίδιο ισχύει και για συγκατάθεση που δίνεται για να εκτελεσθεί µια σειρά πράξεων πληρωµής η οποία 
µπορεί να ανακληθεί µε αποτέλεσµα κάθε µελλοντική πράξη πληρωµής να θεωρείται µη εγκεκριµένη. 
 
Χρόνος λήψης εντολών πληρωµής 
Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών ήδη συµφωνεί µε την παρούσα ότι ως χρονικό σηµείο λήψης εντολής 
πληρωµής η οποία διαβιβάσθηκε απευθείας από τον πληρωτή ή έµµεσα από το δικαιούχο ή µέσω αυτού νοείται το 
χρονικό σηµείο κατά το οποίο η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών λαµβάνει την εντολή πληρωµής. Ο 
Πελάτης γνωρίζει και αποδέχεται ότι η Τράπεζα ορίζει προς το τέλος της εργάσιµης ηµέρας τα οριακά χρονικά σηµεία 
λήξης εργασιών (cut –off times) ανά τύπο συναλλαγής και ανά κανάλι παροχής υπηρεσιών πληρωµών πέραν των 
οποίων κάθε λαµβανόµενη εντολή πληρωµής θα λογίζεται ληφθείσα την επόµενη εργάσιµη ηµέρα. Τα οριακά χρονικά 
σηµεία λήξης εργασιών καθώς και εκείνα µετατροπής νοµίσµατος όπως ισχύουν και διαφοροποιούνται ανά τύπο 
συναλλαγής πληρωµών ανά κανάλι παροχής καθορίζονται και διαπιστώνονται πριν τη χορήγηση εντολής για 
συναλλαγή πληρωµής στα καταστήµατα ή/και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας ή/και στην υπηρεσία Phone Banking 
από την HSBC µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης ή/και στην υπηρεσία 
HSBC Internet Banking. 
 
Επιπλέον ο Πελάτης δηλώνει ότι γνωρίζει ότι εάν ο χρόνος λήψης δεν είναι µέσα σε εργάσιµη ηµέρα του παρόχου 
υπηρεσιών του πληρωτή, η εντολή πληρωµής λογίζεται ως ληφθείσα την επόµενη εργάσιµη ηµέρα. 
 
Όσον αφορά σε τύπους πράξεων πληρωµών που προϋποθέτουν ή συνεπάγονται µετατροπή νοµίσµατος έχουν 
περαιτέρω ορισθεί οριακά χρονικά σηµεία µετατροπής νοµίσµατος (currency conversion cut -οff times) που 
διαπιστώνονται από τον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών στα καταστήµατα ή/και στην υπηρεσία Phone 
Banking από την HSBC µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης ή/και στην 
υπηρεσία HSBC Internet Banking καθώς και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας. Σε αυτές τις περιπτώσεις η εντολή 
πληρωµής για να εκτελεστεί την ίδια ηµέρα που εδόθη θα πρέπει να ληφθεί από την Τράπεζα πριν από το οριακό 
χρονικό σηµείο που είναι νωρίτερο (µεταξύ του οριακού χρονικού σηµείου λήξης εργασιών και του οριακού χρονικού 
σηµείου που σχετίζεται µε τη µετατροπή του εκάστοτε νοµίσµατος). Ο Πελάτης και η Τράπεζα ήδη δηλώνουν ότι σε 
περίπτωση που συµφωνήσουν ότι η εκτέλεση της εντολής πληρωµής αρχίζει σε συγκεκριµένη ηµέρα ή στο τέλος 
συγκεκριµένης περιόδου ή την ηµέρα που ο πληρωτής θα έχει θέσει χρηµατικά ποσά στη διάθεση της Τράπεζας ως 
χρονικό σηµείο λήψης της εντολής πληρωµής για πράξεις πληρωµής λογίζεται αυτή η συµφωνηθείσα ηµέρα. Εάν η 
συµφωνηθείσα ηµέρα δεν είναι εργάσιµη ηµέρα για την Τράπεζα η εντολή πληρωµής που θα λαµβάνεται θα λογίζεται 
ως ληφθείσα την επόµενη εργάσιµη ηµέρα. 
 
Μέγιστη προθεσµία εκτέλεσης εντολών πληρωµής – Πράξεις πληρωµής προς λογαριασµό πληρωµών 
Ήδη συµφωνείται µε την παρούσα σύµβαση πλαίσιο µεταξύ του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και της 
Τράπεζας ως πάροχο υπηρεσιών πληρωµών ότι µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2012 (ή µέχρι την ηµεροµηνία που ορισθεί 
τυχόν µετά από αυτήν από την ελληνική νοµοθεσία ή την αρµόδια αρχή), µετά το χρονικό σηµείο λήψης εντολής 
πληρωµής το ποσό της πράξης πληρωµής σε ΕΥΡΩ, των εθνικών πράξεων πληρωµής στο νόµισµα του κράτους 
µέλους εκτός της ζώνης ευρώ και πράξεων πληρωµών που απαιτούν µόνο µία µετατροπή νοµίσµατος µεταξύ του 
ευρώ και του επίσηµου νοµίσµατος κράτους µέλους εκτός της ζώνης ευρώ, εφόσον η απαιτούµενη µετατροπή 
νοµίσµατος πραγµατοποιείται στο κράτος µέλος που δεν χρησιµοποιεί το ευρώ και στην περίπτωση διασυνοριακών 
συναλλαγών πληρωµών η διασυνοριακή µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε ευρώ η Τράπεζα υποχρεούται να µεριµνά 
να πιστώνεται το ποσό της πράξης πληρωµής στο λογαριασµό πληρωµών του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του 
δικαιούχου το αργότερο εντός τριών εργάσιµων ηµερών. Συγκεκριµένα µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2012 (ή µέχρι την 
ηµεροµηνία που ορισθεί τυχόν µετά από αυτήν από την ελληνική νοµοθεσία ή την αρµόδια αρχή) το ποσό της 
εκάστοτε εντολής για πράξη πληρωµής θα πιστώνεται στο λογαριασµό πληρωµών του δικαιούχου την τρίτη εργάσιµη 
ηµέρα µετά το χρονικό σηµείο λήψης της εντολής πληρωµής ενώ µετά την 1η Ιανουαρίου 2012 ή την εκάστοτε 
ηµεροµηνία που ορισθεί (µεταγενέστερη) την επόµενη εργάσιµη ηµέρα µετά από το χρονικό σηµείο λήψης της 
εντολής όπως αυτό έχει ορισθεί στην παρούσα σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας. Για όλες τις 
άλλες πληρωµές την τέταρτη εργάσιµη ηµέρα από το χρονικό σηµείο λήψης της εντολής πληρωµής. Οι ανωτέρω 
προθεσµίες µπορεί να παρατείνονται κατά µία επιπλέον εργάσιµη ηµέρα για τις πράξεις πληρωµής που εκτελούνται 
σε έντυπη µορφή. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι όταν δίδει εντολή πληρωµής για πράξη πληρωµής θα υπολογίζει και 
πρόσθετο χρόνο για την επεξεργασία και εκτέλεση από την τράπεζα του δικαιούχου πληρωµής, όταν διαφορετικός 
από την Τράπεζα. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα δεν ευθύνεται για την επεξεργασία και την εκτέλεση διεθνών 
πληρωµών (international payments) όπου η ηµεροµηνία λήψης της πληρωµής από την τράπεζα ή το ίδρυµα του 
δικαιούχου πληρωµής ή η ηµεροµηνία συναλλαγµατικής ισοτιµίας δεν είναι εργάσιµη ηµέρα. 
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Για πράξεις πληρωµής προς λογαριασµό πληρωµών που τηρείται εκτός Ευρωπαϊκής Ένωσης σε οποιοδήποτε 
νόµισµα εφόσον η Τράπεζα τις αποδεχθεί θα εκτελούνται σε χρόνο που θα γνωστοποιηθεί στον Πελάτη από την 
Τράπεζα. 
 
Περαιτέρω, ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει ότι για να εκτελεστεί εντολή πληρωµής του 
για πράξη πληρωµής θα πρέπει ο λογαριασµός πληρωµών να έχει επαρκές διαθέσιµο υπόλοιπο ή να καλύπτεται 
από όριο υπερανάληψης ή πιστωτικό άνοιγµα, που έχει συµφωνηθεί. Σε κάθε περίπτωση δύναται να υπάρχει 
καθυστέρηση στην εκτέλεση εντολών πληρωµής λόγω ελέγχων πρόληψης απάτης. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι για τη 
διαπίστωση διαθεσιµότητας υπολοίπου στο σχετικό λογαριασµό πληρωµών η Τράπεζα θα υπολογίζει τυχόν εντολές 
που έχουν εκτελεστεί χωρίς ακόµη να χρεωθεί ο λογαριασµός του Πελάτη ή που έχει συµφωνηθεί να εκτελεστούν. 
 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου καθορίζει ηµεροµηνία αξίας και καθιστά διαθέσιµο το 
ποσό της πράξης πληρωµής στο λογαριασµό πληρωµών του δικαιούχου µετά την παραλαβή των χρηµατικών ποσών 
από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή. Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του 
δικαιούχου υποχρεούται να µεταβιβάζει εντολή πληρωµής, η οποία κινήθηκε από το δικαιούχο ή µέσω αυτού στον 
πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή εντός της προθεσµίας που συµφωνήθηκε µεταξύ του δικαιούχου και 
του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του, καθιστώντας δυνατή την τακτοποίηση της, όσον αφορά την άµεση χρέωση, 
κατά τη συµφωνηθείσα ηµεροµηνία. 
 
Ηµεροµηνία αξίας και διαθεσιµότητα των χρηµατικών ποσών 
Η ηµεροµηνία αξίας για την πίστωση του λογαριασµού πληρωµών δικαιούχου δεν επιτρέπεται να είναι µεταγενέστερη 
της εργάσιµης ηµέρας κατά την οποία το ποσό της πράξης πληρωµής πιστώνεται στο λογαριασµό του παρόχου 
υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου. Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου διασφαλίζει ότι το ποσό 
της πράξης πληρωµής καθίσταται διαθέσιµο στο δικαιούχο µόλις πιστωθεί στο λογαριασµό πληρωµών του. Η 
ηµεροµηνία αξίας για τη χρέωση του λογαριασµού πληρωµών του πληρωτή δεν επιτρέπεται να είναι προγενέστερη 
του χρονικού σηµείου χρέωσης του λογαριασµού πληρωµών µε το ποσό της πράξης πληρωµής. Για τον 
προσδιορισµό της ηµεροµηνίας αξίας όσον αφορά στα εναλλακτικά κανάλια παροχής υπηρεσιών πληρωµών ήτοι 
ΑΤΜ της Τράπεζα, στην Ελλάδα και στο εξωτερικό και των συνεργαζόµενων τραπεζών ανάλογα µε τα οριακά 
χρονικά όρια λήξης εργασιών, την υπηρεσία Phone Banking από την HSBC όπου η εργάσιµη ηµέρα ορίζεται από 
08:00 – 20:00 από ∆ευτέρα – Παρασκευή και την υπηρεσία Internet Banking της Τράπεζας για την οποία η εργάσιµη 
ηµέρα ορίζεται από περίπου 10:00 µέχρι περίπου 22:00 της ίδιας ηµέρας. 
 
Μετρητά που τοποθετούνται σε λογαριασµό πληρωµών 
Όταν ο Πελάτης τοποθετεί µετρητά σε λογαριασµό στο νόµισµα του εν λόγω λογαριασµού πληρωµών η Τράπεζα 
µεριµνά ώστε το ποσό να καθίσταται διαθέσιµο αµέσως µετά τη λήψη του ποσού µε την αντίστοιχη ηµεροµηνία αξίας. 
Συγκεκριµένα όµως για τοποθετήσεις µετρητών σε λογαριασµό του Πελάτη που γίνονται σε ΑΤΜ της Τράπεζας µε τη 
χρήση είτε της χρεωστικής είτε της πιστωτικής κάρτας εκδόσεως της Τράπεζας καθώς σε ΑΤΜ των συνεργαζόµενων 
µε αυτήν τραπεζών µε τη χρήση Κάρτας ΑΜ συµφωνούνται τα εξής: Σε περίπτωση τοποθέτησης µετρητών σε ΑΤΜ 
της Τράπεζας µε χρεωστική ή πιστωτική κάρτα, εκδόσεως της Τράπεζας (µε εξαίρεση εκείνων που αυτοµάτως 
καταµετρούν και πιστώνουν τα µετρητά) ή των συνεργαζόµενων µε την Τράπεζα τραπεζών µε κάρτα πριν το χρονικό 
σηµείο λήξης εργασιών (ώρα 15:00 για ΑΤΜ της Τράπεζας και 14:00 για Alphanet δίκτυο) αυτά θα πιστώνονται στο 
λογαριασµό του Πελάτη και θα καθίστανται διαθέσιµα προς το τέλος της ίδιας εργάσιµης ηµέρας µε ηµεροµηνία αξίας 
της ηµέρας τοποθέτησης µετρητών για ΑΤΜ της Τράπεζας και προς το τέλος της επόµενης εργάσιµης ηµέρας για 
ΑΤΜ των συνεργαζόµενων τραπεζών. Εάν έχει παρέλθει το χρονικό σηµείο λήξης εργασιών και συλλογής, 
καταµέτρησης και ελέγχου των µετρητών, θα πιστωθούν στο λογαριασµό του Πελάτη και θα καταστούν διαθέσιµα 
στον χρήστη υπηρεσιών πληρωµών την επόµενη εργάσιµη ηµέρα µε ηµεροµηνία αξίας της ηµέρας τοποθέτησης, 
όσον αφορά σε ΑΤΜ της Τράπεζας και προς το τέλος των δύο επόµενων εργάσιµων ηµερών από το χρόνο 
τοποθέτησης όσον αφορά σε ΑΤΜ των συνεργαζόµενων µε την Τράπεζα τραπεζών. Η Τράπεζα διαθέτει και ΑΤΜ 
που µε την τοποθέτηση των µετρητών αυτοµάτως καταµετρά τα µετρητά που ο Πελάτης τοποθέτησε και πιστώνονται 
στον υποδειχθέντα λογαριασµό του Πελάτη και καθίστανται αµέσως διαθέσιµα µε ηµεροµηνία αξίας την ίδια ηµέρα. 
 
Στα εναλλακτικά κανάλια παροχής υπηρεσιών πληρωµών τίθεται όρια δαπανών που γνωστοποιούνται από την 
υπηρεσία Phone Banking από την HSBC, τα καταστήµατα και την υπηρεσία ΗSBC Internet banking και στην 
ιστοσελίδα της Τράπεζας. Ως προς τη χρήση της πιστωτικής κάρτας ως µέσο πληρωµών τα όρια ορίζονται µετά από 
συµφωνία της Τράπεζας και του Πελάτη ενώ για τη χρεωστική κάρτα ως µέσο ανάληψης από ΑΤΜ (πέραν χρήσης 
της σε συνδεδεµένες Επιχειρήσεις) ορίζονται καταρχήν από την Τράπεζα και διαφοροποιούνται από τον Πελάτη 
κατόπιν αιτήσεως και εγκρίσεως από την Τράπεζα. 
 
Χρεώσεις, επιτόκια και συναλλαγµατική ισοτιµία 
Πληροφορίες σχετικές µε επιτόκια καταθέσεων και χορηγήσεων, συναλλαγµατική ισοτιµία και χρεώσεις είναι 
διαθέσιµες και διαπιστώνονται στον πίνακα τιµολόγησης των παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας, σε πίνακες 
επιτοκίων, σε πίνακες που αναφέρονται στα οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών και οριακά χρονικά σηµεία 
εργασιών που σχετίζονται µε µετατροπή νοµισµάτων, όπως εκάστοτε ισχύουν και εφαρµόζονται και που όλοι 
συνιστούν αναπόσπαστο µέρος της παρούσας σύµβασης πλαίσιο, των επιµέρους τραπεζικών συµβάσεων και των 
Όρων. Με την επιφύλαξη της µεταβολής επιτοκίου ή συναλλαγµατικής ισοτιµίας όπως αµέσως κατωτέρω 
συµφωνείται, οι τυχόν µεταβολές επί των ανωτέρω στοιχείων εφόσον σχετίζονται και αφορούν πράξεις πληρωµών - 
όπως αυτές ορίζονται και διέπονται από την Ελληνική νοµοθεσία και την παρούσα σύµβασης - και εφόσον η Τράπεζα 
παρέχει αυτές απαιτείται να γνωστοποιούνται στον Πελάτη µε ειδοποίηση δύο µηνών είτε µε σχετική γραπτή 
ειδοποίηση µέσω καταστάσεων κίνησης λογαριασµών ή γνωστοποιήσεων ή/και έµµεσα µέσω ανακοίνωσης προς τα 
Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης ή/και ανάρτησης ανακοίνωσης στους χώρους συναλλαγών της Τράπεζας ή/και άλλου 
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κατάλληλου για το σκοπό αυτό µέσου και δεσµεύουν τον Πελάτη. Συµφωνείται όµως µεταξύ των µερών ότι οι  
µεταβολές των επιτοκίων ή των συναλλαγµατικών ισοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς 
προηγούµενη προειδοποίηση εφόσον οι µεταβολές αφορούν και βασίζονται στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές 
ισοτιµίες αναφοράς που έχουν συµφωνηθεί. Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών ενηµερώνεται το 
ταχύτερο δυνατό αναφορικά µε κάθε µεταβολή επιτοκίου ή συναλλαγµατικής ισοτιµίας µέσω του διαδικτύου ή/και του 
πίνακα τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών της Τράπεζας ή/και στα καταστήµατα ή/και µέσω της υπηρεσίας 
Phone Banking µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης.  Ωστόσο, αλλαγές 
στο επιτόκιο ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες που είναι ευνοϊκότερες για τους χρήστες υπηρεσιών πληρωµών 
µπορούν να εφαρµόζονται χωρίς προειδοποίηση. 
 
Υπό την προϋπόθεση ότι στο λογαριασµό πληρωµών υπάρχει ελεύθερο διαθέσιµο υπόλοιπο λόγω πιστωτικού 
ανοίγµατος, για εξερχόµενες εντολές πληρωµής για πράξεις πληρωµών του Πελάτη θα υπολογίζεται χρεωστικός 
τόκος επί της συναλλαγής κατά το χρόνο λήψης αυτής από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου. Εάν 
για το λογαριασµό πληρωµών έχει συµφωνηθεί όριο υπερανάληψης, θα υπολογίζεται τόκος επί της πράξης 
πληρωµής κατά το χρόνο λήψης της εντολής από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις 
θα λαµβάνει τόκο µέχρι τη χρέωση του λογαριασµού πληρωµών. Για εισερχόµενες εντολές πληρωµών το επιτόκιο, 
όπου εφαρµόζεται θα υπολογίζεται κατά την πίστωση της πράξης πληρωµής σύµφωνα µε τους όρους που έχουν 
συµφωνηθεί. Τα επιτόκια σε σχέση µε τους λογαριασµούς και τους λογαριασµούς πληρωµών είναι διαθέσιµα στα 
καταστήµατα και στην υπηρεσία Phone Banking HSBC καθώς και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking για τις 
υπηρεσίες που παρέχονται από αυτό το κανάλι παροχής υπηρεσιών, όπως ισχύουν. 
 
Για όλες τις συναλλαγές του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών σε όλα τα κανάλια εξυπηρέτησης και παροχής 
υπηρεσιών της Τράπεζας µε εξαίρεση τις συναλλαγές του Πελάτη µέσω HSBC ΑΤΜ εξωτερικού όπου ορίζεται 
διαφορετικά η συναλλαγµατική ισοτιµία αναφοράς για τις οποίες προσφέρεται υπηρεσία µετατροπής νοµίσµατος 
(κατά τα ειδικότερα αναφερόµενα κατωτέρω)  εφαρµόζεται ως συναλλαγµατική ισοτιµία αναφοράς της Τράπεζας 
δηλαδή η τιµή που βασίζεται στην ηλεκτρονική πλατφόρµα της Τράπεζας πλέον/µείον του περιθωρίου που η 
Τράπεζα χρεώνει ως προµήθεια και η οποία διαπιστώνεται στα καταστήµατα της Τράπεζας, στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας καθώς και στην υπηρεσία Phone Banking της Τράπεζας καθώς και σε οποιοδήποτε ενηµερωτικό για τον 
Πελάτη υλικό πριν τη χορήγηση εντολής πληρωµής. 
 
Η συναλλαγµατική ισοτιµία που θα επιβάλλεται σε πληρωµές που συνδέονται µε µετατροπή νοµίσµατος θα είναι η 
συναλλαγµατική ισοτιµία που η Τράπεζα προσφέρει και ενηµερώνει πριν και κατά το χρόνο λήψης της εντολής 
πληρωµής. Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα ορίζει κατά καιρούς το ελάχιστο ποσό µέχρι το οποίο εφαρµόζεται 
η ισχύουσα/εφαρµοστέα συναλλαγµατική ισοτιµία της Τράπεζας που ισχύει κατά την εργάσιµη ηµέρα λήψης της 
εντολής από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών, η οποία διαπιστώνεται στα καταστήµατα, στην υπηρεσία Phone 
Banking από την HSBC και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking για τις υπηρεσίες που παρέχει, ενώ πάνω από το 
ποσό αυτό η συναλλαγµατική ισοτιµία που θα υπολογισθεί αποτελεί αντικείµενο διαπραγµάτευσης.  Σε περίπτωση 
που επιστραφεί πράξη πληρωµής µε µετατροπή νοµισµάτων τότε θα µετατρέψει η Τράπεζα το επιστραφέν ποσό στο 
αρχικό νόµισµα µε συναλλαγµατική ισοτιµία που εφαρµόζει η Τράπεζα δηλαδή την τιµή που βασίζεται στην 
ηλεκτρονική πλατφόρµα της Τράπεζας κατά το χρόνο που επιστρέφονται χρηµατικά ποσά πράξεων πληρωµής.  
Επίσης Ο Πελάτης αποδέχεται ότι είναι δυνατόν σε περίπτωση ακύρωσης ή τροποποίησης της συναλλαγής ή σε 
περίπτωση επιστροφής εισερχοµένων πληρωµών στην Τράπεζα που απέστειλε την εντολή λόγω εσφαλµένου µέσου 
ταυτοποίησης να προκύψουν επιβαρύνσεις για τον Πελάτη. 
 
Για πράξεις πληρωµών που συνεπάγονται µετατροπή νοµίσµατος και συνεπώς προσδιορισµό συναλλαγµατικής 
ισοτιµίας για τον Πελάτη αυτή υπολογίζεται και προσδιορίζεται από το αρµόδιο τµήµα της Τράπεζας (Treasury) κατά 
την έναρξη της εργάσιµης ηµέρας και παρέχεται από τα καταστήµατα, την ιστοσελίδα της Τράπεζας και τις υπηρεσίες 
Phone Banking από την HSBC και HSBC Internet Banking. Συγκεκριµένα, για τις πράξεις πληρωµών που 
διενεργούνται µέσω της υπηρεσίας HSBC Internet Banking λαµβανοµένου υπόψη του εκάστοτε επιτρεποµένου 
ορίου, ανά συναλλαγή το οποίο η Τράπεζα κατά τη διακριτική της ευχέρεια µεταβάλει και γνωστοποιεί στον Πελάτη 
κατά τον πλέον πρόσφορο τρόπο και που ο Πελάτης µπορεί να ελέγξει στην υπηρεσία αυτή παρέχεται η δυνατότητα 
στην υπηρεσία να διαπιστώσει και τη συναλλαγµατική ισοτιµία για το αντίστοιχο ποσό της συναλλαγής από πίνακα 
που εµφανίζεται στην οθόνη πριν τη δέσµευση του Πελάτη να χορηγήσει την εντολή για εκτέλεση πράξης πληρωµής.  
ενώ παρέχεται σύστηµα που ενηµερώνει το Πελάτη για τις καθηµερινές τιµές συναλλαγµατικής ισοτιµίας πριν τη 
χορήγηση εντολής συναλλαγής και πριν την εκτέλεση της εντολής. Για πράξεις πληρωµών που διενεργούνται µέσω 
υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC λαµβανοµένου υπόψη του εκάστοτε επιτρεποµένου ορίου, ανά συναλλαγή 
το οποίο η Τράπεζα κατά τη διακριτική της ευχέρεια µεταβάλει και γνωστοποιεί στον Πελάτη κατά τον πλέον 
πρόσφορο τρόπο όταν συνδέεται µε το σύστηµα αυτόµατης φωνητικής εξυπηρέτησης ενηµερώνεται για τη 
συναλλαγµατική ισοτιµία πριν τη χορήγηση εντολής όπως αυτή προκύπτει από το ως άνω αρµόδιο  τµήµα της 
Τράπεζας και σε κάθε περίπτωση και όταν απευθύνεται σε αντιπρόσωπο της Τράπεζας. Να σηµειωθεί ότι υπάρχουν 
ειδικές συµφωνίες µεταξύ πελατών για την εφαρµοστέα συναλλαγµατική ισοτιµία επί πράξεων πληρωµής µε 
µετατροπή νοµίσµατος που βασίζονται στην ως άνω βάση υπολογισµού µειωµένη κατά το συµφωνηθέν περιθώριο, 
οπότε η Τράπεζα σε αυτές τις περιπτώσεις εκτελεί πράξεις πληρωµών βασιζόµενη στην ειδική συµφωνία µε τον 
Πελάτη. 
 
Μετατροπή νοµίσµατος και συναλλαγµατική ισοτιµία 
Οι πληρωµές θα πραγµατοποιούνται στο νόµισµα το οποίο έχουν συµφωνήσει τα µέρη. Σε περίπτωση που πριν την 
έναρξη της πράξης πληρωµής η Τράπεζα προσφέρει υπηρεσία µετατροπής νοµισµάτων η συναλλαγµατική ισοτιµία 
αναφοράς που θα υπολογισθεί θα είναι η τιµή που καθιστά διαθέσιµη στον Πελάτη στα καταστήµατα ή µέσω της 
υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC (και µέσω αντιπροσώπου και µέσω Υπηρεσίας Αυτόµατης 
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Εξυπηρέτησης), στην υπηρεσία HSBC Internet Banking, εφόσον είναι συνδροµητής και στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας, πριν και κατά το χρόνο που παρέχει εντολή πληρωµής. Ο Πελάτης αποδέχεται την παροχή της υπηρεσίας 
µετατροπής νοµισµάτων πάνω σε αυτή τη βάση. Επίσης η Τράπεζα θα του γνωστοποιήσει κάθε σχετική επιβάρυνση 
καθώς και τη συναλλαγµατική ισοτιµία που πρόκειται να χρησιµοποιηθεί για τη µετατροπή, εφόσον είναι δυνατόν 
κατά περίπτωση. 
Σε περίπτωση που επιστραφεί πράξη πληρωµής µε µετατροπή νοµισµάτων τότε θα µετατρέψει η Τράπεζα το 
επιστραφέν ποσό στο αρχικό νόµισµα µε συναλλαγµατική ισοτιµία που εφαρµόζει η Τράπεζα όταν επιστρέφονται 
χρηµατικά ποσά πράξεων πληρωµής. 
 
Ενηµέρωση σχετικά µε τυχόν πρόσθετη επιβάρυνση ή έκπτωση σε σχέση µε µέσο πληρωµών 
Όταν για τη χρήση ενός συγκεκριµένου µέσου πληρωµών η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών ή τρίτος 
επιβάλλει επιβάρυνση ενηµερώνει σχετικά τον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών πριν από την έναρξη της 
πράξης πληρωµής µέσω του πίνακα τιµολόγησης υπηρεσιών που είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα της Τράπεζας, 
στην ιστοσελίδα της Τράπεζας, στην υπηρεσία HSBC Internet Banking και στην υπηρεσία Phone Banking από την 
HSBC µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης. 
 
Χρέωση για την παροχή πληροφοριών – έρευνας 
Ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών και ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δηλώνουν ότι συµφωνούν για την εύλογη 
και ανάλογη µε το πραγµατικό κόστος στο οποίο υποβάλλεται η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών, 
χρέωση για τη χορήγηση πρόσθετων πληροφοριών ή την παροχή πληροφοριών σε συχνότερη βάση ή τη διαβίβαση 
τους µε µέσα διαφορετικά από τα αναφερόµενα στη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών, εφόσον γίνεται κατόπιν 
αιτήµατος του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών. Επίσης συµφωνείται ότι η Τράπεζα δικαιούται να χρεώσει 
τον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών για έρευνα εντολών πληρωµών, κατόπιν αιτήµατος του, για την οποία 
χρέωση θα ενηµερωθεί πριν την έναρξη της έρευνας. 
 
Επικοινωνία – Πληροφορίες – Ενηµέρωση 
Η γλώσσα σύναψης της σύµβασης πλαισίου και επικοινωνίας κατά τη διάρκεια της συµβατικής σχέσης ορίζεται η 
Ελληνική γλώσσα ή η γλώσσα που ειδικά θα συµφωνηθεί µε τον Πελάτη.  
Η Τράπεζα θα παρέχει τις απαιτούµενες πληροφορίες στον Πελάτη είτε ως πληρωτή ή/και δικαιούχο πράξεων 
πληρωµών µετά την εκτέλεση των πράξεων πληρωµών σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία, σήµερα εγγράφως και 
χωρίς κόστος άπαξ κάθε τρεις µήνες ενώ επιπλέον θα παρέχεται εγγράφως οποτεδήποτε και τουλάχιστον σε µηνιαία 
βάση στα καταστήµατα της Τράπεζας ή στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC ή θα παρέχει τις απαιτούµενες 
πληροφορίες ηλεκτρονικά µέσω της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC για τους συνδροµητές 
και ενεργούς χρήστες της εν λόγω υπηρεσίας αποστέλλοντας σε αυτόν ασφαλές µήνυµα  (secure e-message) στον 
ηλεκτρονικό τόπο της ανωτέρω υπηρεσίας ή ανά περίπτωση ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) στην τελευταία δηλωθείσα 
στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση (e-mail address). Όσον αφορά σε SEPA άµεσες χρεώσεις η Τράπεζα θα 
ενηµερώνει τον Πελάτη εγγράφως αποστέλλοντας την ενηµέρωση στην τελευταία δηλωθείσα διεύθυνση λήψης 
αλληλογραφίας ή εφόσον είναι συνδροµητής της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC ηλεκτρονικά (e-advice) 
αµέσως µετά την εκτέλεση ή την µη εκτέλεση αυτής - λόγω έλλειψης επαρκών διαθεσίµων κεφαλαίων - 
αποστέλλοντας τη σχετική ενηµέρωση στην τελευταία δηλωθείσα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας του Πελάτη ή 
στην τελευταία δηλωθείσα ηλεκτρονική διεύθυνση του συνδροµητή της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC, 
αντίστοιχα σε σωρρευτικό συνδυασµό αποστολής ενηµερωτικού ηλεκτρονικού µηνύµατος (e-mail) στην τελευταία 
δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του Πελάτη και ασφαλούς µηνύµατος (secure e-message) κατά την 
πρόσβαση του στον ηλεκτρονικό τόπο της ανωτέρω υπηρεσίας ή κατά τον τρόπο που εξαιρετικά ο Πελάτης επιλέξει 
και υποδείξει εγγράφως στην Τράπεζα. Επίσης, όσον αφορά σε πράξεις πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας, 
εκδόσεως της Τράπεζας η ενηµέρωση του Πελάτη – κατόχου της κύριας πιστωτικής κάρτας, εκ µέρους της Τράπεζας 
θα γίνεται µηνιαία και εγγράφως µε αποστολή στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση λήψης 
αλληλογραφίας του ή ηλεκτρονικά εφόσον ο Πελάτης ή συνδικαιούχος αυτού είναι συνδροµητής της υπηρεσίας της 
Τράπεζας Internet Banking από την HSBC σε σωρρευτικό συνδυασµό αποστολής ενηµερωτικού ηλεκτρονικού 
µηνύµατος (e-mail) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του Πελάτη.  
Συγκεντρωτικά ως εξής: 
α)  εγγράφως, χωρίς κόστος, άπαξ κάθε τρεις µήνες, µετά τη συµπλήρωση κάθε ηµερολογιακού τριµήνου και 

συγκεκριµένα κάθε Μάρτιο, Ιούνιο, Σεπτέµβριο και ∆εκέµβριο κάθε έτους στην τελευταία  δηλωθείσα στην 
Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας µε την επιφύλαξη της περίπτωσης που ο Πελάτης είναι 
συνδροµητής της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC οπότε θα ενηµερώνεται 
ηλεκτρονικά όπως περιγράφεται στην κατωτέρω υπό (β) περίπτωση της παρούσας παραγράφου. Σε κάθε 
περίπτωση ο Πελάτης δικαιούται να  ζητήσει εγγράφως την αλλαγή του χρόνου ενηµέρωσης σε σχέση µε την 
τριµηνιαία έγχαρτη ενηµέρωση, 

β)  σε ηλεκτρονική µορφή (e-statements), χωρίς κόστος, άπαξ κάθε τρεις µήνες, µετά τη συµπλήρωση κάθε 
ηµερολογιακού τριµήνου και συγκεκριµένα κάθε Μάρτιο, Ιούνιο, Σεπτέµβριο και ∆εκέµβριο κάθε έτους για τους 
συνδροµητές της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας αυτής 
λαµβάνοντας ένα ασφαλές µήνυµα (secure e-message) κατά την πρόσβαση του στον ηλεκτρονικό τόπο της 
ανωτέρω υπηρεσίας. Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης δικαιούται να  ζητήσει εγγράφως την αλλαγή του χρόνου 
ενηµέρωσης σε σχέση µε την τριµηνιαία ηλεκτρονική ενηµέρωση.  

  
 Επιπλέον, θα ενηµερώνεται ηλεκτρονικά σε µηνιαία βάση κατά την πρόσβαση στον ηλεκτρονικό τόπο της 

ανωτέρω υπηρεσίας, από το αρχείο  µε την ονοµασία ‘ιστορικότητα συναλλαγών’ (‘account history’) για τους 
συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC, σε τύπο ηλεκτρονικού αρχείου 
που δεν επιδέχεται τροποποιήσεις και µεταβολές, λαµβάνοντας ένα προηγούµενο µηνιαίο και ενηµερωτικού 
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χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση 
του Πελάτη, 

 
γ)  εγγράφως µέσω αποσπασµάτων ή αντιγράφων της κίνησης λογαριασµού που µπορούν να εκδίδονται 

τουλάχιστον κάθε ηµερολογιακό µήνα αλλά και οποτεδήποτε σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας ή 
µέσω της υπηρεσίας Phone Banking από την HSBC. Σε περίπτωση συχνότερης ενηµέρωσης ο Πελάτης 
αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα µπορεί να προβαίνει σε αντίστοιχη χρέωση όπως θα προκύπτει από τον πίνακα 
τιµολόγησης της Τράπεζας όπως αυτός είναι διαθέσιµος στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας 
και µέσω των υπηρεσιών  της Τράπεζας,  Phone Banking από την HSBC και Internet Banking από την HSBC,  

δ)   όσον αφορά σε εκτελεσθείσες SEPA άµεσες χρεώσεις καθώς και σε µη εκτελεσθείσες SEPA άµεσες χρεώσεις -
σε περίπτωση έλλειψης διαθεσίµου υπολοίπου για την εκτέλεση αυτών -,εγγράφως (advice) µε αποστολή στην 
τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας του Πελάτη ή ηλεκτρονικά για 
συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC µε αποστολή ενηµερώσεων (e-
advices) στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC λαµβάνοντας και ένα 
προηγούµενο ενηµερωτικού χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-mail) για την έκδοση του e-advice στην 
τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του Πελάτη προκειµένου να προβαίνει στον 
ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC,   

ε)  σε περίπτωση που έχει χορηγηθεί βιβλιάριο καταθέσεων για συγκεκριµένο είδος λογαριασµού µέσω 
ενηµερώσεως του εν λόγω βιβλιαρίου κατά την προσκόµιση του σε οποιοδήποτε κατάστηµα της Τράπεζας και 
επιπλέον σε κάθε περίπτωση κατά τους προαναφερθέντες τρόπους και χρόνους ενηµέρωσης,  

στ) για πράξεις πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας εγγράφως σε µηνιαία βάση µε αποστολή στην τελευταία 
δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση αλληλογραφίας του Πελάτη και  

ζ)   για πράξεις πληρωµών µέσω πιστωτικής κάρτας ηλεκτρονικά  (Έκδοση Λογαριασµού πιστωτικής κάρτας - 
eStatements πιστωτικών καρτών) σε µηνιαία βάση για συνδροµητές της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet 
Banking από την HSBC λαµβάνοντας και ένα προηγούµενο ενηµερωτικού χαρακτήρα ηλεκτρονικό µήνυµα (e-
mail) για την ηλεκτρονική έκδοση του λογαριασµού κίνησης πιστωτικών καρτών (eStatements πιστωτικών 
καρτών) στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση του κατόχου της εκάστοτε κύριας 
πιστωτικής κάρτας, προκειµένου να προβαίνει στον ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την 
HSBC και να αποκτά πρόσβαση στην αντίστοιχη πληροφόρηση.  

         η)  για δάνεια αποστέλλεται µηνιαία εγγράφως ή/και  ηλεκτρονικά σχετική ενηµέρωση. 
 

 Ο Πελάτης στα πλαίσια της µε ηλεκτρονικό τρόπο ενηµέρωσης του, λαµβάνοντας υπόψη τον ενηµερωτικό χαρακτήρα 
του εκάστοτε µηνύµατος (e-mail) που αποστέλλεται στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα ηλεκτρονική διεύθυνση 
του και αφετέρου γνωρίζοντας ότι οι απαιτούµενες πληροφορίες για πράξεις πληρωµών αναρτώνται στον 
ηλεκτρονικό τόπο της υπηρεσίας Internet Banking από την HSBC, είτε σε τριµηνιαία βάση είτε σε µηναία βάση 
[αρχείο ιστορικότητας λογαριασµού (account history) και για πιστωτικές κάρτες] είτε κατά περίπτωση (για SEPA 
άµεσες χρεώσεις) κατά τον εκάστοτε τρόπο που ανωτέρω αναφέρεται αλλά και για άλλες συναλλαγές, ο Πελάτης µε 
τους παρόντες Όρους αναλαµβάνει την υποχρέωση, εάν µέσα σε τριάντα (30) ηµέρες από την παραλαβή του 
εκάστοτε προηγούµενου ενηµερωτικού µηνύµατος (e-mail) δεν παραλάβει άλλο µήνυµα, να γνωστοποιήσει αυτό το 
γεγονός/περιστατικό στην Τράπεζα εγγράφως και να µεταβεί στον ηλεκτρονικό τόπο της ανωτέρω υπηρεσίας όπου 
µε την εισαγωγή των προσωπικών του κωδικών θα αποκτήσει πρόσβαση στην αντίστοιχη πληροφόρηση.  

 
 Εάν ο Πελάτης αλλάξει την ηλεκτρονική διεύθυνση του (e-mail address) ή/και εάν ο Πελάτης δεν χορηγήσει ή παύσει 

να χορηγεί την ηλεκτρονική διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας χωρίς να ενηµερώσει εγγράφως την Τράπεζα όπως 
υποχρεούται καθόλη τη διάρκεια της συναλλακτικής του σχέσης, ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται τις 
ενέργειες και τις αποφάσεις της Τράπεζας που επιβαρύνουν το λογαριασµό του και οι οποίες του είχαν 
γνωστοποιηθεί καθώς και ότι η Τράπεζα προσηκόντως εκπληρώνει κάθε υποχρέωση της έναντι του για ενηµέρωση 
συναλλαγών ή έκδοσης καταστάσεων λογαριασµού/ων του αφού µε δική του υπαιτιότητα η Τράπεζα δεν αποστέλλει 
στην ορθή διεύθυνση αλληλογραφίας ή δεν αποστέλλει ηλεκτρονικό µήνυµα για την ηλεκτρονική έκδοση 
οποιασδήποτε φύσεως ενηµέρωσης επί συναλλαγών και πράξεων πληρωµών. 

   
Συγκεκριµένα όσον αφορά στην πληροφόρηση του πληρωτή πριν από την εκτέλεση µεµονωµένης πράξης 
πληρωµών που διέπεται από την παρούσα σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας συµφωνείται ότι, 
η Τράπεζα κατόπιν αιτήµατος του Πελάτη ως πληρωτή για τη συγκεκριµένη πράξη πληρωµής την οποία κίνησε ο 
πληρωτής και η οποία καλύπτεται από την παρούσα σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών της Τράπεζας παρέχει 
στον πληρωτή συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε τη µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης, τις επιβαρύνσεις που πρέπει 
να καταβάλλει ο πληρωτής και ανάλογα µε την περίπτωση την ανάλυση των επιµέρους ποσών των τυχόν 
επιβαρύνσεων. 
 
Ακολούθως, όσον αφορά στην πληροφόρηση του Πελάτη ως πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών για τις µεµονωµένες 
πράξεις πληρωµής που διέπονται από τη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών µετά τη χρέωση του λογαριασµού 
του πληρωτή µε το ποσό της µεµονωµένης πράξης πληρωµής συµφωνείται ότι η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών 
πληρωµών του πληρωτή θα ενηµερώνει τον Πελάτη ως πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών, κατά τον εκάστοτε τρόπο 
που ανωτέρω ορίζεται ενώ για άµεσες χρεώσεις θα ενηµερώνει αµέσως µετά την εκτέλεση ή την µη εκτέλεση αυτής - 
λόγω έλλειψης επαρκών διαθεσίµων κεφαλαίων – κατά τον εκάστοτε τρόπο που ανωτέρω ορίζεται τις ακόλουθες 
πληροφορίες: 

α) στοιχείο αναφοράς που να επιτρέπει στον πληρωτή να ταυτοποιήσει κάθε πράξη πληρωµής και κατά  
     περίπτωση τις πληροφορίες που αφορούν στο δικαιούχο 
β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα στο οποίο χρεώνεται ο λογαριασµός πληρωµών του πληρωτή  
     ή στο νόµισµα που χρησιµοποιείται για την εντολή πληρωµής, 
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γ)  το ποσό των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη πληρωµής και, ανάλογα µε την περίπτωση την 
ανάλυση  
     τους ή τον τόκο που πρέπει να καταβάλει ο πληρωτής σε περίπτωση πιστωτικού ορίου, 
δ) ανάλογα µε την περίπτωση τη συναλλαγµατική ισοτιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από  
     τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή και το ποσό της πράξης πληρωµής µετά τη µετατροπή  
     νοµίσµατος και 
ε)  την ηµεροµηνία αξίας της χρέωσης. 

 
Ενώ όσον αφορά στην πληροφόρηση του δικαιούχου για τις µεµονωµένες πράξεις πληρωµής που διέπονται από τη 
σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών µετά την εκτέλεση µεµονωµένης πράξης πληρωµής η Τράπεζα ως 
πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου θα παρέχει στον Πελάτη ως δικαιούχο υπηρεσιών πληρωµών κατά 
τον εκάστοτε τρόπο που ανωτέρω ορίζεται, τις ακόλουθες πληροφορίες:  

α) τα στοιχεία που επιτρέπουν στο δικαιούχο να ταυτοποιήσει την πράξη πληρωµής και, εάν χρειάζεται τον 
πληρωτή καθώς και κάθε πληροφορία που διαβιβάζεται µε την πράξη πληρωµής, 

β) το ποσό της πράξης πληρωµής στο νόµισµα στο οποίο πιστώνεται ο λογαριασµός πληρωµών του  
δικαιούχου, 

γ) το σύνολο των τυχόν επιβαρύνσεων για την πράξη πληρωµής και, ανάλογα µε την περίπτωση την ανάλυση 
τους ή τον τόκο που πρέπει να καταβληθεί, σε περίπτωση πιστωτικού ορίου 

δ) ανάλογα µε την περίπτωση, τη συναλλαγµατική ισοτιµία που χρησιµοποιήθηκε στην πράξη πληρωµής από 
τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου και το ποσό της πράξης πληρωµής πριν την µετατροπή 
του νοµίσµατος και 

ε) την ηµεροµηνία αξίας για την πίστωση. 
 
Σε κάθε περίπτωση ο Πελάτης ενηµερώνεται για τις πράξεις πληρωµών του εγγράφως άπαξ κάθε τρεις µήνες στην 
τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας µε εξαίρεση εκείνων των πράξεων πληρωµών 
(µέσω πιστωτικής κάρτας και SEPA άµεσες χρεώσεις) εγγράφως κάθε µήνα στην τελευταία δηλωθείσα στην Τράπεζα 
διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας. 
 
Ο Πελάτης δηλώνει ότι αναγνωρίζει ότι σε περίπτωση που η Τράπεζα δεν δύναται να εκδίδει ακριβώς µετά τη 
διενέργεια της πράξης πληρωµής τις πληροφορίες για αυτήν θα παρέχονται µέσω αντιγράφων λογαριασµών 
σύµφωνα µε τα ανωτέρω. 
 
Σε κάθε περίπτωση απαιτείται και συνιστάται ο Πελάτης να µελετά την πληροφόρηση επί των συναλλαγών του ώστε 
να υποβάλλει τυχόν αντιρρήσεις σχετικές µε επιβεβαιώσεις (confirmations) συναλλαγών ή µε ειδοποιήσεις, οι οποίες 
πρέπει να υποβάλλονται αµελλητί και εγγράφως και πάντως εντός 8 εβδοµάδων από την ηµεροµηνία χρέωσης για 
εγκεκριµένες πράξεις πληρωµών που ενεργοποιούνται από το δικαιούχο αυτής ή µέσω αυτού ή το αργότερο έως 13 
µήνες από τη χρέωση του λογαριασµού για µη εγκεκριµένες ή εσφαλµένες πράξεις πληρωµής. Ο Πελάτης  ήδη 
αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι τα αποσπάσµατα των λογαριασµών του όπως προκύπτουν από τα αρχεία της 
Τράπεζας συνιστούν πλήρη απόδειξη των συναλλαγών του, επιτρεποµένης πάντοτε της ανταπόδειξης. 
 
Εάν ο Πελάτης αλλάξει διεύθυνση λήψης αλληλογραφίας χωρίς να ενηµερώσει εγγράφως την Τράπεζα όπως 
υποχρεούται καθ’ όλη τη διάρκεια της συναλλακτικής του σχέσης, ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει και αποδέχεται τις 
ενέργειες και τις αποφάσεις της Τράπεζας που επιβαρύνουν το λογαριασµό του και οι οποίες του είχαν 
γνωστοποιηθεί καθώς και ότι η Τράπεζα προσηκόντως εκπληρώνει τις υποχρεώσεις της έναντι του στα πλαίσια της 
παρούσας σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών µέχρι την ηµεροµηνία που ενηµερώθηκε η Τράπεζα για την 
αλλαγή της διεύθυνσής του.  Το ίδιο ισχύει και σε περίπτωση αλλαγής της ηλεκτρονικής διεύθυνσης του Πελάτη σε 
σχέση µε αυτή που έχει χορηγήσει στην Τράπεζα ή/και δεν χορηγήσει ή παύσει να χορηγεί ηλεκτρονική διεύθυνση 
ενώ είναι και συνδροµητής της υπηρεσίας της Τράπεζας Internet Banking από την HSBC, ο Πελάτης αποδέχεται ότι η 
Τράπεζα προσηκόντως εκπληρώνει κάθε υποχρέωση της για ενηµέρωση συναλλαγών ή έκδοσης καταστάσεων 
λογαριασµού/ων του αφού µε δική του υπαιτιότητα η Τράπεζα δεν αποστέλλει στην ορθή διεύθυνση αλληλογραφίας ή 
δεν αποστέλλει ηλεκτρονικό µήνυµα για την ηλεκτρονική έκδοση οποιασδήποτε φύσεως ενηµέρωσης επί 
συναλλαγών και πράξεων πληρωµών. 
 
Υποχρεώσεις του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών όσον αφορά τα µέσα πληρωµών 
Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών που έχει το δικαίωµα να χρησιµοποιεί το µέσο υπέχει τις ακόλουθες 
υποχρεώσεις: 

α) να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών σύµφωνα µε τους συµβατικούς όρους που διέπουν την έκδοση και 
χρήση του και 

β) να ειδοποιεί αµελλητί τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών ή τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών που αυτός 
έχει ορίσει, µόλις αντιληφθεί την απώλεια, κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο του µέσου πληρωµών ή τη µη 
εγκεκριµένη χρήση του µέσω υπηρεσίας Phone Banking όπου παρέχεται σε διαρκή βάση προς το σκοπό 
αυτό. Προς τούτο ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναλαµβάνει την υποχρέωση να λαµβάνει κάθε εύλογο 
µέτρο για την ασφαλή φύλαξη των εξατοµικευµένων στοιχείων ασφαλείας του σε σχέση µε το µέσο 
πληρωµών. 

 
Συγκεκριµένα, για κάθε µέσο πληρωµών όπως αυτά ορίζονται και χρησιµοποιούνται κατά τους ήδη αποδεχθέντες 
από το χρήστη υπηρεσιών πληρωµών όρους και τις προϋποθέσεις της εκάστοτε επιµέρους τραπεζικής σύµβασης ο 
Πελάτης ως χρήστης των υπηρεσιών πληρωµών δηλώνει αναλαµβάνει την υποχρέωση ότι θα εκπληρώνει και θα 
τηρεί τα συµφωνηµένα µέτρα ασφαλούς φύλαξης και χρήσης αυτών. 
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Επίσης αναλαµβάνει την υποχρέωση ότι θα προβαίνει αµελλητί σε ειδοποίηση της Τράπεζας µόλις υποπέσει στην 
αντίληψη του απώλεια, κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο του µέσου πληρωµής ή µη εγκεκριµένη χρήση του 
αντίστοιχου µέσου πληρωµής κατά τον ήδη ανωτέρω συµφωνηθέντα τρόπο και τη συµφωνηθείσα διαδικασία στις 
αντίστοιχες συµβάσεις χορήγησης και χρήσης των εργαλείων πληρωµών καλώντας στον αντίστοιχο αριθµό 
επικοινωνίας για την απώλεια ή κλοπή ή χρήση από µη δικαιούχο ή µη εγκεκριµένη χρήση του µέσου πληρωµών 
µέσω του Τηλεφωνικού Κέντρου Εξυπηρέτησης της Τράπεζας όπου είναι διαθέσιµο στο χρήστη σε διαρκή βάση 
δηλαδή 24 ώρες την ηµέρα, όπου δύναται ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών για να συνοµιλήσει µε αντιπρόσωπο της 
Τράπεζας οπότε και ενεργοποιείται η διαδικασία της Τράπεζας περί µη εκτέλεσης/αποδοχής οποιασδήποτε εντολής 
που συνδυάζεται µε τη χρήση του αντίστοιχου δηλωθέντος ως απωλεσθέντος, κλαπέντος, υπεξαιρεθέντος µέσου 
πληρωµών ή µη εγκεκριµένης χρήσης του µέσου. 
 
Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι οφείλει να µην αποκαλύπτει τον προσωπικό αριθµό αναγνώρισης της εκάστοτε κάρτας 
που κατέχει (ΡΙΝ), σε τρίτους ακόµα και συγγενείς, ούτε σε πρόσωπα τα οποία µε οποιονδήποτε τρόπο επιδιώκουν 
να σας αποσπάσουν αυτή την πληροφορία, ισχυριζόµενοι ότι είναι υπάλληλοι τραπεζών ή άλλων φορέων ή αρχών 
διότι η Τράπεζα δεν έχει αναθέσει σε υπαλλήλους της, ή τρίτους, ποτέ τέτοια καθήκοντα Η Τράπεζα δεν φέρει ευθύνη 
έναντι αυτού, αν η εκάστοτε χρεωστική ή πιστωτική κάρτα του χρησιµοποιηθεί από τρίτο πρόσωπο που γνωρίζει ή 
συνθέτει τυχαία το ΡΙΝ του Πελάτη, αποκτώντας µε τον τρόπο αυτό πρόσβαση στο λογαριασµό του Πελάτη. Ο 
Πελάτης ποτέ δεν πρέπει να καταγράφει το ΡΙΝ της εκάστοτε κάρτας, ούτε να επιλέγει στοιχεία που συνιστούν το ΡΙΝ 
τα οποία είναι εύκολο να υποθέσει τρίτο πρόσωπο, να διαφυλάσσει τη µυστικότητα της πληκτρολόγησης του ΡΙΝ (σε 
ΑΤΜ) και να παραλαµβάνει τις αποδείξεις/επιβεβαιώσεις εκτέλεσης συναλλαγής που εκδίδονται όπου περιέχονται  
προσωπικά στοιχεία. Συνιστάται στον Πελάτη να αποστηθίζει το PIN και σε κάθε περίπτωση να ελέγχει προσεκτικά το 
χώρο που βρίσκεται ΑΤΜ πριν κάνει τη συναλλαγή του. Εάν ο Πελάτης παρατηρήσει ο,τιδήποτε ασυνήθιστο, να µην 
προβεί σε συναλλαγή, να επικοινωνήσει αµέσως µε την Τράπεζα και µόνο στα τηλέφωνα που εµφανίζονται στις 
οθόνες των ΑΤΜ. Επίσης ο Πελάτης πρέπει να βεβαιωθεί ότι το ΡΙΝ του δεν έχει διαρρεύσει. Σε αντίθετη περίπτωση 
πρέπει να ζητήσει από την Τράπεζά να του αποστείλει νέο ΡΙΝ ή να τον αλλάξει αµέσως. Συνιστάται στον Πελάτη να 
αλλάζει συχνά το ΡΙΝ και µην χρησιµοποιεί το ίδιο για  όλες τις κάρτες σας ενώ, ποτέ µην επιλέγει PIN που µπορεί να 
προβλεφθεί (ηµεροµηνία γέννησης, αριθµός αυτοκινήτου κλπ.). Τέλος, θα πρέπει ο Πελάτης να προσέχει κατά τη 
διάρκεια της συναλλαγής εάν υπάρχει επόµενος πελάτης και να βεβαιωθεί ότι βρίσκεται σε απόσταση ασφαλείας 
ώστε να µην µπορεί να αντιληφθεί στοιχεία πληκτρολόγησης. Σε περίπτωση παρακράτησης της εκάστοτε κάρτας από 
ΑΤΜ, ο Πελάτης θα πρέπει να επικοινωνήσει άµεσα µε την Τράπεζα και µόνο στα τηλέφωνα που εµφανίζονται στις 
οθόνες των ΑΤΜ. Ακόµη και σε περίπτωση που η εκάστοτε κάρτα που δηλώθηκε απωλεσθείσα ή κλαπείσα ανευρέθη 
ο Πελάτης δεν θα πρέπει να τη χρησιµοποιήσει παρότι θα έχει ακυρωθεί ή απενεργοποιηθεί. 
 
Στην υπηρεσία Phone Banking από την HSBC ο Πελάτης θα πρέπει να επιβεβαιώνει τα στοιχεία που συνιστούν 
κωδικούς ασφαλείας και ταυτοποίησης του. Ο εκπρόσωπος της Τράπεζας δικαιούται να ζητήσει από τον Πελάτη 
επιπλέον στοιχεία που κρίνονται απαραίτητα για την επαλήθευση/πιστοποίηση της ταυτότητάς του για την υπηρεσία 
πριν προχωρήσει στην πραγµατοποίηση της συναλλαγής ή να αρνηθεί την πραγµατοποίηση της αιτουµένης 
συναλλαγής εάν έχει επιφυλάξεις ως προς την ταυτότητα εκείνου που τηλεφωνεί. 
 
Στην υπηρεσία HSBC Internet Banking ο Πελάτης θα πρέπει να διαθέτει εξοπλισµό τον οποίο έχει προστατεύσει µε 
επικαιροποιηµένα αντι-ιοικά προγράµµατα (anti-virus software) και να τηρεί κάθε µέτρο ασφαλείας προστασίας των 
προγραµµάτων και των αρχείων του. Να διατηρεί τους κωδικούς ασφαλείας πρόσβασης στην υπηρεσία ασφαλείς και 
µυστικούς ενώ η Τράπεζα ουδέποτε θα ζητήσει για αυτούς σε ηλεκτρονική αλληλογραφία. Ενώ συνιστάται ότι ο 
Πελάτης πρέπει να αποκτά πρόσβαση στην ιστοσελίδα της Τράπεζας απευθείας και πρωτογενώς και όχι µε σύνδεση 
από άλλα ή από τη διεύθυνση της Τράπεζας που αναφέρεται σε ηλεκτρονική αλληλογραφία που τυχόν έχει λάβει και 
ιδίως να µην καταχωρεί τότε τους προσωπικούς του κωδικούς πρόσβασης. Σε κάθε περίπτωση που ο Πελάτης 
γνωρίζει ή έστω έχει υπόνοια ότι κωδικοί του έχουν απωλεσθεί ή κλαπεί ή χρησιµοποιούνται ή έχει γίνει απόπειρα να 
χρησιµοποιηθούν από τρίτο πρόσωπο θα πρέπει να ενηµερώνει αµελλητί την Τράπεζα. 
 
Οι αριθµοί επικοινωνίας του Πελάτη µε την Τράπεζα γνωστοποιούνται στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας. H Τράπεζα σε κάθε περίπτωση επιφυλάσσεται να ζητήσει έγγραφη επιβεβαίωση επί των ανωτέρω 
θεµάτων παρά την καταγραφή των συνοµιλιών ιδίως σε περίπτωση απώλειας ή κλοπής καρτών και κωδικών 
ασφαλείας που σχετίζονται µε το εκάστοτε µέσο πληρωµών, την υπηρεσία Phone Banking HSBC και HSBC Internet 
Banking. 
 

ΙΙ. ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 
 
Α.  Γενική διάταξη - Επιβαλλόµενες Χρεώσεις – Μεταβίβαση και λήψη χρηµατικών ποσών 

 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν χρεώνει τον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών για την 
εκπλήρωση των υποχρεώσεων του αναφορικά µε την ενηµέρωση ή τα διορθωτικά και προληπτικά µέτρα που οφείλει 
να λαµβάνει. Κατ΄ εξαίρεση επιβάλει χρεώσεις εφόσον αυτές έχουν αποτελέσει αντικείµενο συµφωνίας του χρήστη και 
παρόχου υπηρεσιών πληρωµών. Η Τράπεζα και ο Πελάτης συµφωνούν ότι ο Πελάτης µπορεί να χρεώνεται για 
παροχή επιπλέον πληροφοριών ή της πιο συχνής αποστολής τους ή της διαβίβασης τους µε τρόπο διαφορετικό από 
αυτόν που προσδιορίζεται στη σύµβαση πλαίσιο και οι οποίες αποστέλλονται κατόπιν αιτήµατος του χρήστη των 
υπηρεσιών πληρωµών. Επίσης ο Πελάτης συµφωνεί ότι η Τράπεζα εφαρµόζει την αρχή ‘SHARE’ ως προς τις 
επιβαρύνσεις για υπηρεσίες πληρωµών που σηµαίνει ότι ο Πελάτης ως πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών επωµίζεται 
τις επιβαρύνσεις που επιβάλλει η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών πληρωτή ενώ ο Πελάτης ως 
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δικαιούχος υπηρεσιών πληρωµών θα επωµίζεται τις επιβαρύνσεις που επιβάλει η Τράπεζα ως πάροχος 
υπηρεσιών πληρωµών δικαιούχου χωρίς να συνεπάγεται ότι οι δύο χρεώσεις πρέπει να είναι ισοµερείς. 
 
Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα δικαιούται να χρησιµοποιεί ανταποκρίτριες τράπεζες και συστήµατα 
εκκαθάρισης και διακανονισµού πληρωµών επιλογής της Τράπεζας για την εκτέλεση πράξης πληρωµής. Στις 
περιπτώσεις παροχής υπηρεσιών από την Τράπεζα που δεν εµπίπτουν στην έννοια πράξεων πληρωµών σύµφωνα 
µε τη νοµοθεσία, η Τράπεζα δεν θα ευθύνεται και καθυστέρηση ή αδυναµία που προκλήθηκε από ανταποκρίτρια 
τράπεζα ή οποιοδήποτε σύστηµα εκκαθάρισης και διακανονισµού. 
 
Η Τράπεζα, και τυχόν φορείς που διαµεσολαβούν για λογαριασµό της (ανταποκρίτριες τράπεζες) υποχρεούνται να 
µεταφέρουν πλήρες το ποσό της πράξης πληρωµής και να µην αφαιρούν επιβαρύνσεις από το µεταφερόµενο ποσό. 
 
Εντούτοις, ο Πελάτης ως δικαιούχος υπηρεσιών πληρωµών και η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών 
συµφωνούν ότι η τελευταία θα αφαιρεί τη χρέωσή της/αµοιβή της καθώς και τα έξοδα των ανταποκριτριών τραπεζών 
από το µεταβιβαζόµενο ποσό πράξης πληρωµής πριν αυτό πιστωθεί στο λογαριασµό πληρωµών του δικαιούχου, 
όπου το πλήρες ποσό της πράξης πληρωµής και οι επιβαρύνσεις θα εµφαίνονται διακριτά στην ενηµέρωση που 
παρέχεται στο δικαιούχο. 
 
Όταν η πράξη πληρωµής ενεργοποιείται από τον πληρωτή και από το µεταφερόµενο ποσό υπάρχουν επιβαρύνσεις 
πέραν εκείνων που αναφέρονται ανωτέρω, η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του Πελάτη ως πληρωτή 
διασφαλίζει ότι ο δικαιούχος λαµβάνει το πλήρες ποσό της πράξης πληρωµής που κινήθηκε από τον πληρωτή. Όταν 
η πράξη πληρωµής κινείται από το δικαιούχο ή µέσω αυτού, ο οικείος πάροχος υπηρεσιών πληρωµών µεριµνά ώστε 
ο δικαιούχος να λαµβάνει πλήρες το ποσό της πράξης πληρωµής. 
 
Υποχρεώσεις του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών όσον αφορά τα µέσα  πληρωµών 
Ο Πελάτης που έχει το δικαίωµα να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών οφείλει να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών 
οφείλει να χρησιµοποιεί το µέσο πληρωµών σύµφωνα µε τους όρους που διέπουν την έκδοση και χρήση του και να 
ειδοποιεί αµελλητί την Τράπεζα ως πάροχο των υπηρεσιών πληρωµών ή τον φορέα που αυτή τυχόν ορίσει µόλις 
υποπέσει στην αντίληψη του απώλεια, κλοπή ή υπεξαίρεση του µέσου πληρωµών ή µη εγκεκριµένη χρήση του. Προς 
τούτο µόλις ο Πελάτης λάβει το µέσο πληρωµών λαµβάνει κάθε εύλογο µέτρο για την ασφαλή φύλαξη των 
εξατοµικευµένων στοιχείων ασφαλείας του. 
 
Υποχρεώσεις της Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών όσον αφορά τα µέσα  πληρωµών 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών που εκδίδει το µέσο πληρωµών υπέχει τις ακόλουθες υποχρεώσεις:  

α) να µην αποκαλύπτει τα εξατοµικευµένα στοιχεία ασφαλείας του µέσου πληρωµών παρά µόνον στο χρήστη 
του µε την επιφύλαξη των προαναφερόµενων υποχρεώσεων του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών  

β) να µην αποστέλλει µέσο πληρωµών που δεν έχει ζητηθεί εκτός εάν ενεργεί προς αντικατάσταση µέσου 
πληρωµών που κατέχει ήδη ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών,  

γ) να εξασφαλίζει ανά πάσα στιγµή στον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών κατάλληλα µέσα για να 
προβαίνει σε γνωστοποίηση απώλειας, κλοπής ή υπεξαίρεσης του µέσου πληρωµών ή µη εγκεκριµένης 
χρήσης του ενώ συµφωνεί ο Πελάτης ότι το Τηλεφωνικό Κέντρο Εξυπηρέτησης της Τράπεζας είναι το 
κατάλληλο µέσο για την ανωτέρω γνωστοποίηση. Κατόπιν αιτήσεως του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών 
πληρωµών η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει στον Πελάτη τα µέσα για να αποδείξει 
εντός 18 µηνών από την ειδοποίηση ότι όντως προέβη στην εν λόγω γνωστοποίηση και  

δ) να αποτρέπει κάθε χρήση του µέσου πληρωµών µόλις πραγµατοποιηθεί η ανωτέρω γνωστοποίηση. 
 

Περιορισµοί χρήσης του µέσου πληρωµών 
Στις περιπτώσεις που χρησιµοποιείται συγκεκριµένο µέσο πληρωµών για την κοινοποίηση της συγκατάθεσης ο 
Πελάτης ως πληρωτής ήδη συµφωνεί και αποδέχεται ότι αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών 
πληρωµών έχει θέσει όρια δαπάνης όσον αφορά τις πράξεις πληρωµών που εκτελούνται µέσω αυτού του µέσου. Ο 
Πελάτης ενηµερώνεται για τα όρια χρήσης του µέσου πληρωµών µε ενηµερωτική επιστολή κατά την παράδοση του 
κάθε µέσου πληρωµών για εκτέλεση εντολών πληρωµών ή αυτά είναι διαθέσιµα στα καταστήµατα ή στην ιστοσελίδα 
της Τράπεζας ή από τις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC ή HSBC Internet Banking. Ο Πελάτης ως χρήστης 
υπηρεσιών πληρωµών, συµφωνεί ότι η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δικαιούται να αναστείλει τη 
χρήση του µέσου πληρωµών για αντικειµενικώς αιτιολογηµένους λόγους σχετικούς µε την ασφάλεια του µέσου 
πληρωµών, την υπόνοια µη εγκεκριµένης ή δόλιας χρήσης του µέσου πληρωµών ή στην περίπτωση µέσου 
πληρωµών µε πιστωτικό άνοιγµα, σηµαντικά αυξηµένο κίνδυνο να ενδέχεται να µην είναι ο Πελάτης ως πληρωτής σε 
θέση να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις πληρωµής του. Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών ενηµερώνει 
τον Πελάτη - πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών τηλεφωνικά και εφόσον είναι εφικτό πριν ανασταλεί η το µέσο 
πληρωµών ή το αργότερο αµέσως µετά εκτός εάν η ενηµέρωση αυτή αντιβαίνει σε αντικειµενικώς αιτιολογηµένους 
λόγους ασφαλείας ή απαγορεύεται ρητά από την εθνική νοµοθεσία ή άλλη συναφή νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αντικαθιστά µε νέο µέσο πληρωµών µόλις οι λόγοι 
αναστολής πάψουν να υφίστανται. 
 
Γνωστοποίηση µη εγκεκριµένων ή εσφαλµένων πράξεων πληρωµών - Ευθύνη της Τράπεζας ως παρόχου 
υπηρεσιών πληρωµών για µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµής. 
 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών παρέχει επανόρθωση στον Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών 
πληρωµών µόνον εάν ειδοποιήσει αµελλητί την Τράπεζα µόλις πληροφορηθεί οποιαδήποτε µη εγκεκριµένη ή 
εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµών που θεµελιώνει δικαίωµα απαιτήσεως, συµπεριλαµβανοµένου του 
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καθοριζόµενου στον κατωτέρω όρο ‘Μη εκτέλεση ή εσφαλµένη εκτέλεση’ και το αργότερο έως 13 µήνες από την 
ηµεροµηνία χρέωσης. Σε περίπτωση που ο Πελάτης ως πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών καθυστερήσει να 
γνωστοποιήσει µη εγκεκριµένη πράξη πληρωµών, η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δεν θα 
υποχρεούται σε αποκατάσταση των ζηµιών που τυχόν ο Πελάτης υπέστη. Εφόσον πληρούνται οι προϋποθέσεις η 
Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή υποχρεούται να επιστρέφει αµέσως στον πληρωτή το 
ποσό της µη εγκεκριµένης πράξης πληρωµής και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, να επαναφέρει τον χρεωθέντα 
λογαριασµό πληρωµών στην κατάσταση που θα βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η µη εγκεκριµένη πράξη 
πληρωµής, εφόσον δεν οφείλεται σε δόλο ή βαρεία αµέλεια του Πελάτη να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του.  
 
Στοιχεία που τεκµηριώνουν τη γνησιότητα και την εκτέλεση πράξεων  πληρωµών 
Σε περίπτωση που Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αρνείται ότι έχει εγκρίνει εκτελεσθείσα πράξη 
πληρωµής ή ισχυρίζεται ότι η πράξη πληρωµής δεν εκτελέστηκε σωστά η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών 
πληρωµών υποχρεούται να αποδεικνύει ότι εξακριβώθηκε η γνησιότητα της πράξης πληρωµής, ότι αυτή 
καταγράφηκε επακριβώς, καταχωρήθηκε στους λογαριασµούς και δεν επηρεάσθηκε από τεχνική βλάβη ή άλλη 
δυσλειτουργία. 
 
Ευθύνη του Πελάτη ως πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών για µη εγκεκριµένες πράξεις πληρωµών 
Κατά παρέκκλιση του ανωτέρω όρου περί ευθύνης της Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών για µη 
εγκεκριµένες πράξεις πληρωµής, συµφωνείται ότι ο Πελάτης ως πληρωτής ευθύνεται µέχρι ανώτατου ποσού ΕΥΡΩ 
Εκατόν Πενήντα (€ 150) για τις ζηµίες που απορρέουν από τη χρήση απολεσθέντος ή κλαπέντος µέσου πληρωµών ή 
εάν ο Πελάτης ως πληρωτής δεν έχει κρατήσει ασφαλή τα εξατοµικευµένα στοιχεία ασφαλείας από υπεξαίρεση µέσου 
πληρωµών. Περαιτέρω, ο Πελάτης ως πληρωτής ευθύνεται για όλες τις ζηµίες που σχετίζονται µε µη εγκεκριµένες 
πράξεις πληρωµών, εφόσον οι ζηµίες αυτές οφείλονται στο γεγονός ότι ενήργησε µε δόλο ή δεν εκπλήρωσε µία ή 
περισσότερες από τις υποχρεώσεις του όσον αφορά στα µέσα πληρωµών από πρόθεση ή βαρεία αµέλεια οπότε δεν 
ισχύει το ανώτατο ποσό που καθορίζεται στον παρόντα όρο.  Μετά από την ειδοποίηση προς την Τράπεζα ως 
παρόχου υπηρεσιών πληρωµών ο Πελάτης ως πληρωτής δεν φέρει τις οικονοµικές συνέπειες που απορρέουν από 
τη χρήση απολεσθέντος, κλαπέντος ή υπεξαιρεθέντος µέσου πληρωµών εκτός εάν ενήργησε µε δόλο. 
 
Επιστροφές χρηµατικών ποσών για πράξεις πληρωµής οι οποίες κινούνται από δικαιούχο ή µέσω αυτού 
Ο Πελάτης ως πληρωτής έχει το δικαίωµα επιστροφής εκ µέρους της Τράπεζας των χρηµάτων που αντιστοιχούν σε 
εγκεκριµένη πράξη πληρωµής η οποία κινήθηκε από δικαιούχο ή µέσω δικαιούχου και η οποία έχει ήδη εκτελεστεί 
εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: α) κατά την  έγκριση δεν προσδιορίσθηκε το ακριβές ποσό της 
πράξης πληρωµής, β) το ποσό της πράξης πληρωµής υπερβαίνει το ποσό που θα ανέµενε εύλογα ο Πελάτης - 
πληρωτής λαµβάνοντας υπόψη τις προηγούµενες συνήθεις εξόδων του, τους όρους της σύµβασης πλαισίου και τις 
σχετικές περιστάσεις της υπόθεσης. Για τους σκοπούς του στοιχείου (β) του προηγούµενου εδαφίου, ο Πελάτης – 
πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών δεν µπορεί να επικαλεστεί λόγους µετατροπής συναλλάγµατος εφόσον 
εφαρµόσθηκε η συναλλαγµατική ισοτιµία αναφοράς που έχει συµφωνήσει. Συµφωνείται ότι ο Πελάτης – πληρωτής 
δεν δικαιούται επιστροφή όταν έχει διαβιβάσει τη συγκατάθεση του για να εκτελεστεί η εντολή πληρωµής απευθείας 
στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του και ανάλογα µε την περίπτωση οι πληροφορίες για τη µελλοντική πράξη 
πληρωµής παρέχονται ή τίθενται στη διάθεση του πληρωτή κατά τον συµφωνηθέντα τρόπο τουλάχιστον τέσσερις (4) 
εβδοµάδες πριν από την προβλεπόµενη ηµεροµηνία από τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών είτε από το δικαιούχο. 
Η επιστροφή αφορά ολόκληρο το ποσό της εκτελεσθείσας πράξης πληρωµής. 
 
Αιτήσεις επιστροφής χρηµατικών ποσών για πράξεις πληρωµής που ενεργοποιούνται από δικαιούχο ή 
µέσω αυτού 
Ο Πελάτης ως πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών έχει το δικαίωµα να ζητήσει την επιστροφή χρηµατικών ποσών τα 
οποία αφορούν εγκεκριµένη πράξη πληρωµής η οποία κινήθηκε από το δικαιούχο ή µέσω αυτού µέσα σε οκτώ (8) 
εβδοµάδες από την ηµεροµηνία χρέωσης των χρηµατικών ποσών. Κατόπιν αιτήµατος της Τράπεζας, ο Πελάτης - 
πληρωτής παρέχει πραγµατικά στοιχεία αναφορικά µε αυτά τα στοιχεία που αποδεικνύουν τα προηγούµενα συνήθη 
έξοδα του και η έναρξη υπολογισµού των δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνία παραλαβής της σχετικής 
αίτησης επιστροφής θα λαµβάνει χώρα µε την παροχή όλων αυτών των πληροφοριών. Με την επιφύλαξη των 
ανωτέρω δηλαδή της εκ µέρους της Τράπεζας λήψης όλων των απαραίτητων αποδεικτικών στοιχείων εντός 
προθεσµίας δέκα (10) εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνία προσήκουσας παραλαβής αίτησης επιστροφής 
χρηµατικών ποσών (όπως αυτή ορίζεται ανωτέρω) η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών είτε επιστρέφει 
ολόκληρο το ποσό της πράξη πληρωµής είτε αιτιολογεί την άρνηση επιστροφής υποδεικνύοντας τη Γενική 
Γραµµατεία Καταναλωτή του Υπουργείου Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας στον Πελάτη στην οποία 
µπορεί να προσφύγει εάν δεν αποδέχεται την αιτιολόγηση. 
 
Άρνηση εκτέλεσης εντολών πληρωµής 
Σε περίπτωση που η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αρνηθεί να εκτελέσει εντολή πληρωµής, η άρνηση 
και εφόσον είναι εφικτό οι λόγοι της άρνησης και η διαδικασία επανόρθωσης των τυχόν λαθών που οδήγησαν στην 
άρνηση γνωστοποιούνται στο χρήστη των υπηρεσιών πληρωµών άµεσα µετά την άρνηση εκτέλεσης µε τους 
ακόλουθους τρόπους είτε εγγράφως είτε τηλεφωνικά είτε µε τηλεοµοιοτυπικό µέσο, εκτός εάν αυτό απαγορεύεται από 
την εθνική νοµοθεσία ή άλλη σχετική νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
 
Η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών αποστέλλει ή καθιστά διαθέσιµη τη γνωστοποίηση µε την πρώτη 
ευκαιρία και πάντως µέχρι το αργότερο το τέλος της επόµενης της πίστωσης εργάσιµης ηµέρας ή εφόσον είναι 
εκπεφρασµένη σε ΕΥΡΩ ή αφορά εθνική πράξη πληρωµής στο νόµισµα του κράτους µέλους εκτός της ζώνης ευρώ 
και πράξη πληρωµών που απαιτεί µόνο µία µετατροπή νοµίσµατος µεταξύ του ευρώ και του επίσηµου νοµίσµατος 
κράτους µέλους εκτός της ζώνης ευρώ, εφόσον η απαιτούµενη µετατροπή νοµίσµατος πραγµατοποιείται στο κράτος 
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µέλος που δεν χρησιµοποιεί το ευρώ και στην περίπτωση διασυνοριακών συναλλαγών πληρωµών η διασυνοριακή 
µεταβίβαση πραγµατοποιείται σε ευρώ και για το χρονικό διάστηµα µέχρι την 01.01.2012 (ή άλλη µεταγενέστερη 
τυχόν ορισθείσα ηµεροµηνία) µέχρι το αργότερο τρεις εργάσιµες ηµέρες. Ο Πελάτης ως χρήστης των υπηρεσιών 
πληρωµών αποδέχεται ότι η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών δικαιούται να επιβάλλει χρέωση για την 
γνωστοποίηση αυτή, εάν η άρνηση είναι δικαιολογηµένη µε αντικειµενικό τρόπο. Σε κάθε περίπτωση εντολή 
πληρωµής την εκτέλεση της οποίας αρνείται η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών λογίζεται ως µη 
ληφθείσα. 
 
Ήδη ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι σε κάθε περίπτωση η Τράπεζα δύναται να αρνηθεί την εκτέλεση εντολής πληρωµής 
(χωρίς να ευθύνεται για τη µη εκτέλεση) σε περίπτωση που δεν έχουν πληρωθεί οι προϋποθέσεις που ορίζονται στην 
παρούσα σύµβαση πλαίσιο (όπως επίσης και στην περίπτωση που δεν υπάρχει συµφωνία σε αίτηµα για 
υπερανάληψη ή πιστωτικού ανοίγµατος) ή δεν υπάρχει επαρκές υπόλοιπο ή το µέσο πληρωµών έχει δεσµευθεί ή 
έχει υπερβεί το όριο χρήσης αυτού ή εφόσον δεν έχει ευλόγως διαπιστώσει ότι η συναλλαγή είναι νόµιµη ή εάν η 
Τράπεζα κρίνει ότι ο λογαριασµός δεν έχει κινηθεί από δικαιούχο ή για σκοπούς πρόληψης απάτης. 
 
Εφόσον πληρούνται όλοι οι όροι της σύµβασης πλαίσιο του πληρωτή, η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών 
πληρωµών του πληρωτή δεν αρνείται να εκτελέσει εγκεκριµένη εντολή πληρωµής ανεξάρτητα του εάν η εντολή 
κινήθηκε από πληρωτή ή από δικαιούχο ή µέσω αυτού, εκτός εάν η εκτέλεση της απαγορεύεται από άλλη σχετική 
νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή εθνική. 
 
Ανέκκλητο εντολής πληρωµής – προϋποθέσεις επιτρεπτού ανάκλησης 
 

1.  Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει ότι δεν µπορεί να ανακαλέσει εντολή πληρωµής εάν 
ληφθεί από την Τράπεζα ως πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή. Όταν η πράξη πληρωµής κινείται από το 
δικαιούχο ή µέσω αυτού ο Πελάτης – πληρωτής δεν µπορεί να ανακαλέσει την εντολή πληρωµής µετά τη διαβίβαση 
στο δικαιούχο της εντολής πληρωµής ή της συγκατάθεσης του να εκτελεστεί η πράξη πληρωµής. 

 
2.  Σε περίπτωση που η πράξη πληρωµής κινείται από δικαιούχο ή µέσω αυτού, ο Πελάτης ως πληρωτής δεν µπορεί να 

ανακαλέσει την εντολή πληρωµής µετά τη διαβίβαση στο δικαιούχο της εντολής πληρωµής ή της συγκατάθεσης να 
εκτελεστεί η πράξη πληρωµής. 

 
3.  Ωστόσο, στην περίπτωση άµεσης χρέωσης και µε την επιφύλαξη των δικαιωµάτων επιστροφής, ο Πελάτης ως 

πληρωτής υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να ανακαλέσει την εντολή πληρωµής το αργότερο έως το τέλος της 
εργάσιµης ηµέρας που προηγείται της ηµέρας που συµφωνήθηκε για τη χρέωση των χρηµατικών ποσών. 

 
4.  Σε περίπτωση που ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών που κίνησε εντολή πληρωµής συµφωνήσει ότι η 

εκτέλεση εντολής πληρωµής αρχίζει σε συγκεκριµένη ηµέρα ή στο τέλος συγκεκριµένης περιόδου ή την ηµέρα που ο 
πληρωτής θα έχει χρήµατα στη διάθεση της Τράπεζας το χρονικό σηµείο λήψης της εντολής θεωρείται η 
συµφωνηθείσα ηµέρα (εάν η συµφωνηθείσα ηµέρα δεν είναι εργάσιµη ηµέρα για τον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών 
η εντολή πληρωµής που λαµβάνεται θα λογίζεται ως ληφθείσα την επόµενη εργάσιµη ηµέρα) ο Πελάτης ως χρήστης 
υπηρεσιών πληρωµών µπορεί να ανακαλέσει εντολή πληρωµής το αργότερο έως  το τέλος της εργάσιµης ηµέρας 
που προηγείται της συµφωνηθείσας ηµέρας. 

 
5.  Μετά τα ως άνω χρονικά όρια που ορίζονται στην ανωτέρω υπο-παραγράφους 1 έως 4 της παρούσας παραγράφου , 

η εντολή πληρωµής µπορεί να ανακληθεί µόνο µε συµφωνία µεταξύ του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών 
και του οικείου παρόχου υπηρεσιών πληρωµών ενώ στις περιπτώσεις των υπο-παραγράφων 2 και 3 ανωτέρω 
απαιτείται και η συµφωνία του δικαιούχου. 

 
6.  Ο Πελάτης αναγνωρίζει ότι η Τράπεζα µπορεί να επιβάλει χρέωση σε περίπτωση ανάκλησης η οποία θα 

διαπιστώνεται στον πίνακα τιµολόγησης υπηρεσιών που βρίσκεται στα καταστήµατα ή/και στην ιστοσελίδα της 
Τράπεζας ή/και στις υπηρεσίες Phone Banking από την HSBC και HSBC Internet Banking. 

 
7.  Με την επιφύλαξη των ανωτέρω οριζοµένων για το χρονικό σηµείο έναρξης του ανεκκλήτου, ο Πελάτης ως χρήστης 

υπηρεσιών πληρωµών δηλώνει ότι γνωρίζει ότι η συγκατάθεση του για εντολή πράξης πληρωµής ή σειράς εντολών 
πληρωµής µπορεί να ανακληθεί από τον Πελάτη µέσω των καταστηµάτων ή της υπηρεσίας Phone Banking από την 
HSBC µιλώντας µόνον σε αντιπρόσωπο και όχι στο Σύστηµα Φωνητικής Εξυπηρέτησης ή µε τρόπο που τυχόν 
υποδείξει η Τράπεζα και πάντως όχι αργότερα από το χρονικό σηµείο έναρξης του ανεκκλήτου, πάντοτε λαµβάνοντας 
υπόψη τα οριακά χρονικά σηµεία λήξης εργασιών προκειµένου η Τράπεζα να δύναται να προβεί στις απαραίτητες 
ενέργειες. 
 
Μη εκτέλεση ή πληµµελής εκτέλεση πράξης πληρωµής 
Όταν εντολή πληρωµής ενεργοποιείται από τον Πελάτη ως πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών, µε την επιφύλαξη των 
περιπτώσεων που: ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δεν γνωστοποίησε αµελλητί, εµπροθέσµως και προσηκόντως 
ότι αντιλήφθηκε µη εγκεκριµένη ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµής, το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης 
ήταν λανθασµένο ή παρείχε πρόσθετες πληροφορίες και περίπτωση απουσίας ευθύνης λόγω ασυνήθων και 
απρόβλεπτων περιστάσεων ξένων προς τη βούληση του µέρους που τις επικαλείται όπως ορίζεται κατωτέρω, η 
Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή είναι υπεύθυνη έναντι του πληρωτή για την ορθή 
εκτέλεση της πράξης πληρωµής, εκτός αν µπορεί να αποδείξει στον πληρωτή και, ενδεχοµένως, στον πάροχο 
υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου, ότι ο τελευταίος έλαβε το ποσό της πράξης πληρωµής οπότε ο πάροχος 
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υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου είναι υπεύθυνος έναντι του δικαιούχου για την ορθή εκτέλεση της πράξης 
πληρωµής. 
 
Εάν η Τράπεζα ως πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή είναι υπεύθυνος σύµφωνα µε τα ανωτέρω, 
επιστρέφει αµελλητί στον πληρωτή τα χρηµατικά ποσά της ανεκτέλεστης ή της εσφαλµένης πράξης πληρωµής και, 
ανάλογα µε την περίπτωση επαναφέρει τον χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών στην κατάσταση που θα βρισκόταν 
εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η εσφαλµένη πράξη πληρωµής. 
 
Όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου ευθύνεται σύµφωνα µε τα ανωτέρω θέτει αµέσως το ποσό 
της πράξης πληρωµής στη διάθεση του δικαιούχου και ανάλογα µε την  περίπτωση πιστώνει το αντίστοιχο ποσό στο 
λογαριασµό πληρωµών του δικαιούχου. Σε περίπτωση που η εντολή πληρωµής ενεργοποιείται από τον Πελάτη ως 
πληρωτή υπηρεσιών πληρωµών και η συναλλαγή δεν εκτελείται ή εκτελείται εσφαλµένα, η Τράπεζα ως πάροχος 
υπηρεσιών πληρωµών του ανεξάρτητα της ευθύνης σύµφωνα µε τα ανωτέρω προσπαθεί αµέσως, αν της ζητηθεί, να 
ανιχνεύσει την πράξη πληρωµής και ειδοποιεί τον Πελάτη – ως πληρωτή για το αποτέλεσµα. 
 
Όταν εντολή πληρωµής ενεργοποιείται από το δικαιούχο ή µέσω αυτού, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του µε την 
επιφύλαξη των περιπτώσεων που ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δεν γνωστοποίησε αµελλητί, εµπροθέσµως και 
προσηκόντως ότι αντιλήφθηκε µη εγκεκριµένη ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµής, που το αποκλειστικό 
µέσο ταυτοποίησης ήταν λανθασµένο ή παρείχε πρόσθετες πληροφορίες και περίπτωση απουσίας ευθύνης λόγω 
ασυνήθων και απρόβλεπτων περιστάσεων ξένων προς τη βούληση του µέρους που τις επικαλείται όπως ορίζεται 
κατωτέρω, είναι υπεύθυνος έναντι του δικαιούχου για την ορθή διαβίβαση της εντολής πληρωµής στον πάροχο 
υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή. Εάν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου ευθύνεται σύµφωνα µε 
τα ανωτέρω, αναδιαβιβάζει αµέσως αυτήν την εντολή πληρωµής στον πάροχο υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή. 
 
Επιπλέον, µε την επιφύλαξη των περιπτώσεων που ο χρήστης υπηρεσιών πληρωµών δεν γνωστοποίησε αµελλητί, 
εµπροθέσµως και προσηκόντως ότι αντιλήφθηκε µη εγκεκριµένη ή εσφαλµένα εκτελεσθείσα πράξη πληρωµής, που 
το αποκλειστικό µέσο ταυτοποίησης ήταν λανθασµένο ή παρείχε πρόσθετες πληροφορίες και περίπτωση απουσίας 
ευθύνης λόγω ασυνήθων και απρόβλεπτων περιστάσεων ξένων προς τη βούληση του µέρους που τις επικαλείται 
όπως ορίζεται κατωτέρω ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου είναι υπεύθυνος έναντι του δικαιούχου 
για τη διεκπεραίωση της εντολής πληρωµής σύµφωνα µε τις υποχρεώσεις που υπέχει για ηµεροµηνία αξίας και 
διαθεσιµότητα χρηµατικών ποσών. Όταν ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου είναι υπεύθυνος 
σύµφωνα µε τα ανωτέρω µεριµνά ώστε το ποσό της πράξης πληρωµής να είναι στη διάθεση του δικαιούχου αµέσως 
µόλις το ποσό αυτό πιστωθεί στο λογαριασµό του παρόχου υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου. 
 
Σε περίπτωση µη εκτέλεσης ή εσφαλµένης εκτέλεσης πράξης πληρωµής για την οποία ο πάροχος υπηρεσιών 
πληρωµών του δικαιούχου δεν είναι υπεύθυνος σύµφωνα µε τα ανωτέρω ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του 
πληρωτή είναι υπεύθυνος έναντι του πληρωτή. Οσάκις ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του πληρωτή είναι 
υπεύθυνος τότε ανάλογα µε την περίπτωση και χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση επιστρέφει στον πληρωτή το 
ποσό της ανεκτέλεστης ή εσφαλµένης πράξης πληρωµής και επαναφέρει τον χρεωθέντα λογαριασµό πληρωµών 
στην κατάσταση που θα βρισκόταν εάν δεν είχε πραγµατοποιηθεί η εσφαλµένη πράξη πληρωµής. 
 
Σε περίπτωση που η εντολή πληρωµής ενεργοποιείται από το δικαιούχο ή µέσω του δικαιούχου και η πράξη 
πληρωµής δεν εκτελείται ή εκτελείται εσφαλµένα, ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών του δικαιούχου ανεξάρτητα από 
την ευθύνη στο πλαίσιο της παρούσας παραγράφου, καταβάλει  αµέσως προσπάθειες να ανιχνεύσει τις πράξεις 
πληρωµών και ειδοποιεί το δικαιούχο για το αποτέλεσµα. Επιπλέον ο πάροχος υπηρεσιών πληρωµών είναι 
υπεύθυνος έναντι των αντίστοιχων χρηστών υπηρεσιών πληρωµών για τυχόν χρεώσεις για τις οποίες φέρουν ευθύνη 
και για τους τόκους που επιβαρύνουν τον χρήση υπηρεσιών πληρωµών ως συνέπεια µη εκτέλεσης ή της εσφαλµένης 
εκτέλεσης πράξης πληρωµής. 
 

ΙΙΙ.  ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΟΡΩΝ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 
 

Ο Πελάτης δηλώνει και αναγνωρίζει ότι κάθε περίπτωση τροποποίησης των όρων  της σύµβασης πλαισίου 
προτείνεται από την Τράπεζα ως πάροχο υπηρεσιών πληρωµών και γνωστοποιείται στον Πελάτη ως χρήστη 
υπηρεσιών πληρωµών σε έντυπη µορφή ή µε άλλο ανθεκτικό στο χρόνο µέσο, τουλάχιστον δύο (2) µήνες πριν την 
προτεινόµενη ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους και η µη εναντίωση του Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών 
στις τροποποιήσεις των όρων και στους όρους που προκύπτουν από τις τροποποιήσεις - δηλαδή εάν δεν 
γνωστοποιήσει στην Τράπεζα ότι δεν αποδέχεται τις εν λόγω τροποποιήσεις και τους όρους που προκύπτουν από τις 
τροποποιήσεις πριν από την προτεινόµενη ηµεροµηνία έναρξης ισχύος τους - ισοδυναµεί µε την εκ µέρους του 
αποδοχή των τροποποιήσεων.  
 
Η περίπτωση µη αποδοχής των τροποποιήσεων και των όρων που προκύπτουν από τις τροποποιήσεις εκ µέρους 
του Πελάτη ισοδυναµεί µε δικαίωµα και καταγγελία της σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών χωρίς επιβάρυνση 
µε την επιφύλαξη των κατωτέρω οριζοµένων για το κλείσιµο λογαριασµού/ών. Ήδη έχει συµφωνηθεί ότι αλλαγές των 
επιτοκίων ή συναλλαγµατικών ισοτιµιών µπορούν να εφαρµόζονται αµέσως και χωρίς προειδοποίηση, εφόσον οι 
αλλαγές βασίζονται στα επιτόκια ή τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες αναφοράς που έχουν ήδη συµφωνηθεί και είναι 
διαθέσιµα/ες στα καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και στις υπηρεσίας Phone Banking από την 
HSBC µιλώντας µε αντιπρόσωπο και την HSBC Internet Banking ή εφόσον είναι ευνοϊκές για τον Πελάτη. 
 
Ήδη συµφωνείται ότι τυχόν προσθήκη νέων υπηρεσιών πληρωµών που δεν επιφέρει αλλαγές στους όρους και στις 
προϋποθέσεις των υφιστάµενων υπηρεσιών πληρωµών όπως ορίζονται στη σύµβαση πλαίσιο δεν θα θεωρείται 
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τροποποίηση και συνεπώς δεν θα απαιτείται η προηγούµενη ενηµέρωση δύο µηνών προκειµένου να ισχύει η νέα 
υπηρεσία πληρωµών. 
 
Η ενηµέρωση του Πελάτη εκ µέρους της Τράπεζας σχετικά µε τις τροποποιήσεις της σύµβασης πλαίσιο λαµβάνει 
χώρα µε σχετική ειδοποίηση στην Ελληνική γλώσσα ή τη συµφωνηθείσα µε τον Πελάτη κατά περίπτωση γλώσσα, 
εγγράφως  ή ηλεκτρονικά µέσω των τυχόν αποσταλλέντων αποσπασµάτων κίνησης λογαριασµών ή έµµεσα µέσω 
ανακοίνωσης προς τα Μέσα Μαζικής Ενηµέρωσης ή/και ανάρτησης ανακοίνωσης στους χώρους συναλλαγών της 
Τράπεζας ή/και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας ή/και στην υπηρεσία HSBC Internet Banking ή/και άλλου κατάλληλου 
για το σκοπό αυτό µέσου, επιλογής της Τράπεζας και ήδη µε τους παρόντες όρους αποδεχθέντος από τον Πελάτη. 
 

ΙV.  ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΛΑΙΣΙΟ ΚΑΙ ΚΛΕΙΣΙΜΟ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΟΥ ΠΛΗΡΩΜΗΣ 
 
Με την επιφύλαξη του ανωτέρω όρου κατά την οποία ο Πελάτης δικαιούται να προβεί σε καταγγελία της σύµβασης 
πλαίσιο εφόσον δεν αποδεχθεί τροποποιήσεις της σύµβασης πλαίσιο, ο Πελάτης δύναται να προβεί σε καταγγελία 
της σύµβασης πλαίσιο και παρεπόµενα σε καταγγελία όλων των επιµέρους συµβάσεων που σχετίζονται µε 
υπηρεσίες πληρωµών µε προθεσµία καταγγελίας ενός µηνός και χωρίς οποιαδήποτε επιβάρυνση και να κλείσει τον ή 
τους λογαριασµούς µε την επιφύλαξη της ύπαρξης δέσµευσης υπέρ της Τράπεζας ή υπέρ τρίτου ή άλλου λόγου, 
οποιασδήποτε φύσεως που εµποδίζει τη λειτουργία του λογαριασµού, οπότε δεν θα κλείσει, καταβάλλοντας όµως 
οποιεσδήποτε χρεώσεις υφίστανται για το µήνα αυτό τις οποίες η Τράπεζα θα αφαιρεί µέχρι να κλείσει το λογαριασµό 
και επιστρέφεται κάθε µέσο πληρωµών/µέσο ταυτοποίησης (πιστωτική/χρεωστική κάρτα, token) σχετίζεται µε το/τους 
λογαριασµό/λογαριασµούς του καθώς και τα αχρησιµοποίητα στελέχη του βιβλιαρίου (µπλόκ) επιταγών καθώς και τα 
βιβλιάρια επιταγών. Τυχόν χρεώσεις θα υπολογισθούν µέχρι την ηµεροµηνία κλεισίµατος του λογαριασµού. 
 
Επίσης, η Τράπεζα δύναται να καταγγείλει τη σύµβαση πλαίσιο και να κλείσει τον ή τους λογαριασµούς του Πελάτη 
υπό τις ανωτέρω επιφυλάξεις αµέσως και οποτεδήποτε συντρέχει σπουδαίος λόγος και ενδεικτικά εάν διαπιστώσει 
ότι οποιαδήποτε στοιχεία ή δήλωση ή εγγύηση του Πελάτη σχετικά µε τα στοιχεία ταυτότητας του ή/και µε την 
οικονοµική του κατάσταση είναι ή κατέστη αναληθής ή ανακριβής καθ’ οιονδήποτε τρόπο, ή τυχόν ζηµίες ή κίνδυνοι 
ζηµιών στα κεφάλαια του Πελάτη ή η παράβαση των Όρων ή παράβαση ή αδυναµία εκπλήρωσης οποιασδήποτε 
υποχρέωσης του Πελάτη έναντι της Τράπεζας από οποιαδήποτε άλλη σύµβαση ή παράβαση οποιασδήποτε 
υποχρέωσης του Πελάτη έναντι τρίτων από οποιαδήποτε αιτία ή ή η αδυναµία συµµόρφωσης της Τράπεζας στην 
νοµοθεσία ή υπάρχει υπόνοια απάτης σχετικά µε τους λογαριασµούς ή τις συναλλαγές αυτού ή υπάρχουν υπόνοιες 
για διάπραξη αδικήµατος σε σχέση µε το λογαριασµό του ή δεν έχει εκπληρώσει υποχρεώσεις του σε σχέση µε 
διαδικασίες νοµιµοποίησης εξόδων από παράνοµες δραστηριότητες ή για λόγους ασφαλείας συναλλαγών οπότε η 
Τράπεζα θα προβεί στην αντίστοιχη ενηµέρωση του Πελάτη εγγράφως µετά το κλείσιµο του λογαριασµού. Σε κάθε 
περίπτωση ο Πελάτης θα εξακολουθεί να ενέχεται έναντι της Τράπεζας για κάθε υποχρέωση σε σχέση µε το 
λογαριασµό.  
 
Σε κάθε άλλη περίπτωση η Τράπεζα δικαιούται να καταγγείλει τη σύµβαση οποτεδήποτε µε προηγούµενη 
γνωστοποίηση του Πελάτη δύο µηνών πριν µε κλείσιµο του λογαριασµού, µε την επιφύλαξη λογαριασµών που είναι 
δεσµευµένοι υπέρ της Τράπεζας ή υπέρ τρίτου ή για άλλο λόγο, οποιασδήποτε φύσεως που εµποδίζει τη λειτουργία 
του λογαριασµού οπότε δεν θα κλείσει, καταβάλλοντας όµως οποιεσδήποτε χρεώσεις υφίστανται για το µήνα αυτό τις 
οποίες η Τράπεζα θα αφαιρεί µέχρι να κλείσει το λογαριασµό και επιστρέφεται κάθε µέσο πληρωµών/µέσο 
ταυτοποίησης (πιστωτική/χρεωστική κάρτα, token) σχετίζεται µε το/τους λογαριασµό/λογαριασµούς του καθώς και τα 
αχρησιµοποίητα στελέχη του βιβλιαρίου (µπλόκ) επιταγών καθώς και τα βιβλιάρια επιταγών. Τυχόν χρεώσεις θα 
υπολογισθούν µέχρι την ηµεροµηνία κλεισίµατος του λογαριασµού. 
 
Οι επιβαρύνσεις για την παροχή υπηρεσιών πληρωµών που χρεώνονται σε τακτική βάση καταβάλλονται από τον 
Πελάτη ως χρήστη υπηρεσιών πληρωµών µόνον κατ΄ αναλογία προς το χρόνο µέχρι τη λύση της σύµβασης. Εάν οι 
επιβαρύνσεις καταβληθούν προκαταβολικά επιστρέφονται κατ΄ αναλογία. 
 

V.  ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 
 
Απουσία Ευθύνης 
Ο Πελάτης ως χρήστης παροχής υπηρεσιών πληρωµών αναγνωρίζει και αποδέχεται ότι η ευθύνη που προβλέπεται 
για την προθεσµία εκτέλεσης και ηµεροµηνίας αξίας, µέγιστη προθεσµία εκτέλεσης, µετρητά που τοποθετούνται σε 
λογαριασµό πληρωµών, ηµεροµηνία αξίας και διαθεσιµότητα των χρηµατικών ποσών, λανθασµένα αποκλειστικά 
µέσα ταυτοποίησης µη εκτέλεσης ή εσφαλµένης εκτέλεσης  δεν ισχύει σε περιστάσεις που είναι ασυνήθεις και 
απρόβλεπτες και ξένες προς τη βούληση της και των οποίων οι συνέπειες δεν θα µπορούσαν να αποφευχθούν παρά 
όλες τις προσπάθειες για το αντίθετο όπως θεοµηνία, πυρκαγιά, κυβερνητική ή κρατική ενέργεια, πόλεµος, εµφύλιος, 
εµπάργκο, αδυναµία επικοινωνίας µε τρίτα πρόσωπα για οποιοδήποτε λόγο, αδυναµία συστηµάτων, υπολογιστών ή 
σύστηµα εκκαθάρισης/διακανονισµού, αδυναµία ή καθυστέρηση διαβίβασης µηνυµάτων από οποιοδήποτε σχετικό 
κανάλι, αποτροπή ή κώλυµα τροφοδότησης ή άλλης προµήθειας, εργατικές διαφορές οποιασδήποτε φύσεως, 
καθυστερηµένη ή εσφαλµένη πληρωµή από αντιπρόσωπο ή για οποιοδήποτε άλλο λόγο (ανεξάρτητα εάν είναι 
παρόµοιος µε τα αναφερθέντα) πέραν του ελέγχου της Τράπεζας ή ακόµη και των αντιπροσώπων ή υπεργολάβων 
της Τράπεζας λόγω απεργίας των υπαλλήλων της ή λόγω πράξεων των Ελληνικών ή αλλοδαπών αρχών ή 
οποιασδήποτε καθυστέρησης, παράλειψης ή αδυναµίας για την εκπλήρωση οποιασδήποτε υποχρέωσης, ένεκα 
οποιουδήποτε νόµου, διαταγής ή άλλης πράξης ή απειλής πράξης οποιασδήποτε αρχής (de jure ή de facto) ή 
οποιασδήποτε άλλης αιτίας εκτός του ελέγχου της Τράπεζας, ούτε όταν η Τράπεζα δεσµεύεται από άλλες νοµικές 
υποχρεώσεις που προβλέπονται στην εθνική νοµοθεσία ή τη νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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Εκχώρηση 
Η Τράπεζα και µόνον αυτή δικαιούται να εκχωρεί τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις της από τους Όρους, τις 
επιµέρους τραπεζικές συµβάσεις καθώς και από τη σύµβαση πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών σε οποιοδήποτε τρίτο 
πρόσωπο, χωρίς τη συναίνεση του αντισυµβαλλόµενου µέρους, εκτός εάν η Τράπεζα σε συµφωνία µε τον εκδοχέα 
εξακολουθεί να διαχειρίζεται τη συναλλακτική σχέση έναντι του Πελάτη.. 
 
Προστασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 
Ο Πελάτης ήδη αναγνωρίζει ότι η επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα από τα συστήµατα πληρωµών 
και την Τράπεζα ως πάροχο υπηρεσιών πληρωµών επιτρέπεται και διενεργείται εφόσον είναι αναγκαία για τη 
διασφάλιση της πρόληψης, τη διερεύνησης και του εντοπισµού περιστατικών απάτης σχετικά µε τις πληρωµές 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του Ν.2472/97, όπως ισχύει. 
 
Εξωδικαστική επίλυση διαφορών - ∆ίκαιο – ∆ικαιοδοσία – Γλώσσα 
Ο Πελάτης ως χρήστης υπηρεσιών πληρωµών έχει το δικαίωµα να υποβάλλει στη Γενική Γραµµατεία Καταναλωτή 
του Υπουργείου Οικονοµίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας καταγγελίες σχετικά µε παραβιάσεις υποχρεώσεων 
της Τράπεζας ως πάροχου υπηρεσιών πληρωµών ενώ για την εξωδικαστική επίλυση διαφορών οι οποίες 
προκύπτουν µεταξύ του χρήστη υπηρεσιών πληρωµών και της Τράπεζας ως παρόχου υπηρεσιών πληρωµών 
αρµόδιοι φορείς είναι ο Συνήγορος του Καταναλωτή, ο Μεσολαβητής Τραπεζικών-Επενδυτικών Υπηρεσιών και οι 
Επιτροπές Φιλικού ∆ιακανονισµού του άρθρου 11 του ν. 2251/1994. 
 
Οι όροι της παρούσας σύµβασης πλαίσιο υπηρεσιών πληρωµών σε συνδυασµό µε εκείνους των επιµέρους 
τραπεζικών συµβάσεων που διέπουν τη χορήγηση και χρήση των µέσων πληρωµών διέπονται από το Ελληνικό 
∆ίκαιο. Αρµόδια κατά τόπο για την ερµηνεία των όρων και επίλυση κάθε διαφοράς που απορρέει και προκύπτει από 
τους όρους της παρούσας και τους όρους των επιµέρους συµβάσεων ορίζονται µετά από συµφωνία των 
συµβαλλόµενων µερών, τα καθ’ ύλην αρµόδια δικαστήρια του ∆ήµου …………. του Νοµού …………………… Εάν 
δεν συµπληρωθεί το προηγούµενο εδάφιο, αρµόδια κατά τόπο δικαστήρια για την ερµηνεία των όρων και την 
επίλυση κάθε διαφοράς που απορρέει και προκύπτει από τους όρους της παρούσας και από τους όρους των 
επιµέρους συµβάσεων για χορήγηση και χρήση µέσων πληρωµών ορίζονται τα καθ’ ύλην αρµόδια δικαστήρια 
Αθηνών. 
 
ΤΜΗΜΑ VIII  
 ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΕΠΕΝ∆ΥΤΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΣΕ Ι∆ΙΩΤΕΣ 

1.  Η ΤΡΑΠΕΖΑ HSBC BANK PLC 
 
1.1 Η Τράπεζα ( εφεξής και για τους σκοπούς του παρόντος τµήµατος των ‘Ορων  “εµείς, εµάς, µας”) έχει συσταθεί 

σύµφωνα µε τους νόµους Αγγλίας και Ουαλίας και εδρεύει στο Λονδίνο (8, Canada Square London, E14 5ΗQ) µε 
εποπτεύουσα αρχή την Αρχή Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (Financial Services Authority - FSA), µε αριθµό 
Μητρώου FSA 114216 και αριθµό Μητρώου Εταιριών 14259 και είναι νόµιµα εγκατεστηµένη στην Ελλάδα δυνάµει 
σχετικής άδειας από την εποπτεύουσα αρχή της, ήτοι την Τράπεζα της Ελλάδος, ενώ είναι και τακτικό µέλος της 
Ένωσης Ελληνικών Τραπεζών, µε ΑΦΜ 098031225 και αριθµό ΒΙC/SWIFT MIDLGRAA.  Η HSBC Bank plc είναι 
µέλος του Οµίλου HSBC, της οποίας η απώτατη µητρική εταιρία είναι η HSBC Holdings plc η οποία έχει συσταθεί 
σύµφωνα µε τους νόµους του Ηνωµένου Βασιλείου (η HSBC Holdings plc, η Τράπεζα και οι άλλες ελληνικές ή 
παγκόσµιες θυγατρικές ή συνδεδεµένες εταιρείες τους εφεξής θα καλούνται “ο Όµιλος HSBC”). 

 
1.2 Η HSBC Bank plc στην Ελλάδα ελέγχεται από την Τράπεζα της Ελλάδος και την Ελληνική Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς 

(ΕΚ). Η HSBC Bank plc Ηνωµένου Βασιλείου λειτουργεί βάσει αδείας της Αρχής Χρηµατοπιστωτικών Υπηρεσιών 
(FSA), από την οποία και ελέγχεται για τη διενέργεια επενδύσεων σε χρηµατοπιστωτικά µέσα. 

 
2. ΓΕΝΙΚΑ 
 
2.1  Εκτός και αν από το περιεχόµενο συνάγεται άλλως, οι λέξεις και οι φράσεις που ορίζονται στο Νόµο ή/και τους 

κανόνες της ΕΚ, θα έχουν την ίδια σηµασία όταν χρησιµοποιούνται στην παρούσα Σύµβαση. 
 
2.2  Το παρόν καθορίζει του όρους και τις προϋποθέσεις υπό τους οποίους η Τράπεζα παρέχει στον Πελάτη ( εφεξής και 

για τους σκοπούς του παρόντος τµήµατος των Όρων θα αναφέρεται ή ως Πελάτης ή ‘εσείς', ‘εσάς’, ‘σας' )  
επενδυτικές υπηρεσίες και επηρεάζει τη νοµική σας θέση. Κατά συνέπεια, είναι προς το συµφέρον σας να το 
διαβάσετε προσεκτικά πριν το αποδεχθείτε. Μετά την αποδοχή των, οι παρόντες όροι συναλλαγών θα αποτελέσουν 
µια νοµικά δεσµευτική σύµβαση ανάµεσα στην Τράπεζα και εσάς, η οποία θα εφαρµόζεται σε οποιεσδήποτε 
επενδύσεις χρηµατοπιστωτικών µέσων που εκτελεί η Τράπεζα µε εσάς, σύµφωνα µε τους παρόντες όρους. Θα 
θεωρήσουµε ότι έχετε αποδεχθεί τους παρόντες όρους συναλλαγών είτε µε την υπογραφή των είτε και άνευ αυτής 
εάν µετά τη λήψη τους καταρτίσετε µε την Τράπεζά µας συναλλαγή για επενδύσεις σε χρηµατοπιστωτικά µέσα. 

 
2.3  Εγγυάστε ότι έχετε όλες τις απαραίτητες άδειες και συναινέσεις που σας επιτρέπουν να υπεισέλθετε σε συναλλαγές 

σύµφωνα µε τους παρόντες όρους. 
 
2.4  Αναγνωρίζετε ότι δεν βασιστήκατε ή δελεαστήκατε για να αποδεχθείτε τους παρόντες όρους από οποιαδήποτε 

δήλωση ή παράσταση εκτός εκείνων που ρητά παρατίθενται στους παρόντες όρους. 
 
2.5  Η Τράπεζα θα σας αντιµετωπίσει ως ιδιώτη πελάτη. Έχετε δικαίωµα να ζητήσετε αλλαγή της κατηγοριοποίησής σας, 

την οποία η Τράπεζα ενδέχεται να αποδειχθεί υπό προϋποθέσεις. 
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3.  ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 
 
3.1  Η Τράπεζα µπορεί, σύµφωνα µε τους όρους του παρόντος, να συµφωνήσει να σας παρέχει τις ακόλουθες υπηρεσίες: 

 
(α) να συναλλάσσεται και να διεκπεραιώνει συναλλαγές σχετικά µε: 

• Αµοιβαία Κεφάλαια της HSBC (ΕΛΛΑΣ) ΑΕ∆ΑΚ, που λειτουργεί µε την άδεια της ΕΚ. 
• Αµοιβαία Κεφάλαια και Συλλογικές Επενδύσεις της HSBC όπως ενδεικτικά  HSBC Global Investment     

           Funds, HSBC Capital Secured Growth Funds και HSBC Portfolios – World Selection. 
• Αµοιβαία Κεφάλαια και Συλλογικές Επενδύσεις τρίτων, που προτείνει η HSBC Fund Selection Unit  -π.χ.   

           BlackRock, Schroders, JP Morgan 
• Οµόλογα: Ελληνικού ∆ηµοσίου & Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων και άλλα, κατά περίπτωση  

           οµόλογα 
• ∆οµηµένα προϊόντα µέσω της HSBC CIBM 

 
(β) όταν η Τράπεζα συµφωνήσει ρητά (αλλά όχι σε άλλη περίπτωση), Επενδυτικές Συµβουλές σε Επενδύσεις  
      Χρηµατοπιστωτικών Μέσων, και 

 
(γ) άλλα προϊόντα/υπηρεσίες, τα οποία µπορείτε να συµφωνήσετε µε την Τράπεζα από καιρό σε καιρό. 

3.2  Όταν η Τράπεζα συµφωνήσει ρητά να σας παρέχει Επενδυτικές Συµβουλές σύµφωνα µε την παράγραφο 3.1 και υπό 
την προϋπόθεση ότι θα λάβει τις πληροφορίες που πρέπει και που παρατίθενται στην παρακάτω παράγραφο 3.3, η 
Τράπεζα θα λάβει εύλογα µέτρα ώστε να διασφαλίσει ότι οποιαδήποτε υπόδειξη για Επένδυση ή υπηρεσία 
χρηµατοπιστωτικών µέσων, είναι κατάλληλη για εσάς. Η Τράπεζα θα κάνει µια υπόδειξη για µια Επένδυση ή 
υπηρεσία χρηµατοπιστωτικών µέσων, κατόπιν δικής σας αίτησης και σύµφωνα µε τις οδηγίες σας, αλλιώς δεν θα 
είναι υπεύθυνη για τη διαχείριση του χαρτοφυλακίου των επενδύσεών σας ή για να σας παρέχει γενικές επενδυτικές 
συµβουλές. Οι πληροφορίες που σας παρέχονται από την Τράπεζα κατά την προώθηση ή πώληση επενδυτικών 
προϊόντων δεν θεωρούνται επενδυτική συµβουλή 

 
3.3  Όταν η Τράπεζα συµφωνήσει ρητά να σας παρέχει Επενδυτικές Συµβουλές σύµφωνα µε την παράγραφο 3.1, 

αναλαµβάνετε να παρέχετε στην Τράπεζα όλες τις πληροφορίες που σας ζητούνται σχετικά µε την οικονοµική σας 
κατάσταση, τους στόχους της επένδυσης και τις γνώσεις και την εµπειρία σας σχετικά µε τις Επενδύσεις 
χρηµατοπιστωτικών µέσων ή τις υπηρεσίες που παρέχονται ή αιτούνται, ώστε να επιτρέψετε στην Τράπεζα να 
προβεί σε µια σύσταση, η οποία είναι η κατάλληλη για εσάς. Αυτές οι πληροφορίες ενδέχεται να περιλαµβάνουν, 
όπου είναι σχετικό: 

• πληροφορίες για τη χρονική διάρκεια για την οποία θέλετε να διατηρήσετε την επένδυση, τις προτιµήσεις   
           σας σε σχέση µε τον κίνδυνο, το προφίλ σας σε ότι αφορά τον κίνδυνο και το σκοπό της επένδυσής σας· 
• πληροφορίες για την πηγή και το µέγεθος του τακτικού σας εισοδήµατος, τα περιουσιακά σας στοιχεία  

           (συµπεριλαµβανοµένων των ρευστοποιήσιµων στοιχείων, των επενδύσεων και της ακίνητης περιουσίας)  
           και τις συνήθεις οικονοµικές σας υποχρεώσεις· και 
• πληροφορίες για τους τύπους των υπηρεσιών, συναλλαγών και επενδύσεων τους οποίους γνωρίζετε, τη  

                             φύση, το µέγεθος και τη συχνότητα των συναλλαγών σας και την περίοδο κατά την οποία διενεργήθηκαν  
                             και το επίπεδο της µόρφωσής σας, το επάγγελµά σας ή το προηγούµενο επάγγελµά σας. 
 
3.4  Όταν η Τράπεζα σας παρέχει υπηρεσίες εκτός των Επενδυτικών Συµβουλών σύµφωνα µε την παράγραφο 3.1 και 

υπό την προϋπόθεση ότι θα λάβει τις πληροφορίες που αναφέρονται πιο κάτω στην παράγραφο 3.5, η Τράπεζα, 
όπου αυτό απαιτείται από το Νόµο ή/και από τους κανόνες της ΕΚ, θα αξιολογήσει εάν η Επένδυση ή η υπηρεσία 
χρηµατοπιστωτικών µέσων είναι συµβατή για εσάς. Εάν δεν παρέχετε τις πληροφορίες που παρατίθενται παρακάτω 
στην παράγραφο 3.5, ή παρέχετε ανεπαρκείς πληροφορίες, παρακαλούµε σηµειώστε ότι η Τράπεζα δεν θα είναι 
ικανή να προσδιορίσει εάν η Επένδυση ή η υπηρεσία χρηµατοπιστωτικών µέσων είναι συµβατή για εσάς και για το 
λόγο αυτό η συγκεκριµένη υπηρεσία θα αντιµετωπισθεί ως απλή εκτέλεση εντολής σας (execution only). 

 
3.5  Αναλαµβάνετε να παρέχετε κατά παραγγελία στην Τράπεζα, όλες τις πληροφορίες που σχετίζονται µε τις γνώσεις 

σας και την εµπειρία σας στον σχετικό µε την Επένδυση ή την υπηρεσία χρηµατοπιστωτικών µέσων που 
προσφέρεται ή απαιτείται, επενδυτικό τοµέα, ώστε να επιτρέψετε στην Τράπεζα να αξιολογήσει εάν η Επένδυση ή 
υπηρεσία είναι κατάλληλη για εσάς. Αυτές οι πληροφορίες µπορεί να περιλαµβάνουν, όπου αυτό είναι σχετικό, τις 
πληροφορίες που περιγράφονται ανωτέρω στην παράγραφο 3.3. 

 
3.6  Αναλαµβάνετε να ειδοποιήσετε την Τράπεζα εάν οποιαδήποτε από τις πληροφορίες που παρέχονται, σύµφωνα µε 

την παράγραφο 3.3 ή την παράγραφο 3.5 ανωτέρω, αλλάξει µε οποιοδήποτε τρόπο. 
 
3.7  Οποιαδήποτε χρήµατα διατηρεί για εσάς η Τράπεζα, θα διατηρούνται από την Τράπεζα µε την ιδιότητα του 

πιστωτικού ιδρύµατος και όχι του θεµατοφύλακα, µε αποτέλεσµα τα χρήµατα να µην διατηρούνται σύµφωνα µε τους 
κανόνες για τα Χρήµατα των Πελατών της FSA (client money rules).  Τα χρήµατά σας θα φυλάσσονται σε έναν ή 
περισσότερους λογαριασµούς στο όνοµά σας και θα αντιµετωπίζονται µε τον ίδιο τρόπο όπως οποιαδήποτε χρήµατα 
κατατίθενται σε εµάς. 

 
3.8  Θα φροντίσουµε ώστε όλες οι επενδύσεις σας να καταχωρίζονται στο όνοµά σας εκτός εάν ενεργήσουµε ως 

θεµατοφύλακες για λογαριασµό σας και σε αυτή την περίπτωση τα περιουσιακά σας στοιχεία ενδέχεται να 
καταχωρηθούν σε ένα τρίτο µέρος στο όνοµά µας αλλά για λογαριασµό σας. Στις προαναφερόµενες περιπτώσεις τα 
περιουσιακά στοιχεία του πελάτη θα διαχωρίζονται από τα περιουσιακά στοιχεία της τράπεζας. 
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3.9  Θα σας αποστείλουµε όλα τα έγγραφα που επιβεβαιώνουν την κυριότητα των επενδύσεών σας το συντοµότερο 

δυνατό µετά την παραλαβή τους. Στην περίπτωση που ένας αριθµός εγγράφων αφορά µια σειρά συναλλαγών, θα 
φυλάξουµε το κάθε έγγραφο µέχρι να ολοκληρωθούν οι συναλλαγές και στη συνέχεια θα σας το αποστείλουµε. Όλα 
τα έγγραφα θα σας αποστέλλονται µέσω ταχυδροµείου µε δικό σας κίνδυνο. 

 
4.  ΒΕΛΤΙΣΤΗ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΕΝΤΟΛΩΝ 
 
4.1  Τα µόνα καθήκοντα που η Τράπεζα έχει απέναντί σας σύµφωνα µε τη Βέλτιστη Εκτέλεση, είναι αυτά που ορίζονται 

από το Νόµο ή/και τους κανόνες της ΕΚ και οποιαδήποτε άλλα καθήκοντα ρητά αποκλείονται. 
 
4.2  Όταν εκτελεί εντολές για τις Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα, ή δίνει ή λαµβάνει και διαβιβάζει εντολές σε 

άλλα πρόσωπα (συµπεριλαµβανοµένης οποιασδήποτε εταιρείας εντός του Οµίλου HSBC) προς εκτέλεση για 
λογαριασµό σας, η Τράπεζα θα λάβει όλα τα απαραίτητα µέτρα για να επιτύχει τη Βέλτιστη Εκτέλεση σύµφωνα µε το 
Νόµο ή/και στους κανόνες της ΕΚ. 

 
4.3  Κατά την εκτέλεση της εντολής ενός Πελάτη, θα λαµβάνουµε όλα τα απαραίτητα εύλογα µέτρα προκειµένου να 

επιτυγχάνουµε τακτικά το βέλτιστο δυνατό αποτέλεσµα εκτέλεσης. Συνήθως, το βέλτιστο δυνατό αποτέλεσµα για τους 
Ιδιώτες Πελάτες θα καθορίζεται βάσει του συνολικού ανταλλάγµατος και θα αντιπροσωπεύει την τιµή του 
χρηµατοπιστωτικού µέσου και τα κόστη που σχετίζονται µε την εν λόγω εκτέλεση. Ενδέχεται να χρησιµοποιήσουµε 
την εµπορική µας πείρα και κρίση προκειµένου να δώσουµε προτεραιότητα σε άλλους παράγοντες, όπως είναι η 
ταχύτητα, η πιθανότητα εκτέλεσης και διακανονισµού, το µέγεθος, η φύση της εντολής, η επίδραση στην αγορά και τα 
έµµεσα κόστη συναλλαγών, αλλά µόνο εφόσον συµβάλλουν αποφασιστικά στην παροχή της Βέλτιστης Εκτέλεσης. 

 
4.4  Εκτός από τα παραπάνω, θα λάβουµε επίσης υπόψη µας άλλα κριτήρια όπως είναι ο τύπος της εντολής του πελάτη, 

τα χρηµατοπιστωτικά µέσα που υπόκεινται στην εν λόγω εντολή και τους τόπους εκτέλεσης όπου µπορεί να 
κατευθυνθεί η εντολή του πελάτη. 

 
4.5  Όταν ενεργούµε ως διαµεσολαβητής σχετικά µε την αγορά και/ή την εξόφληση µεριδίων συλλογικών επενδύσεων, οι 

διαδικασίες που υποδεικνύονται από το ενηµερωτικό έντυπο θα εφαρµόζονται για την επίτευξη βέλτιστων 
διαδικασιών. 

 
4.6  Όταν µας δίνετε µια συγκεκριµένη οδηγία ως προς τον τρόπο εκτέλεσης της εντολής σας, θα προσπαθούµε όπου 

είναι δυνατό να την ακολουθούµε. Ωστόσο, σας επισηµαίνουµε ότι όταν µας ζητηθεί να ενεργήσουµε βάσει 
συγκεκριµένων οδηγιών σας, ενδέχεται µην εκτελέσουµε την εντολή σας εάν δεν είναι σύµφωνη µε την Πολιτική 
Εκτέλεσης της Τράπεζάς µας. Εφόσον ο Πελάτης µας δώσει µια συγκεκριµένη εντολή, θα θεωρείται ότι εκπληρώσαµε 
την υποχρέωσή µας να λάβουµε όλα τα εύλογα µέτρα προκειµένου να επιτύχουµε την Βέλτιστη Εκτέλεση της εντολής 
του αλλά όσον αφορά τις πλευρές της εκτέλεσης που δεν καλύπτονται από την συγκεκριµένη οδηγία, θα προβούµε 
στην εκτέλεση της εντολής σύµφωνα µε τη δική µας Πολιτική Εκτέλεσης. 

 
4.7  Θα ελέγχουµε τακτικά την αποτελεσµατικότητα των διαδικασιών µας προκειµένου να διασφαλίσουµε τη Βέλτιστη 

Εκτέλεση των Εντολών του Πελάτη σε συστηµατική βάση αλλά στην περίπτωση που ο πελάτης έχει ερωτήµατα 
αναφορικά µε τις διαδικασίες της HSBC Ελλάδος, τότε θα πρέπει να απευθύνεται στον υπεύθυνο του λογαριασµού 
του στην Τράπεζα (Relationship Manager). 

 
4.8  ∆ιατηρούµε το δικαίωµα να τροποποιούµε την πολιτική µας όπου αυτό είναι αναγκαίο. Θα επανεξετάζουµε την 

παρούσα πολιτική τουλάχιστον σε ετήσια βάση. Σε περίπτωση που πραγµατοποιείται κάποια ουσιαστική αλλαγή 
στην εν λόγω πολιτική, συµπεριλαµβανοµένων των αλλαγών στον κατάλογο των τόπων εκτέλεσης, θα σας 
ενηµερώνουµε αναλόγως. Οι πληροφορίες µπορεί να σας παρέχονται µέσω της ιστοσελίδας µας στην ηλεκτρονική 
διεύθυνση www.hsbc.gr ή µέσω άλλων τρόπων επικοινωνίας που θεωρούνται κατάλληλοι. 

 
4.9  Ακολουθεί κατάλογος των τόπων εκτέλεσης στους οποίους βασιζόµαστε ιδιαίτερα καθώς πιστεύουµε ότι θα σας 

παρέχουν τις καλύτερες προοπτικές για το βέλτιστο δυνατό αποτέλεσµα σε σταθερή βάση. Ο παρών κατάλογος δεν 
είναι πλήρης και ενδέχεται κατά καιρούς να χρησιµοποιούµε άλλους τόπους εκτέλεσης και υπό την προϋπόθεση της 
ρητής προηγούµενης συγκατάθεσής σας η Τράπεζα θα εκτελεί εντολές εκτός οργανωµένης αγοράς ή Πολυµερών 
Μηχανισµών ∆ιαπραγµάτευσης. 
 
 
Χρηµατοπιστωτικά µέσα:       Τοποθεσίες Εκτέλεσης: 
 
Ευρωπαϊκά / ∆ιεθνή Οµόλογα       HSBC GLOBAL MARKETS 
 
Συλλογικές Επενδύσεις και Αµοιβαία Κεφάλαια    O Αντίστοιχος ∆ιαχειριστής Κεφαλαίων 
 
Επενδύσεις σε προϊόντα εξασφαλισµένου     Ειδικοί ∆ιαπραγµατευτές όπως 
αρχικού κεφαλαίου       oρίζουν οι σχετικοί όροι και  
          προϋποθέσεις. 
 

5.  Η ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΗΣ HSBC ΓΙΑ ΤΙΣ ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΩΝ 
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5.1  Ο όµιλος HSBC αποτελεί ένα παγκόσµιο οργανισµό που παρέχει ευρύ φάσµα επενδυτικών και 

χρηµατοοικονοµικών υπηρεσιών. Με την πιο πάνω ιδιότητα, ενδέχεται, σε κάποιες περιπτώσεις, είτε η ίδια η HSBC 
είτε άλλη επιχείρηση που συνδέεται µε την HSBC, να έχουν συµφέροντα που συγκρούονται µε τα συµφέροντα 
ορισµένων πελατών ή µε την εκπλήρωση των καθηκόντων τους έναντι των πελατών. Τα παραπάνω 
συµπεριλαµβάνουν συγκρούσεις που αναφύονται µεταξύ αφενός των συµφερόντων της HSBC, των συνδεδεµένων 
µε αυτή επιχειρήσεων και των υπαλλήλων της και αφετέρου των πελατών, καθώς επίσης και µεταξύ των ιδίων των 
πελατών. 

 
5.2  Η HSBC έχει θεσπίσει διαδικασίες που στοχεύουν στον εντοπισµό και τη διαχείριση τέτοιων συγκρούσεων. Οι 

διαδικασίες περιλαµβάνουν οργανωτικά και διοικητικά µέτρα για τη διαφύλαξη των συµφερόντων των πελατών. 
Βασικό συστατικό της πολιτικής αυτής είναι ότι τα πρόσωπα που εµπλέκονται σε δραστηριότητες που ενέχουν 
κίνδυνο συγκρούσεως συµφερόντων ενεργούν ανεξάρτητα µεταξύ των. 

 
5.3  Όπου είναι αναγκαίο, η HSBC διατηρεί µηχανισµούς που αποτρέπουν την παροχή πληροφόρησης σε ορισµένους 

υπαλλήλους προκειµένου να προστατευθούν τα συµφέροντα των πελατών και να αποφευχθεί τυχόν µη 
επιτρεπόµενη πρόσβαση σε πληροφορίες που αφορούν τους πελάτες. Σε ορισµένες περιπτώσεις η HSBC ενδέχεται 
να διαπραγµατεύεται για δικό της λογαριασµό και να συναλλάσσεται για το σκοπό αυτό µε πελάτες. Για τις 
περιπτώσεις αυτές η HSBC έχει θεσπίσει διαδικασίες που διασφαλίζουν τα συµφέροντα των πελατών. 
 

5.4  Ενίοτε οι διαδικασίες και οι µηχανισµοί ελέγχου της HSBC ενδέχεται να µην επαρκούν για να εξασφαλίσουν ότι µια 
δυνητική σύγκρουση συµφερόντων δεν θα επιφέρει βλάβη στα συµφέροντα των πελατών. Εάν συντρέχει τέτοια 
περίπτωση η HSBC µπορεί να θεωρήσει ενδεδειγµένο να αποκαλύψει τη δυνητική σύγκρουση συµφερόντων στον 
πελάτη και να λάβει επίσηµα τη συναίνεση του πελάτη πριν προχωρήσει. Η HSBC δεν θα προβεί σε οποιαδήποτε 
ενέργεια εάν εξακολουθεί να υφίσταται κίνδυνος πρόκλησης βλάβης στα συµφέροντα του πελάτη. 

 
5.5  Η Τράπεζα θα σας παράσχει πρόσθετες πληροφορίες για την πολιτική σύγκρουσης συµφερόντων µετά από γραπτό 

αίτηµά σας. 
 
6.  ΒΕΒΑΙΩΣΕΙΣ 
 

Η Τράπεζα θα σας στείλει ή θα κανονίσει να σας σταλούν, σχετικά µε κάθε συναλλαγή που πραγµατοποιείται για 
εσάς ή για λογαριασµό σας, µια βεβαίωση συναλλαγής που επιβεβαιώνει την εκτέλεση της εντολής και αναγράφει 
λεπτοµέρειες της συναλλαγής. Όπου αυτό είναι δυνατόν, η βεβαίωση συναλλαγής θα περιλαµβάνει τα κόστη που 
είναι σχετικά µε τη συναλλαγή και τις υπηρεσίες που παρέχονται για λογαριασµό σας από την Τράπεζα. Οι 
βεβαιώσεις θα είναι οριστικές (µε εξαίρεση την έλλειψη οφθαλµοφανούς σφάλµατος) εάν δεν προβάλετε, άµεσα και 
εγγράφως, αντίρρηση σχετικά µε αυτές στην Τράπεζα και θα θεωρείστε ότι έχετε λάβει και αποδεχθεί τις βεβαιώσεις, 
πάντοτε επιτρεπόµενης της ανταποδείξεως. Η Τράπεζα θα παρέχει, κατά παραγγελία, πληροφορίες για την 
κατάσταση οποιασδήποτε εντολής που δόθηκε από εσάς ή για λογαριασµό σας. 

 
7.  ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΩΝ ΣΥΝ∆ΙΑΛΕΞΕΩΝ ΚΑΙ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΤΩΝ  ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 
 

Σε κάποιες περιπτώσεις, οι επικοινωνίες (συµπεριλαµβανοµένων των email, των voice mail, των τηλεφωνικών 
κλήσεων και των αρχείων χρήσης ιστοσελίδων) όπως και η έντυπη αλληλογραφία, όπως φάκελοι ή συσκευασίες, 
µπορεί να παρακολουθούνται, να καταγράφονται ή να επιθεωρούνται (όπου αυτό είναι αρµόζον) χρησιµοποιώντας 
συσκευές παρακολούθησης ή άλλα τεχνητά ή φυσικά µέσα. Αυτή η παρακολούθηση µπορεί να λάβει χώρα από 
καιρό σε καιρό, όπου αυτό είναι απαραίτητο και για λόγους που επιτρέπονται από το νόµο, περιλαµβάνοντας, 
ενδεικτικά, την καταγραφή των στοιχείων των επιχειρηµατικών συναλλαγών, ώστε να διασφαλιστεί η συµµόρφωση µε 
τις πολιτικές και τις διαδικασίες της Τράπεζας. Όλες οι τηλεφωνικές συνοµιλίες µπορεί να καταγράφονται από την 
Τράπεζα χωρίς τη χρήση προειδοποιητικού τόνου. Η Τράπεζα µπορεί να ενεργήσει µετά από τηλεφωνικές οδηγίες, 
πριν από τη λήψη οποιωνδήποτε έγγραφων επιβεβαιώσεων και τα αρχεία των τηλεφωνικών συνοµιλιών θα 
αποτελούν οριστική απόδειξη τέτοιων οδηγιών. Τα αρχεία της Τράπεζας είναι και θα παραµείνουν αποκλειστική 
ιδιοκτησία της. 

 
8.  ΚΟΣΤΗ ΚΑΙ ΧΡΕΩΣΕΙΣ 
 
8.1  Η Τράπεζα θα σας παρέχει πληροφορίες για τα κόστη και τις σχετικές χρεώσεις µε τις οποίες επιβαρύνεστε σύµφωνα 

µε τους όρους των Εργασιών των Επενδύσεων σε χρηµατοοικονοµικά µέσα που αναφέρονται σε αυτή τη Σύµβαση, 
συµπεριλαµβανοµένων των σχετικών αµοιβών, προµηθειών, χρεώσεων, εξόδων και φόρων πληρωτέων στην 
Τράπεζα («Χρεώσεις»). 

8.2  Θα πληρώσετε σε πρώτη ζήτηση στην Τράπεζα , τέτοιες Χρεώσεις µε τις οποίες επιβαρύνεστε σύµφωνα µε τους 
όρους συναλλαγών για Επενδύσεις σε Χρηµατοοικονοµικά µέσα που αναφέρονται. 

 
8.3  Μπορεί επίσης να χρειαστεί να πληρώσετε φόρους που οφείλονται από εσάς για Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά 

Μέσα σύµφωνα µε τους παρόντες όρους. 
 
8.4 Η Τράπεζα µπορεί να πληρώσει ή να λάβει αµοιβές, προµήθειες ή µη-χρηµατικά οφέλη προς και από µια εταιρεία του 

Οµίλου της HSBC ή κάποιο άλλο τρίτο, όπου αυτό επιτρέπεται από το Νόµο ή/και του κανόνες της ΕΚ. 
 
9.        ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ ΠΑΡΑΠΟΝΩΝ ΚΑΙ ΑΠΟΖΗΜΙΩΣΕΙΣ 
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9.1  Εάν έχετε οποιοδήποτε παράπονο για την ποιότητα των υπηρεσιών που σας προσφέρει η Τράπεζα σύµφωνα µε 

τους παρόντες όρους, µπορείτε να απευθυνθείτε στον συνήθη σύνδεσµό σας µε την Τράπεζα ή να γράψετε µια 
επιστολή σε οποιοδήποτε υποκατάστηµα της Τράπεζας. Το παράπονό σας θα αντιµετωπιστεί σύµφωνα µε τις 
∆ιαδικασίες της Τράπεζας. Εάν δεν δυνηθείτε να επιλύσετε το παράπονό σας, δικαιούστε να το αναφέρετε στην 
Υπηρεσία του Μεσολαβητή Τραπεζικών-Επενδυτικών Υπηρεσιών. Αντίγραφα του «Ενηµερωτικού ∆ελτίου» και της 
«Φόρµας Παραπόνων» που εκδίδονται από το Μεσολαβητή Τραπεζικών-Επενδυτικών Υπηρεσιών διατίθενται για 
δική σας χρήση, εάν το επιθυµείτε, σε όλα τα Υποκαταστήµατα της Τράπεζας. 

 
9.2 Καθώς η Τράπεζα είναι εξουσιοδοτηµένη και ελέγχεται από την FSA για την παροχή επενδυτικών υπηρεσιών, έχετε 

το δικαίωµα να διεκδικήσετε αποζηµίωση µέσω του Συστήµατος Αποζηµίωσης Χρηµατοοικονοµικών Υπηρεσιών (το 
«Σύστηµα»), για οποιεσδήποτε απώλειες που προήλθαν από αθέτηση υποχρεώσεων που σας οφείλονται σύµφωνα 
µε το εποπτικό σύστηµα. Οι πληρωµές από το Σύστηµα για επενδύσεις (Investments) στους Πελάτες της HSBC Bank 
plc περιορίζονται στο 100% των πρώτων 50.000£ ανά επενδυτή µε την HSBC Bank plc, δηλαδή η µέγιστη πληρωµή 
αποζηµίωσης για επενδυτικές υπηρεσίες µε την HSBC Bank plc σε οποιονδήποτε πελάτη είναι 50.000£. Για 
περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε το Σύστηµα (περιλαµβανοµένων των ποσών που καλύπτονται και το δικαίωµα 
απαίτησης) ο Πελάτης δύναται να ανατρέξει στην ιστοσελίδα του FSCS www.FSCS.org.uk ή να τηλεφωνήσει εκεί. 

 
10.  ΛΥΣΗ 
 
10.1  Εκτός και αν επιβάλλεται από το Νόµο ή/και από τους κανόνες της ΕΚ, συµβατικές σχέσεις που ρυθµίζονται από τους 

παρόντες όρους µπορούν να λυθούν από οποιοδήποτε µέρος µε γραπτή καταγγελία προς το άλλο µέρος, η οποία 
επιφέρει τα έννοµα αποτελέσµατά της, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά από την καταγγελία, κατά τη λήψη της από το 
µέρος προς το οποίο απευθύνεται, υπό την προϋπόθεση ότι θα διακανονιστούν οι τυχόν εκκρεµείς συναλλαγές και 
θα πληρωθούν στην Τράπεζα οποιεσδήποτε χρεώσεις ή οποιεσδήποτε άλλες αµοιβές, έξοδα ή οποιαδήποτε 
χρηµατικά ποσά που προκύπτουν (συµπεριλαµβανοµένων οποιωνδήποτε επιπλέον εξόδων που έχουν προκύψει σε 
σχέση µε αυτή τη λύση), και υπό την επιπλέον προϋπόθεση ότι αυτή η λύση δεν θα επηρεάσει: 

α)  οποιεσδήποτε εγγυήσεις ή αποζηµιώσεις που έχουν δοθεί ή οφείλονται από εσάς σύµφωνα µε τους  
        παρόντες όρους, κάθε µία από τις οποίες θα διατηρηθεί και µετά τη λύση, και 
β)  οποιαδήποτε άλλα νόµιµα δικαιώµατα ή υποχρεώσεις που προκύπτουν πριν ή µετά τη λύση. 

 
10.2  Μετά τη λύση της σχέσεώς σας µε την Τράπεζα, όλα τα χρηµατικά ποσά πληρωτέα από εσάς προς την Τράπεζα θα 

καταστούν αµέσως ληξιπρόθεσµα και απαιτητά. Αυτά είναι: 
α)  όλες οι εκκρεµείς αµοιβές, χρεώσεις και προµήθειες· 
β)  οποιαδήποτε έξοδα συναλλαγών που προκύπτουν από τη λύση της σχέσεως· 
γ)  οποιεσδήποτε ζηµίες και έξοδα που προκύπτουν από την παύση οποιωνδήποτε συναλλαγών ή      

                  διακανονισµών ή την περαίωση εκκρεµών υποχρεώσεων που γίνεται για λογαριασµό σας από εµάς· 
δ)  οποιαδήποτε άλλα ποσά τα οποία είναι οφειλόµενα και πληρωτέα από εσάς αλλά τα οποία δεν έχουν  

                  πληρωθεί. 
 

10.3  Η καταγγελία δεν θα επηρεάσει τα εκκρεµή δικαιώµατα και υποχρεώσεις και συναλλαγές τα οποία θα συνεχίσουν να 
διέπονται από τους παρόντες όρους και τις συγκεκριµένες ρήτρες που έχουν συµφωνηθεί µεταξύ µας, σχετικά µε 
αυτές τις συναλλαγές, µέχρι να εκπληρωθούν πλήρως όλες οι υποχρεώσεις. 

 
11.  ΟΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΑΣ 
 
11.1  Θα πληρώσετε, σε πρώτη ζήτηση, τόκο στην Τράπεζα πάνω σε οποιοδήποτε χρεωστικό υπόλοιπο οποιωνδήποτε 

λογαριασµών σας και σε οποιαδήποτε άλλα ποσά που οφείλονται στην Τράπεζα από την ηµεροµηνία που αυτά είναι 
οφειλόµενα µέχρι την πλήρη εξόφληση, µε το επιτόκιο που η Τράπεζα θα προσδιορίσει από καιρό σε καιρό ή θα 
συµφωνήσει µε εσάς. 

 
11.2  Οποιαδήποτε οφειλή ή υποχρέωση προς την Τράπεζα θα είναι, εάν δεν υπάρχει γραπτή συγκατάθεση από την 

Τράπεζα για το αντίθετο, οφειλόµενη και εκπληρωτέα σε πρώτη ζήτηση. 
 
11.3  Στην περίπτωση οποιασδήποτε αδικαιολόγητης καθυστέρησης διακανονισµού, η Τράπεζα διατηρεί το δικαίωµα, εάν 

το θεωρήσει λογικό, να κλείσει ολόκληρη ή µέρος της εκκρεµούς θέσης. 
 
12.  ΟΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 
 
12.1  ∆εδοµένου ότι οι αγορές των Επενδύσεων σε χρηµατοπιστωτικά µέσα υπόκεινται σε απρόβλεπτες διακυµάνσεις, η 

Τράπεζα δεν µπορεί να εγγυηθεί οποιοδήποτε συγκεκριµένο αποτέλεσµα. Ως εκ τούτου, ούτε η Τράπεζα ούτε 
οποιοσδήποτε διευθυντής, στέλεχος, υπάλληλος ή εκπρόσωπος θα είναι υπεύθυνος για λανθασµένες αποφάσεις 
που λαµβάνονται µε καλή πίστη, ή για ενέργειες ή παραλείψεις κατά τη διάρκεια υπηρεσιών που παρέχονται 
σύµφωνα µε τους παρόντες όρους και η Τράπεζα και οποιοσδήποτε διευθυντής, στέλεχος υπάλληλος ή εκπρόσωπος 
θα είναι υπεύθυνοι για λάθη, ενέργειες ή παραλείψεις ή µη εκπλήρωση που προκύπτουν από αµέλεια, δόλια 
αθέτηση, απάτη ή κακή πίστη. 

 
12.2  Αποδέχεστε να επικυρώσετε και να επιβεβαιώσετε οτιδήποτε η Τράπεζα µπορεί να πράξει ή να φέρεται ότι πράττει 

για την καλή παροχή των υπηρεσιών της σύµφωνα µε τους παρόντες όρους και να αποζηµιώσετε την Τράπεζα για 
οποιεσδήποτε απώλειες, κόστη και απαιτήσεις τυχόν προκύπτουν άµεσα ή έµµεσα για την παροχή αυτών των 
υπηρεσιών, εκτός από τις περιπτώσεις που η ευθύνη προκύπτει άµεσα από αµέλεια, απάτη ή κακή πίστη 
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οποιουδήποτε διευθυντή, στελέχους, υπαλλήλου ή εκπροσώπου της Τράπεζας. Ωστόσο, τίποτα σε αυτή τη ρήτρα 
δε θα εξαιρέσει ή θα περιορίσει: 

α)  οποιαδήποτε υποχρέωση έχει η Τράπεζα προς εσάς σύµφωνα µε το Νόµο ή/και τους κανόνες της ΕΚ· 
β)  οποιοδήποτε καθήκον ή υποχρέωση το οποίο µπορεί να έχει η Τράπεζα σύµφωνα µε το Νόµο ή/και  

                   τους κανόνες της ΕΚ ή οποιαδήποτε τροποποίηση αυτών σχετικά µε την παραβίαση µιας τέτοιας  
                  υποχρέωσης· ή 

γ)  οποιοδήποτε άλλο καθήκον ή υποχρέωση εκτός και αν παρίσταται εύλογο. 
 

13.  ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 
 

13.1  Η Τράπεζα θα σας παρέχει τις Ηλεκτρονικές Υπηρεσίες τις οποίες η Τράπεζα θα συµφωνήσει ενδεχοµένως να σας 
παρέχει από καιρό σε καιρό. Η παροχή τέτοιων Ηλεκτρονικών Υπηρεσιών θα υπόκειται στους παρόντες όρους 
καθώς και στους όρους που είναι εφαρµόσιµοι σε τέτοιες Ηλεκτρονικές Υπηρεσίες τις οποίες θα σας παρέχει η 
Τράπεζα. 
 

14.  ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ 
 
14.1 Ούτε η Τράπεζα ούτε οποιαδήποτε εταιρεία εντός του Οµίλου HSBC έχει την υποχρέωση να σας γνωστοποιήσει ή να 

χρησιµοποιήσει προς όφελός σας οποιοδήποτε γεγονός, ζήτηµα ή αντικείµενο που υποπίπτει στην αντίληψη της 
κατά τη διάρκεια παροχής παρεµφερών υπηρεσιών σε άλλους εάν τέτοια γνωστοποίηση ή χρήση θα συνιστά 
παραβίαση καθήκοντος εµπιστευτικότητας ή εχεµύθειας σε οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο. 

 
14.2  Οποιαδήποτε πληροφορία που σχετίζεται µε εσάς ή τους αντιπροσώπους σας θα χρησιµοποιείται και θα 

γνωστοποιείται µε τον τρόπο που ορίζεται από τους γενικούς όρους συναλλαγών της HSBC που σας παρέχονται 
όταν κάνετε αίτηση για να ανοίξετε έναν λογαριασµό στην Τράπεζα ή/και που σας στέλνονται µεταγενέστερα από την 
Τράπεζα (οι «Γενικοί Όροι Συναλλαγών»). Εάν θέλετε ένα επιπλέον αντίτυπο των Γενικών Όρων Συναλλαγών, 
παρακαλούµε να επικοινωνήσετε µε το υποκατάστηµά σας της HSBC Bank plc. Συγκεκριµένα και χωρίς 
περιορισµούς από τους Γενικούς Όρους, οι πληροφορίες που είναι σχετικές µε εσάς ή τον αντιπρόσωπό σας µπορεί 
να γνωστοποιηθούν: 

α)  όταν η Τράπεζα (ή οποιοσδήποτε τρίτος που ενεργεί εκ µέρους µας) υποχρεούται από το νόµο να το  
                  πράξει· 

β)  όταν είναι χρέος µας προς το κοινό να γνωστοποιήσουµε τις σχετικές πληροφορίες· 
γ)  όταν τα έννοµα συµφέροντα της Τράπεζας ή του Οµίλου HSBC απαιτούν εύλογα τη γνωστοποίηση· ή 
δ)  όταν η γνωστοποίηση πραγµατοποιείται κατόπιν αίτησής σας ή µε τη συγκατάθεση σας. 

 
14.3  Αποδέχεστε και αναγνωρίζετε ότι η Τράπεζα έχει κανονιστικές υποχρεώσεις όσον αφορά οποιεσδήποτε πληροφορίες 

πριν τη συναλλαγή ή µετά τη συναλλαγή, σχετικά µε την εκτέλεση οποιωνδήποτε συναλλαγών και η Τράπεζα µπορεί 
να χρησιµοποιήσει αυτές τις πληροφορίες για δικούς της εµπορικούς σκοπούς. 

 
15. ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ 
 
15.1  Οι εν λόγω όροι µπορεί να τροποποιηθούν όπως ορίζεται και προβλέπεται στον όρο 1.6. - Τµήµα Ι - 'Οροι Γενικής 

Εφαρµογής. 
  
15.2  Η Τράπεζα θα σας ειδοποιήσει σε εύθετο χρόνο για οποιαδήποτε αλλαγή στις λεπτοµέρειες που ορίζονται στους 

όρους 1.1, 9.1 ή 9.2 του παρόντος Τµήµατος, τους διακανονισµούς που περιγράφονται στον όρο 3.7 του παρόντος 
Τµήµατος, τα ζητήµατα που περιγράφονται στον όρο 6, την Πολιτική Εκτέλεσης Εντολών, την Πολιτική Συγκρούσεων 
Συµφερόντων ή τις Χρεώσεις που είναι ουσιώδεις για τους παρόντες όρους. 

 
16.  ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ∆ΙΚΑΙΟ ΚΑΙ ∆ΙΚΑΙΟ∆ΟΣΙΑ 
 

Οι παρόντες όροι και όλες οι συναλλαγές που πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε το παρόν διέπονται από το ελληνικό 
δίκαιο. Όλες οι διαφορές που τυχόν ανακύψουν σε σχέση µε τους παρόντες όρους ή από οποιεσδήποτε συναλλαγές 
που γίνονται σύµφωνα µε αυτούς συµφωνείτε ότι θα υπόκεινται στα αρµόδια δικαστήρια του ∆ήµου …………. του 
Νοµού …………………… Εάν δεν συµπληρωθεί το προηγούµενο εδάφιο, συµφωνούνται ως αρµόδια τα δικαστήρια 
Αθηνών για την επίλυση κάθε διαφοράς που απορρέει και προκύπτει από τους παρόντες όρους ή από οποιεσδήποτε 
συναλλαγές που γίνονται σύµφωνα µε αυτούς όπου τόσο εσείς όσο και η Τράπεζα υπάγονται ανεκκλήτως, υπό το 
όρο ότι αυτό δεν θα εµποδίσει την Τράπεζα να επιδιώξει απαίτησή της από το παρόν ή οποιαδήποτε συναλλαγή, 
ενώπιον δικαστηρίου οποιασδήποτε άλλης δικαιοδοσίας. 
 
 

17.  ΜΕΤΑΒΙΒΑΣΗ ΚΑΙ ΕΚΧΩΡΗΣΗ 
 
17.1  Οι υποχρεώσεις που πηγάζουν από τους παρόντες όρους είναι δεσµευτικές για, και τα αντίστοιχα δικαιώµατα 

µπορούν να εξασκηθούν από, τα µέρη αυτών των όρων και τους αντίστοιχους διαδόχους και εκδοχείς των. 
 
17.2  Με την επιφύλαξη του παρακάτω όρου 17.3, κανένα µέρος δεν µπορεί να µεταβιβάσει οποιοδήποτε από τα 

αντίστοιχα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις που έχει σύµφωνα µε το παρόν, οποιαδήποτε αντίστοιχη συναλλαγή ή 
οποιαδήποτε σύµβαση χωρίς την συναίνεση του άλλου µέρους. 
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17.3  Με το παρόν δίνετε τη συναίνεσή σας στην Τράπεζα ώστε να µπορεί να µεταβιβάζει όλα ή µέρος των δικαιωµάτων 

της ή/και των υποχρεώσεών της, σε οποιαδήποτε άλλη συνδεδεµένη µε την Τράπεζα εταιρεία (η κάθε µία 
«Εκδοχέας»), αποστέλλοντάς σας αναγγελία της µεταβίβασης. Αυτή η µεταβίβαση θα γίνει χωρίς να θίγονται 
προϋπάρχοντα δικαιώµατα µεταξύ των µερών. Μετά την αναγγελία της υποκατάστασης: 

α)  τα δικαιώµατα ή/και οι υποχρεώσεις των µερών θα µεταβιβαστούν, τα µέρη των παρόντων όρων θα  
   απαλλαγούν από περαιτέρω υποχρεώσεις του ενός προς το άλλο δυνάµει του παρόντος και τα σχετικά  
                   δικαιώµατα των µερών θα ακυρωθούν· και 

β)  εσείς και ο Εκδοχέας θα αποκτήσετε ταυτόχρονα τα ίδια δικαιώµατα και θα αναλάβετε τις ίδιες 
υποχρεώσεις µεταξύ σας, όπως θα αποκτούσατε και θα αναλαµβάνατε εάν ο Εκδοχέας ήταν αρχικό 
µέρος στο παρόν, αντί της Τράπεζας. 

 
17.4 Στο µέτρο που απαιτείται από, ή συνεπακόλουθα σε, οποιαδήποτε τέτοια µεταβίβαση, συµφωνείτε να υπογράψετε 

περαιτέρω έγγραφα ή/και συγκεκριµένους όρους που η Τράπεζα ή οποιοσδήποτε Εκδοχέας µπορεί να εύλογα να 
απαιτήσει προκειµένου να τελέσει ή να διευκολύνει την ενέργεια που περιγράφεται στον παραπάνω όρο 17.3 και να 
υπεισέλθει σε αυτούς τους νέους διακανονισµούς µε σας, σχετικά µε τις υπηρεσίες που περιλαµβάνονται στο παρόν. 

 
18.  ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ 
 

Μπορείτε να επικοινωνήσετε µε την Τράπεζα στη διεύθυνση που παρατίθεται στον όρο 1 αυτής της Σύµβασης µέσω 
ταχυδροµείου, τηλεφώνου, τηλέτυπου ή τηλεοµοιοτυπίας, ηλεκτρονικής αλληλογραφίας ή αυτοπροσώπως, εκτός και 
αν υποχρεούστε σύµφωνα µε τους παρόντες όρους να επικοινωνήσετε γραπτώς (σε αυτή την περίπτωση µπορείτε 
να επικοινωνήσετε µε την Τράπεζα µε επιστολή που παραδίδεται µέσω ταχυδροµείου, τηλετύπου ή µε προσωπική 
παράδοση σε αυτή τη διεύθυνση). Οι οδηγίες και οι άλλες κοινοποιήσεις που δίνονται στην Τράπεζα από εσάς, δε θα 
τεθούν σε ισχύ µέχρι να παραληφθούν πραγµατικά από την Τράπεζα εγγράφως. 
 

19.  ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΕΚΤΟΣ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 
 

19.1  Η Τράπεζα δεν θα θεωρείται ότι παραβιάζει τους παρόντες όρους εάν υπάρχει, και δε θα είναι υπόλογη ούτε θα έχει 
την ευθύνη για, οποιαδήποτε απώλεια ή ζηµιά που προκλήθηκε σε εσάς ως αποτέλεσµα οποιασδήποτε ολικής ή 
µερικής αδυναµίας διακοπής ή καθυστέρησης στη εκτέλεση των καθηκόντων της και των υποχρεώσεών της που 
προέκυψαν από θεοµηνία, φωτιά, ενέργεια της κυβέρνησης, του κράτους, κυβερνητικού ή υπερεθνικού σώµατος ή 
αρχής ή οποιουδήποτε χρηµατιστηρίου ή/και γραφείου εκκαθαρίσεων συναλλαγών, πόλεµο, εµφύλια αναταραχή, 
τροµοκρατία, βλάβη οποιουδήποτε υπολογιστικού συστήµατος συναλλαγών, διακοπές παροχής ρεύµατος, 
συλλογικές εργατικές διαφορές οποιασδήποτε φύσης ή για οποιοσδήποτε άλλο λόγο (είτε είναι είτε όχι παρεµφερής 
µε οποιοδήποτε από τα παραπάνω) που εκφεύγει του ελέγχου της Τράπεζας. 

 
19.2  Εάν προκύψει κάποιο γεγονός από αυτά που περιγράφονται στην παράγραφο 19.1, η Τράπεζα θα έχει το δικαίωµα 

να διακόψει και να εκκαθαρίσει οποιαδήποτε συναλλαγή επηρεάζεται από αυτό το γεγονός και υπόκειται στους 
παρόντες όρους. 

 
20.  ΑΚΥΡΟΤΗΤΑ 
 

Εάν οποιαδήποτε διάταξη ή όρος ή οποιοδήποτε µέρος του παρόντος, κηρυχθεί παράνοµο, άκυρο ή ανεφάρµοστο 
για οποιονδήποτε λόγο, αυτός ο όρος, διάταξη ή µέρος θα θεωρείται ότι πρέπει να διαγραφεί από το παρόν χωρίς να 
θίγονται οι λοιποί όροι του. 

 
21.  ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΝ∆ΙΚΑ ΒΟΗΘΗΜΑΤΑ 
 

Τα δικαιώµατα και τα ένδικα βοηθήµατα σύµφωνα µε το παρόν συντρέχουν µε, και δεν αποκλείουν, οποιαδήποτε 
δικαιώµατα ή ένδικα βοηθήµατα που προβλέπονται από το νόµο. Τυχόν παράλειψη της άσκησης ή καθυστέρηση 
στην άσκηση των παραπάνω δεν θα λειτουργήσει ως παραίτηση από αυτό το δικαίωµα, ούτε οποιαδήποτε 
µεµονωµένη ή µερική άσκηση αυτού θα εµποδίσει την περαιτέρω ενάσκησή του. 

 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 
 
ΟΡΙΣΜΟΙ 
 
Οι ακόλουθες λέξεις και εκφράσεις, εκτός και αν ορίζεται διαφορετικά από το κείµενο, θα έχουν τις ακόλουθες έννοιες: 
 
Βέλτιστη Εκτέλεση: σηµαίνει, σχετικά µε την εκτέλεση µιας εντολής, την ανάθεση ή τη λήψη και τη διαβίβαση 
εντολών, το καλύτερο δυνατό αποτέλεσµα για εσάς σύµφωνα µε το νόµο ή/και τους Κανόνες της ΕΚ, λαµβάνοντας 
υπόψη τους παράγοντες που περιγράφονται σε αυτούς τους κανόνες, όπως εκτελούνται σύµφωνα µε την Πολιτική 
Εκτέλεσης Εντολών της Τράπεζας. 
ΕΚ: Σηµαίνει Ελληνική Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, ή οποιαδήποτε διάδοχη εποπτική αρχή, η οποία από κοινού µε την 
Τράπεζα της Ελλάδος ή/και αυτοτελώς µπορεί να εποπτεύει την παροχή υπηρεσιών της HSBC στην Ελλάδα όπως 
αναφέρεται σε αυτή τη Σύµβαση. 
Επένδυση σε χρηµατοπιστωτικά µέσα: έχει την έννοια όπως αυτή παρατίθεται στο Νόµο ή/και τους Κανόνες της 
ΕΚ, περιλαµβανοµένων αλλά χωρίς περιορισµό σε αυτές, των µετοχών, οµολογιών, κυβερνητικών οµολόγων, 
δικαιωµάτων αγοράς ή πώλησης, τίτλων προθεσµιακών χρηµατοπιστωτικών συµβάσεων, συµβολαίων για διαφορές 
και δικαιώµατα ή συµφέροντα σε τέτοιες επενδύσεις. 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 72 από 80 
 

 
Εργασίες Επενδύσεων σε χρηµατοπιστωτικά µέσα: έχει την έννοια όπως αυτή παρατίθεται στο Νόµο ή/και 
τους Κανόνες της ΕΚ, περιλαµβανοµένων αλλά χωρίς περιορισµό, των συναλλαγών σε επενδύσεις, όπου η Τράπεζα 
ενεργεί είτε για ίδιο λογαριασµό είτε ως αντιπρόσωπος, των διακανονισµών που σχετίζονται µε συναλλαγές σε 
επενδύσεις και της διαχείρισης επενδύσεων . 
Επενδυτική Συµβουλή: έχει την έννοια που της δίνεται από το Νόµο ή/και από του κανόνες της ΕΚ. 
Ηλεκτρονικές Υπηρεσίες: εννοούνται οι Υπηρεσίες όπως αυτές ορίζονται στους Όρους Ηλεκτρονικών Υπηρεσιών. 
Κανόνες της ΕΚ: Εννοούνται οι κανόνες και οι διαδικασίες της ΕΚ που ισχύουν από καιρί σε καιρό, 
συµπεριλαµβανοµένων οποιονδήποτε σχετικών κοινών αποφάσεων µεταξύ της ΕΚ και της Τράπεζας της Ελλάδος. 
Νόµος: Νοείται ο Νόµος 3606/2007 και οποιοσδήποτε νόµος, διάταγµα, υπουργική απόφαση ή οποιοδήποτε άλλο 
νοµοθετικό κοµµάτι το οποίο εφαρµόζεται στις επενδυτικές υπηρεσίες. 
Όµιλος HSBC: εννοείται ο όµιλος εταιρειών, του οποίου η απώτατη εταιρεία συµµετοχών είναι η HSBC Holdings plc. 
Πολιτική Εκτέλεσης Εντολών: εννοείται η πολιτική της Τράπεζας για τη συµµόρφωση µε τις υποχρεώσεις της για 
την παροχή της Βέλτιστης Εκτέλεσης, όπως αυτή τροποποιείται από καιρό σε καιρό. 
 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 
 
ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΠΕΝ∆ΥΣΕΙΣ ΣΕ ΧΡΗΜΑΤΟΠΙΣΤΩΤΙΚΑ ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΟΥΣ 
ΜΕ ΑΥΤΕΣ ΚΙΝ∆ΥΝΟΥΣ ΓΙΑ Ι∆ΙΩΤΕΣ ΠΕΛΑΤΕΣ 
 
Αυτή η ανακοίνωση σας παρέχεται, ως ιδιώτη πελάτη, σε συµµόρφωση προς τους κανόνες της Τράπεζας της 
Ελλάδος και της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς. Η ανακοίνωση περιέχει πληροφορίες για ορισµένες από τις Επενδύσεις 
σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα (όπως ορίζονται στο Νόµο 3606/8.2007), και περιλαµβάνει καθοδήγησεις και 
προειδοποιήσεις για τους κινδύνους µε τους οποίους συνδέονται αυτές οι Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα. 
Σας έχει παρασχεθεί ώστε να µπορέσετε να κατανοήσετε τη φύση και τους κινδύνους της υπηρεσίας και του 
συγκεκριµένου είδους Επενδύσεων σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα που προσφέρονται και, συνεπώς, να λάβετε 
επενδυτικές αποφάσεις όντας ενηµερωµένοι. Η παρούσα ανακοίνωση δε µπορεί να περιγράψει όλους τους κινδύνους 
και τις σηµαντικές πλευρές των Επενδύσεων σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα. ∆ε θα πρέπει να διεξάγετε συναλλαγές µε 
αυτά τα προϊόντα εκτός και αν κατανοείτε τη φύση τους και το εύρος της έκθεσής σας στον κίνδυνο και στις πιθανές 
ζηµιές. Επίσης θα πρέπει να σας ικανοποιεί η Επένδυση σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα και να θεωρείτε ότι είναι η 
κατάλληλη για εσάς µε δεδοµένο τις προσωπικές σας συνθήκες και την οικονοµική σας θέση. 
Εάν µια Επένδυση σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα αποτελείται από δύο ή περισσότερες διαφορετικές Επενδύσεις σε 
Χρηµατοπιστωτικά Μέσα ή υπηρεσίες και οι συνδεδεµένοι µε αυτές κίνδυνοι θα είναι πιθανώς µεγαλύτεροι από τους 
κινδύνους που συνδέονται µε την κάθε µία επένδυση ξεχωριστά, η HSBC θα παρέχει, την ώρα που προσφέρει την 
Επένδυση σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα, µια επαρκή περιγραφή των επενδύσεων που απαρτίζουν αυτή την Επένδυση 
σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα και το τρόπο µε τον οποίο η αλληλεπίδρασή τους αυξάνει τους κινδύνους. Παρόλο που 
παράγωγα προϊόντα µπορούν να χρησιµοποιηθούν για τη διαχείριση του επενδυτικού κινδύνου, µερικά από αυτά τα 
προϊόντα δεν είναι κατάλληλα για πολλούς επενδυτές. Οι διαφορετικές Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα 
περιλαµβάνουν διαφορετικά επίπεδα έκθεσης στον κίνδυνο και για να αποφασίσετε εάν θα κάνετε συναλλαγές σε 
τέτοιες Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα, θα πρέπει να γνωρίζετε τα παρακάτω: 
 
1. Μετοχές 
Η µετοχή είναι ένα εργαλείο που αντιπροσωπεύει τα δικαιώµατα ενός µετόχου σε µια εταιρεία. Οι µετοχές µπορεί να 
εκδίδονται σε ανώνυµη ή ονοµαστική µορφή και µπορεί να εκδοθεί τίτλος ή να είναι αϋλη. Μία µετοχή 
αντιπροσωπεύει ένα µέρος του µετοχικού κεφαλαίου µιας εταιρείας. Οι πληρωµές µερισµάτων και η αύξηση της αξίας 
της µετοχής είναι πιθανό να συµβούν, αλλά αυτό δεν είναι εγγυηµένο. Ο µέτοχος έχει οικονοµικά και ιδιοκτησιακά 
δικαιώµατα, τα οποία καθορίζονται από το νόµο και το καταστατικό της εταιρείας. Εκτός και αν ορίζεται διαφορετικά, 
οι µεταβιβάσεις ανωνύµων µετοχών δεν περιλαµβάνουν καµία τυπική διαδικασία. Ωστόσο, οι µεταβιβάσεις 
ονοµαστικών µετοχών υπόκεινται συχνά σε περιορισµούς. Οι συναλλαγές µε µετοχές µπορεί να ενέχουν κινδύνους οι 
οποίοι περιλαµβάνουν αλλά δεν περιορίζονται στα ακόλουθα: 

α) Εταιρικός κίνδυνος: Ένας αγοραστής µετοχών δε δανείζει κεφάλαια στην εταιρεία, αλλά γίνεται  
       συνιδιοκτήτης της εταιρείας. Έτσι, αυτός ή αυτή, µετέχει στην ανάπτυξη της εταιρεία, όπως και στις  
       πιθανότητες για κέρδη και ζηµίες, κάτι το οποίο καθιστά δύσκολο να γίνει κάποια πρόβλεψη για την     
       απόδοση µιας τέτοιας επένδυσης. Σε µια εξεζητηµένη περίπτωση, η εταιρεία µπορεί να κηρύξει  
       πτώχευση, µε αποτέλεσµα τον αφανισµό του συνόλου των επενδυµένων ποσών. 
β)  Κίνδυνος µεταβολής της τιµής: Οι τιµές των µετοχών µπορεί να υποστούν απρόβλεπτες διακυµάνσεις,      
      προκαλώντας κίνδυνο ζηµίας. Οι τιµές αυξοµειώνονται βραχυπρόθεσµα, µεσοπρόθεσµα και    
      µακροπρόθεσµα, χωρίς να είναι δυνατός ο προσδιορισµός της διάρκειας αυτών των περιοδικών κύκλων. Ο  
      γενικός κίνδυνος της αγοράς πρέπει να διαχωριστεί από τον συγκεκριµένο κίνδυνο που συνδέεται µε την  
      ίδια την εταιρεία. Και οι δύο κίνδυνοι, από κοινού ή ξεχωριστά, επηρεάζουν τις τιµές των µετοχών. 
γ)  Μερισµατικός κίνδυνος: Το µέρισµα ανά µετοχή εξαρτάται κυρίως από τα κέρδη που διανέµει η εταιρεία και  

                από τη µερισµατική πολιτική της. Στην περίπτωση χαµηλών κερδών ή ζηµίας, οι πληρωµές των  
                µερισµάτων µπορεί να µειωθούν ή να µη γίνουν καθόλου. 
 
2. Οµόλογα 
Τα οµόλογα είναι διαπραγµατεύσιµοι χρεωστικοί τίτλοι οι οποίοι εκδίδονται σε ονοµαστική ή ανώνυµη µορφή από µια 
εταιρεία ή ένα κυβερνητικό σώµα σε πιστωτές. Η διάρκεια του χρέους, όπως και οι όροι και οι προϋποθέσεις της 
εξόφλησης, καθορίζονται προκαταβολικά. Εκτός και αν ορίζεται διαφορετικά, το οµόλογο εξοφλείται κατά την 
ηµεροµηνία λήξης του. Οι πληρωµές του τόκου των οµολόγων µπορεί να είναι είτε (i) σταθερές για όλη τη διάρκεια, 
είτε (ii) µεταβλητές και συχνά συνδεδεµένες µε δείκτες αναφοράς (πχ. FIBOR ή LIBOR). Ο αγοραστής ενός οµολόγου 
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(ο πιστωτής) έχει αξίωση απέναντι στον εκδότη (ο οφειλέτης). Οι συναλλαγές µε οµόλογα µπορεί να ενέχουν 
κινδύνους οι οποίοι περιλαµβάνουν αλλά δεν περιορίζονται στα ακόλουθα: 

α)  Κίνδυνος αδυναµίας εξόφλησης χρεών (insolvency risk): Ο εκδότης µπορεί να καταστεί προσωρινά ή 
µόνιµα αφερέγγυος, µε αποτέλεσµα την αδυναµία του να πληρώσει τον τόκο ή να εξαγοράσει το οµόλογο. 
Η φερεγγυότητα ενός εκδότη µπορεί να αλλάξει λόγω ενός ή περισσοτέρων από µια σειρά παραγόντων, 
συµπεριλαµβανοµένων της ίδιας εκδότριας εταιρείας, τον οικονοµικό τοµέα δραστηριότητας του εκδότη 
ή/και την οικονοµική και πολιτική κατάσταση των εµπλεκόµενων χωρών. Η επιδείνωση της φερεγγυότητας 
του εκδότη θα επηρεάσει την τιµή των χρεογράφων που εκδίδει. 

β)  Κίνδυνος επιτοκίου (interest rate risk): Η αβεβαιότητα που χαρακτηρίζει τις κινήσεις των επιτοκίων έχει ως 
αποτέλεσµα οι αγοραστές των χρεογράφων µε σταθερό επιτόκιο να αναλαµβάνουν τον κίνδυνο µιας 
πτώσης της αξίας των χρεογράφων, εάν ανέβουν τα επιτόκια. Όσο µεγαλύτερη είναι η διάρκεια του 
δανείου και όσο χαµηλότερο είναι το επιτόκιο, τόσο µεγαλύτερη είναι η ευαισθησία του οµολόγου σε µια 
άνοδο των επιτοκίων της αγοράς. 

γ)  Πιστωτικός κίνδυνος (credit risk): Η αξία ενός οµολόγου θα πέσει στην περίπτωση αθέτησης µιας 
υποχρέωσης (default) ή της µείωσης της πιστοληπτικής ικανότητας του εκδότη. Γενικά, όσο υψηλότερο 
είναι το σχετικό επιτόκιο (εννοείται, σχετικά µε το επιτόκιο ενός χρεογράφου µηδενικού κινδύνου, 
παρεµφερούς λήξης και δοµής επιτοκίου) τόσο µεγαλύτερος είναι ο πιστωτικός κίνδυνος που χαρακτηρίζει 
τον εκδότη. 

δ)  Κίνδυνος πρόωρης εξόφλησης: Ο εκδότης ενός οµολόγου µπορεί να συµπεριλάβει έναν όρο που να 
επιτρέπει την πρόωρη εξόφληση του οµολόγου εάν πέσουν τα επιτόκια της αγοράς. Αυτή η πρόωρη 
εξόφληση µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα µια αλλαγή στην αναµενόµενη απόδοση. 

ε)   Κίνδυνοι που ενέχονται συγκεκριµένα σε οµόλογα που εξοφλούνται µε έκδοση 
επιταγών: Τα οµόλογα που εξοφλούνται µε έκδοση επιταγών έχουν µία λήξη η οποία είναι δύσκολο να 
προσδιοριστεί, οπότε µπορεί να προκύψουν απροσδόκητες αλλαγές στην απόδοση αυτών των 
οµολόγων. 

ζ) Κίνδυνοι που ενέχονται σε συγκεκριµένους τύπους οµολόγων: Επιπλέον κίνδυνοι µπορούν να συνδεθούν        
µε ορισµένους τύπους οµολόγων, για παράδειγµα γραµµάτια κυµαινοµένου επιτοκίου, γραµµάτια 
αντιστρόφως κυµαινοµένου επιτοκίου, οµολογίες χωρίς τοκοµερίδια (zero coupon), οµόλογα σε ξένο 
νόµισµα, µετατρέψιµες οµολογίες, αντιστρόφως µετατρέψιµα χρεόγραφα, τιµαριθµοποιηµένες οµολογίες 
και οµόλογα µειωµένης εξασφάλισης. Για ότι αφορά αυτές τις οµολογίες, συνίσταται να διερευνήσετε τους 
κινδύνους που αναφέρονται στο Ενηµερωτικό Φυλλάδιο (prospectus) της έκδοσης και να µην αγοράσετε 
τέτοια χρεόγραφα πριν κατανοήσετε πλήρως όλους τους κινδύνους. Για ότι αφορά τα οµόλογα µειωµένης 
εξασφάλισης, συνίσταται να ζητήσετε να µάθετε για την κατάταξη της οµολογίας σε σύγκριση µε τις άλλες 
οµολογίες του εκδότη. Όντως, εάν ο εκδότης χρεοκοπήσει, αυτά τα οµόλογα θα εξοφληθούν µόνο µετά 
την αποπληρωµή όλων των πιστωτών που βρίσκονται πιο ψηλά στην κατάταξη και ενέχεται ο κίνδυνος να 
µην αποζηµιωθείτε. Στην περίπτωση των αντιστρόφως µετατρέψιµων χρεογράφων, ενέχεται ο κίνδυνος 
να µην αποζηµιωθείτε πλήρως, αλλά να λάβετε ένα ποσό κατά τη λήξη, ίσο µε τα υποκείµενα χρεόγραφα. 

 
3. Ξένες Αγορές και Τίτλοι Εκφρασµένοι σε Ξένο Νόµισµα 
Οι συναλλαγές σε ξένες αγορές, οι οποίες περιλαµβάνουν τις χρηµατοοικονοµικές αγορές αναπτυσσόµενων χωρών 
(Αναδυόµενες Αγορές), θα ενέχουν διαφορετικούς κινδύνους από τις συναλλαγές στις αγορές αναπτυγµένων χωρών 
όπως του Η.Β. Σε ορισµένες περιπτώσεις ο κίνδυνος θα είναι µεγαλύτερος. Κατόπιν απαίτησης, η HSBC θα παρέχει 
µια επεξήγηση για τους σχετικούς κινδύνους και τις προφυλάξεις (εάν υπάρχουν) που υπάρχουν σε οποιαδήποτε 
ξένη αγορά, συµπεριλαµβανοµένου του εάν, και µέχρι ποιο σηµείο, θα αναλάβει την ευθύνη για οποιαδήποτε 
αθέτηση µιας αλλοδαπής εταιρείας µέσω της οποίας συναλλάσσεται. Το ενδεχόµενο κέρδος ή ζηµία από συναλλαγές 
σε ξένες αγορές ή σε συµβόλαια και τίτλους εκφρασµένα σε ξένο νόµισµα θα επηρεαστεί από τις διακυµάνσεις των 
συναλλαγµατικών ισοτιµιών. Οι επενδύσεις σε Αναδυόµενες Αγορές εκτίθενται σε επιπλέον κινδύνους, 
συµπεριλαµβανοµένου του αυξανόµενου πληθωρισµού, των διακυµάνσεων των επιτοκίων, των δυσµενών νόµων 
επαναπατρισµού και των δηµοσιονοµικών µέτρων και του µακροοικονοµικού και του πολιτικού κινδύνου. 
 
4. Αµοιβαία Κεφάλαια 
Γενικοί Παράγοντες Κινδύνου: 
Η επένδυση σε οποιοδήποτε επιµέρους αµοιβαίο κεφάλαιο ενέχει έναν βαθµό κινδύνου, περιλαµβανοµένων, 
ενδεικτικά, των κινδύνων που αναφέρονται παρακάτω. Οι πιθανοί επενδυτές πρέπει να µελετήσουν τους ειδικούς 
παράγοντες κινδύνου όπως αναφέρονται στο Απλοποιηµένο Ενηµερωτικό ∆ελτίο και Κανονισµό προτού λάβουν την 
απόφαση να επενδύσουν. ∆εν υφίσταται καµία διασφάλιση ότι τα αµοιβαία κεφαλαία θα επιτύχουν τους επενδυτικούς 
τους στόχους και οι προηγούµενες αποδόσεις δεν διασφαλίζουν τις µελλοντικές αποδόσεις. Μια επένδυση ενδέχεται 
επίσης να επηρεαστεί από οποιαδήποτε αλλαγή σε κανονισµούς συναλλαγµατικού ελέγχου, φορολογικές νοµοθεσίες, 
φόρους παρακράτησης και σε οικονοµικές ή νοµισµατικές πολιτικές. 

α)  Κίνδυνος αγοράς (Market risk): Η αξία των επενδύσεων και το εισόδηµα που προκύπτει από αυτές 
ενδέχεται να µειωθεί αλλά και να αυξηθεί και οι επενδυτές ίσως δεν ανακτήσουν το αρχικό ποσό που 
επένδυσαν σε αµοιβαίο κεφάλαιο. Ειδικότερα, η αξία των επενδύσεων µπορεί να επηρεαστεί από 
αβεβαιότητες, όπως διεθνείς, πολιτικές και οικονοµικές εξελίξεις ή αλλαγές σε κυβερνητικές πολιτικές. 

β)   Κίνδυνος επιτοκίων (Interest rate risk): Η αξία ενός επιµέρους κεφαλαίου που επενδύει σε οµολογίες και 
άλλους τίτλους σταθερού εισοδήµατος ενδέχεται να µειωθεί, εάν µεταβληθούν τα επιτόκια. Γενικά, οι τιµές 
των χρεωστικών τίτλων παρουσιάζουν άνοδο σε περίπτωση πτώσης των επιτοκίων και πτώση σε 
περίπτωση αύξησής τους. Τα οµόλογα µεγαλύτερης διάρκειας είναι συνήθως πιο ευαίσθητοι σε µεταβολές 
του επιτοκίου. 

γ)    Πιστωτικός κίνδυνος (Credit risk): Ένα επιµέρους κεφάλαιο που επενδύει σε οµολογίες και άλλους τίτλους 
σταθερού εισοδήµατος υπόκειται στον κίνδυνο ότι οι εκδότες ενδεχοµένως να µην καταβάλουν τις 
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πληρωµές για τους τίτλους αυτούς. Ένας εκδότης που υφίσταται δυσµενή µεταβολή της 
χρηµατοοικονοµικής του κατάστασης µπορεί να µειώσει την πιστωτική ποιότητα ενός τίτλου, 
προκαλώντας µεγαλύτερη µεταβλητότητα της τιµής του τίτλου. Μείωση της πιστωτικής αξιολόγησης ενός 
τίτλου, ενδέχεται να εξουδετερώσει τη ρευστότητα του τίτλου, καθιστώντας δυσκολότερη την πώλησή του. 
Τα επιµέρους κεφάλαια που επενδύουν σε τίτλους χαµηλότερης ποιότητας είναι πιο επιρρεπή στα 
προβλήµατα αυτά και η αξία τους ενδέχεται να είναι πιο ασταθής. 

δ)  Συναλλαγµατικός κίνδυνος (Foreign exchange risk): Επειδή το ενεργητικό και οι υποχρεώσεις ενός 
επιµέρους κεφαλαίου ενδέχεται να διαπραγµατεύονται σε νοµίσµατα διαφορετικά από το Νόµισµα Βάσης 
(Base currency) του επενδυτού, το επιµέρους κεφάλαιο µπορεί να επηρεάζεται θετικά ή αρνητικά από 
κανονισµούς συναλλαγµατικού ελέγχου ή αλλαγές των ισοτιµιών µεταξύ του Νοµίσµατος Βάσης και άλλων 
νοµισµάτων. Οι αλλαγές των νοµισµατικών ισοτιµιών ενδέχεται να επηρεάσουν την αξία των µεριδίων 
ενός επιµέρους κεφαλαίου, τα µερίσµατα ή το δεδουλευµένο τόκο και τα κέρδη και τις απώλειες που 
πραγµατοποιούνται. Οι ισοτιµίες µεταξύ των νοµισµάτων καθορίζονται από την προσφορά και τη ζήτηση 
στις αγορές συναλλάγµατος, το διεθνές ισοζύγιο πληρωµών, την κυβερνητική παρέµβαση, την 
κερδοσκοπία και άλλες οικονοµικές και πολιτικές συνθήκες. Εάν το νόµισµα στο οποίο διαπραγµατεύεται 
ένας τίτλος ανατιµηθεί έναντι του Νοµίσµατος Βάσης, τότε θα αυξηθεί η αξία του τίτλου. Αντιστρόφως, 
πτώση στην ισοτιµία του νοµίσµατος θα επηρεάσει δυσµενώς την αξία του τίτλου. Ένα επιµέρους 
κεφάλαιο δύναται να συµµετάσχει σε συναλλαγές σε συνάλλαγµα, προκειµένου να αντισταθµίσει το 
συναλλαγµατικό κίνδυνο, ωστόσο δεν υπάρχει καµία εγγύηση ότι θα επιτευχθεί η αντιστάθµιση ή η 
προστασία. Η στρατηγική αυτή ενδέχεται επίσης να περιορίσει το επιµέρους κεφάλαιο να επωφεληθεί από 
την απόδοση των τίτλων, εάν το νόµισµα στο οποίο διαπραγµατεύονται οι τίτλοι του επιµέρους κεφαλαίου 
σηµειώσει άνοδο έναντι του Νοµίσµατος Βάσης. 

ε)    Παράγωγα (Futures & options): Υπό ορισµένες συνθήκες, ο ∆ιαχειριστής αµοιβαίου κεφαλαίου δύναται να 
χρησιµοποιεί παράγωγα (futures & options) σε µετοχές, δείκτες και επιτόκια µε στόχο την αποτελεσµατική 
διαχείριση χαρτοφυλακίου. Επίσης, δύναται να αντισταθµίζει κινδύνους αγοράς και νοµισµάτων 
χρησιµοποιώντας συµβόλαια µελλοντικής εκπλήρωσης, δικαιώµατα προαίρεσης και συναλλαγµατικά 
προθεσµιακά συµβόλαια. Το αµοιβαίο δύναται να επενδύει µόνο εντός των ορίων που καθορίζονται στο 
Ενηµερωτικό ∆ελτίο. Οι συναλλαγές σε παράγωγα ενέχουν ένα µεγάλο βαθµό κινδύνου. Το ποσό του 
αρχικού περιθωρίου (initial margin) είναι µικρό σε σχέση µε την αξία του συµβολαίου παραγώγων µε 
αποτέλεσµα οι συναλλαγές να είναι «µοχλευµένες» (leveraged ή geared). Μια µικρή σχετικά κίνηση της 
αγοράς θα έχει αναλογικά µεγαλύτερη επίπτωση υπέρ ή εναντίον του επενδυτή. 

 
Ορισµένες εντολές που αποσκοπούν στον περιορισµό ζηµιών σε ορισµένα ποσά δύνανται να µην είναι 
αποτελεσµατικές επειδή οι συνθήκες αγοράς καταστούν αδύνατη την εκτέλεση τέτοιων εντολών. Οι συναλλαγές σε 
δικαιώµατα προαίρεσης ενέχουν επίσης µεγάλο βαθµό κινδύνου. Η πώληση δικαιώµατος προαίρεσης (“writing” ή 
“granting”) συνήθως ενέχει σηµαντικά µεγαλύτερο κίνδυνο από την αγορά δικαιωµάτων προαίρεσης. Παρόλο που το 
τίµηµα δικαιώµατος (premium) του πωλητή είναι σταθερό, ο πωλητής ενδέχεται να υποστεί ζηµία που να υπερβαίνει 
το τίµηµα δικαιώµατος. Ο πωλητής εκτίθεται στον κίνδυνο της εξάσκησης του δικαιώµατος από τον αγοραστή και ο 
πωλητής θα υποχρεωθεί είτε να διακανονίσει το δικαίωµα σε µετρητά ή να αποκτήσει ή να παραδώσει το υποκείµενο 
αξιόγραφο. Εάν το δικαίωµα είναι «προστατευµένο» (“covered”) από τον πωλητή, που διατηρεί αντίστοιχη θέση στο 
υποκείµενο αξιόγραφο ή σε προσθεσµιακή σε άλλο δικαίωµα προαίρεσης, ο κίνδυνος δύναται να µειωθεί. 
 
5. Αναβολές των ∆ιαπραγµατεύσεων 
Υπό ορισµένες συνθήκες διαπραγµάτευσης, µπορεί να είναι δύσκολο ή αδύνατο να ρευστοποιήσετε µια θέση. Αυτό 
µπορεί να προκύψει, για παράδειγµα, σε περιόδους γρήγορης µεταβολής των τιµών εάν η τιµή ανέβει ή πέσει σε µία 
συνεδρία διαπραγµατεύσεων, σε τέτοιο βαθµό ώστε σύµφωνα µε τους κανόνες του σχετικού χρηµατιστηρίου, οι 
διαπραγµατεύσεις να αναβληθούν ή να απαγορευτούν. Το να δώσετε µια εντολή για να σταµατήσει η απώλεια, δε θα 
σταµατήσει απαραίτητα τις απώλειές σας στον προσδοκώµενο βαθµό, καθώς οι συνθήκες της αγοράς µπορεί να 
καταστήσουν αδύνατο να εκτελεστεί µια τέτοια εντολή στην ορισµένη τιµή. 
 
6. Μη Άµεσα Ρευστοποιήσιµες Επενδύσεις 
Όταν οι Επενδύσεις σε Χρηµατοπιστωτικά Μέσα περιλαµβάνουν οποιεσδήποτε επενδύσεις οι οποίες είναι (i) 
κυβερνητικοί ή δηµόσιοι τίτλοι, ή (ii) άλλοι τίτλοι εκτός από αυτούς που είναι ή θα εισαχθούν σε επίσηµη λίστα σε ένα 
κράτος του ΕΟΧ ή που διαπραγµατεύονται ή θα διαπραγµατεύονται τακτικά σε µία, ή υπό τους κανόνες µίας, 
εποπτευόµενης αγοράς ή σε άλλο χρηµατιστήριο, δεν είναι βέβαιο ότι οι ειδικοί διαπραγµατευτές (market makers) θα 
είναι διαθετειµένοι να διαπραγµατεύονται τέτοιες επενδύσεις και µπορεί να µην υπάρχουν διαθέσιµες επαρκείς 
πληροφορίες για τον προσδιορισµό της παρούσας αξίας τέτοιων επενδύσεων. 
 
7. Καταθέσεις Εγγυηµένου Κεφαλαίου 
(Capital Guaranteed Deposits) CGD 
Οι Καταθέσεις Εγγυηµένου Κεφαλαίου είναι ειδικές προθεσµιακές καταθέσεις µε συγκεκριµένη ηµεροµηνία λήξης. Η 
διάρκεια της επένδυσης µπορεί να είναι βραχυχρόνια, αλλά σε κάποιες περιπτώσεις µπορεί να διαρκεί µέχρι και 
πέντε χρόνια. 
Υπάρχουν διάφορες πιθανές (δυνητικές) αποδόσεις της κατάθεσης, οι οποίες εξαρτώνται από τη συµπεριφορά 
κάποιου υποκείµενου δείκτη. Ανάλογα µε την συµπεριφορά του υποκείµενου δείκτη οι Καταθέσεις Εγγυηµένου 
Κεφαλαίου µπορούν να προσφέρουν ελκυστικές αποδόσεις. Εάν η κατάθεση ρευστοποιηθεί πριν την λήξη της δεν 
είναι εγγυηµένη η επιστροφή του αρχικού κεφαλαίου. Επειδή συνήθως υπάρχει µόνο ένας διαπραγµατευτής (ο 
εκδότης), δεν είναι δυνατή η εξεύρεση ανταγωνιστικής προσφοράς σε περίπτωση πρόωρης εξόφλησης. Όταν 
χρησιµοποιείται o µέσος όρος τακτικών µετρήσεων κατά την διάρκεια της επένδυσης για τον υπολογισµό της τελικής 
αξίας του δείκτη, σε περίοδο ανοδικής κίνησης της αγοράς του υποκείµενου δείκτη, ενδέχεται να µετριασθεί η τελική 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 75 από 80 
 

 
απόδοση του καταθέτη. Επειδή η κάθε έκδοση έχει ειδικούς όρους και χαρακτηριστικά oι επενδυτές πρέπει να 
µελετήσουν προσεκτικά το ενηµερωτικό σηµείωµα περιγραφής του προϊόντος (fact sheet) προτού λάβουν την 
απόφαση να επενδύσουν σε Καταθέσεις Εγγυηµένου Κεφαλαίου. 
 
 
ΕΛΑΒΑ ΕΝΑ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ ΤΩΝ ΠΑΡΟΝΤΩΝ ΟΡΩΝ ΠΟΥ ΜΕΛΕΤΗΣΑ, ΚΑΤΑΝΟΗΣΑ  ΚΑΙ ΑΠΟ∆ΕΧΟΜΑΙ ΡΗΤΑ 
ΚΑΙ ΑΝΕΠΙΦΥΛΑΚΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΓΝΩΡΊΖΩ ΟΤΙ ΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ ΠΕΡΙ ΤΙΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΑΡΕΧΟΜΕΝΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ, 
ΠΙΝΑΚΕΣ ΕΠΙΤΟΚΙΩΝ ΚΑΤΑΘΕΣΕΩΝ ΚΑΙ ΧΟΡΗΓΗΣΕΩΝ, ΠΙΝΑΚΕΣ ΠΕΡΙ ΟΡΙΑΚΩΝ ΧΡΟΝΙΚΩΝ ΣΗΜΕΙΩΝ (CUT 
OFF TIMES) ΛΗΞΗΣ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΑΝΑ ΚΑΝΑΛΙ ΠΑΡΟΧΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΟΡΙΑΚΩΝ ΧΡΟΝΙΚΩΝ ΣΗΜΕΙΩΝ 
ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ ΝΟΜΙΣΜΑΤΟΣ, ΟΠΩΣ ΕΚΑΣΤΟΤΕ ΙΣΧΥΟΥΝ ΣΥΝΙΣΤΟΥΝ ΑΝΑΠΟΣΠΑΣΤΟ ΜΕΡΟΣ 
ΤΩΝ ΟΡΩΝ ΚΑΙ ∆ΙΑΠΙΣΤΩΝΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΙΣΤΟΣΕΛΙ∆Α ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΚΑΙ ΜΕΣΩ ΤΩΝ 
ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ PHONE BANKING ΑΠΟ ΤΗΝ HSBC ΚΑΙ HSBC INTERNET BANKING, ΤΑ ΟΠΟΙΑ 
ΑΠΟ∆ΕΧΟΜΑΙ ΣΤΟ ΣΥΝΟΛΟ ΤΟΥΣ. 
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ΕΝΤΥΠΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΗΣ ΑΠΟ∆ΟΧΗΣ ΚΑΙ ΛΗΨΗΣ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟΥ ΓΕΝΙΚΩΝ ΟΡΩΝ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ ΓΙΑ Ι∆ΙΩΤΕΣ 

(έκδοσης Σεπτέµβριος 2011) ΠΟΥ ΣΥΝΙΣΤΑΤΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΤΜΗΜΑΤΑ Ι ΜΕΧΡΙ ΚΑΙ VIII ΤΑ ΟΠΟΙΑ 
ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΥΝ ΜΕΤΑΞΥ ΑΛΛΩΝ ΟΡΟΥΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΠΛΑΙΣΙΟ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ,  
ΧΡΕΩΣΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΠΙΣΤΩΤΙΚΗΣ ΚΑΡΤΑΣ ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΝΑΛΗΨΗΣ, ΕΙ∆ΙΚΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΓΙΑ PREMIER 
ΠΕΛΑΤΕΣ KAI ΕΙ∆ΙΚΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΓΙΑ ADVANCE ΠΕΛΑΤΕΣ, ΟΡΟΥΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΚΑΝΑΛΙΑ 
ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΚΑΙ ΟΡΟΥΣ ΠΑΡΟΧΗΣ ΕΠΕΝ∆ΥΤΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΣΕ Ι∆ΙΩΤΕΣ 
 
Με το παρόν κάθε υπογράφων ως κατωτέρω πελάτης δηλώνει ρητά και ανεπιφύλακτα ότι: 
 
(α) παρέλαβε ακριβές αντίγραφο των Γενικών Όρων Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοσης ………….2011)  
(β) µελέτησε, κατανόησε και ρητά και ανεπιφύλακτα αποδέχτηκε στο σύνολο τους, τους Γενικούς Όρους Συναλλαγών 
για Ιδιώτες (έκδοσης Σεπτέµβριος 2011) αναγνωρίζοντας ότι οι πίνακες περί τιµολόγησης παρεχόµενων υπηρεσιών, 
επιτοκίων καταθέσεων και χορηγήσεων, οριακών χρονικών σηµείων (cut-off times) λήξης εργασιών ανά κανάλι 
παροχής υπηρεσιών και οριακών χρονικών σηµείων σε σχέση µε µετατροπή νοµίσµατος όπως εκάστοτε ισχύουν 
συνιστούν αναπόσπαστο µέρος των Γενικών Όρων Συναλλαγών για Ιδιώτες και οι πίνακες διαπιστώνονται στα 
καταστήµατα και στην ιστοσελίδα της Τράπεζας καθώς και µέσω των υπηρεσιών Phone Banking από την HSBC και 
HSBC Internet Banking. 
 
Επίσης ο Πελάτης δηλώνει ότι τα στοιχεία και η υπογραφή του που αναφέρονται κατωτέρω είναι ακριβή. Το παρόν 
έντυπο τηρείται στα αρχεία της Τράπεζας. 
 
Κατάστηµα 

Ηµεροµηνία______________ 

 
HSBC BANK PLC                                                                          Ο/Η 1ος ∆ΙΚΑΙΟΥΧΟΣ 
 
________________________  ____________________________________ 
Εξουσιοδοτηµένη Υπογραφή                                                         Ονοµατεπώνυµο/Υπογραφή 
 ___________________                                                             Ηµεροµηνία___________________________ 

                    Ατοµικός Aριθµός πελάτη ________________ 
                                 (συµπληρώνεται από την Τράπεζα) 
 
 
                     Ο/Η 2ος  ∆ΙΚΑΙΟΥΧΟΣ 
 ____________________________                                             

 _________________                                                                 ____________________________________ 
  __________________________                                Ονοµατεπώνυµο/Υπογραφή 
 ___________________                                                             Ηµεροµηνία___________________________ 

                    Ατοµικός Aριθµός πελάτη ________________ 
                                 (συµπληρώνεται από την Τράπεζα) 
 
 
                                                                                        Ο/Η 3ος ∆ΙΚΑΙΟΥΧΟΣ 
 ____________________________                                             

 _________________                                                                 ____________________________________ 
  __________________________                                Ονοµατεπώνυµο/Υπογραφή 
 ___________________                                                             Ηµεροµηνία___________________________ 

                    Ατοµικός Aριθµός πελάτη ________________ 
                                 (συµπληρώνεται από την Τράπεζα) 
                                  
 

              
 
 

 
 

Αριθµός Λογ/σµού _________________________________ 
(συµπληρώνεται από την Τράπεζα) 
 
 
Copyright. HSBC Bank plc (2011). Με επιφύλαξη παντός δικαιώµατος. Κανένα µέρος του παρόντος κειµένου δεν 
επιτρέπεται να αναπαραχθεί, να αποθηκευτεί σε σύστηµα, από το οποίο µπορεί να ανακτηθεί, ή να διαβιβαστεί, σε 
οποιαδήποτε µορφή ή µε οποιοδήποτε µέσο, ηλεκτρονικό, µηχανικό, φωτοτυπικό, µαγνητοφώνησης, ή άλλο χωρίς 
προηγούµενη γραπτή άδεια της εταιρείας HSBC Bank plc. 
 



 

Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 78 από 80 
 

 



 
Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 79 από 80 



 
Γενικοί Όροι Συναλλαγών για Ιδιώτες (έκδοση Σεπτέµβριος 2011)                                                    Σελίδα 80 από 80 
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